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Svým bývalým žákům
vPapežském ústavě na posv, Velehradě

věnuji fenfo svůj překlad, o němž jsem
z největší části pracoval V jejich síředu
v milém zátiší cyrilomefodějském. Přeji
jim všem, aby fak šťastně došli svého
životního cíle jako Jiřík, hrdina féfo po
vídky.

F. P.



HLAVNÍ OSOBA POVÍDKY SE NÁM
PŘEDSTAVUJE.

„Všimniísi foho nového primánka! Zajímavý klučík!“
prohodil Jeník Winfer.

„Živý je, jako by byl ze samých hadích ocásků,“ při
kyvoval Rob Collins. „Pozoruji jej, co je na dvoře.
Vsadil bych se, že na celém hřišťi není ani pídě, jíž
by už nepřeběhl. S pěfi nebo šesfi se již i srazil a
nejméně dvakrát fak fak, že uklouzl několika pořád
ným buchancům. Připadá mi,“ a fu upofřebil fé trochy
moudrosti, již pochyfil náhodou Vchemii, sířihnuv po
zorněji ušima, „připadá mi skufečně jako rfufová re
akce.“

Rob chfěl patrně kloučka přirovnati ke kapce rfu
fové, Užil však učeného výrazu nevhodného. Rfuťová
reakce znamená fofiž zjevy, kferé povstávají smíšením
rtuti s jinými prvky chemickými. Frank Elmwood,fřefí
v fomfo frojlístku, zasmál se vfipu napolo nezdaře
nému. Rob ujišťoval rozhořčeně, že na žerf ani zda
Jeka nepomýšlel.



„Řekni zkrátka: jako živé sfříbro,“vyjasňoval Frank
myšlenku Roberfovu.

„Hleď, Robe,“ zvolal Jeník, „fvé živé stříbro žene
se už zas do nesnází, už je blízko Wordena.“

„Ten mu dá!“
„A fo šeredně, — hrubec!“ Hlas i bledá, rázná fvář

Frankova vyjadřovala živý odpor.
Trojice přátel stála u brány, uzavírající školní dvůr

gymnasia Margueffova v Milwaukee. Byla právě pře
stávka o desáté; dvůr hemžil se hochy a jako lehko
křídlí pfáci míhaly se míče všemi směry nad hlavami.
Sofva který z menších studenfíků vydržel by v fufo
dobu klidně se procházeti; poddávajíce se zdravé vnifř
ní náklonnosti, bavili se věfšinou v féfo čívrfhodině
hrou a během až do uřícení.

Nejvíce se však vyznamenával žáček nově přibyly.
Zdálo se, jako by měl pod šlapadly pružná péra, ba
jako by byl skoro okřídlen.

Blíže se k Wordenovi, rozčilil nemálo zavalitého
Karlíka Piersona, skočiv mu beze všeho přes hlavu.
Karlíček fotiž přihlížel pozorně ke hře, hlavu maje
vpřed skloněnu, ruce na zádech a nohy šťasínou náho
dou fak rozkročeny, že mu zajistily bezpečný posfoj,
když se malý divoch přes něj přemefl.

„Dej si pozor!“ rozkřikl se Karlík. „Jak tě chytnu,
rozfluku fě na padrť!“

Takto vyhrožuje pustil se za prchajícím caparfem.
„Chacha, chichi! Pojď jen, chyť si mě!“ křičel do

vádivec, bleskem uháněje a ohlížeje se dozadu, aby
měl svého pronásledovatele v dohledu. Těžce se za
ním valil nemoforný Pierson, kferý se nikdy příliš rád
nenamáhal.

Loudavý Karlík měl však hbitějšího přítele, Dana
Dockerýyho, kferý onen výjev pozoroval Ten se po
sfavil prchajícímu provinilci do cesfy, a nemoha býfi
jím posfřehnuf, způsobil zamýšlenou srážku: Dan klo
pýtal několik kroků nazpěf, malý běhoun však, odmr
šťiv se jako gumový míč, několikráte se překutálel,
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ale rychlým vzmachem byl už zas na nohou, ještě
než Karlík nebo Dockerýyho mohli chyfiti. Hned nato
vrazil — o hrůzo hrůzoucí! — hrubci Wordenoví hla
vou do břicha.

Na okamžik Worden úplně pozbyl schopnosti, vy
jádřiti slovy své myšlenky; folik duchapřífomnosfi mu
však přece zbylo, že popadl pevnou pěsťínedobrovol
ného úfočníka.

Těžko si představit a nemožno vylíčit, jak zajatec
se zafím ofáčel, svíjel, obracel a prohýbal. Ruce i nohy
vyměnily všechny možné polohy, Vvymršťovalyse a
stahovaly. Celé fělíčko se kroufilo, křivilo, napínalo
jako sfrunka a zase sfáčelo do klubíčka. Oči by se
unavily, kdyby sledovaly všechny fy rychlé pohyby.
Než Worden držel ho jako klešťěmi, ač stále se ještě
zajíkal a supěl po onom úderu. Klučík měl si do smrti
zapamafovati, že narazil na Wordena, opakuji: na
Wordena.

„Bídný zmefku!“ začal, nabyv frochu dechu, a po
koušel se fřepajícího se hocha narovnati, aby mu mohl
co nejpohodlněji vysázeti několik neberných, „já fě
naučím!“

Nový neočekávaný pohyb zajatcův zmařil na chvíli
Wordenův záměr; fen však nepopustil a.činil opěfný
pokus.

Tu však Karlík Pierson a Dockery přispěli ohrože
nému; nechtěli svého protivníka vydafi na pospas Wor
denovi, jímž bylo všeobecně opovrhováno. Přiběhše
prozpěvovali o něm posměšnou písničku, již mu bylo
často slyšefi, profože ho zlobila:

Lovil Worden v ranní době,
chfěl on chyfit sovy sobě,
vylez' na jedli.
Lovil Worden v ranní době,
chfěl on chyfit sovy sobě,
sovy odléftly.

Ihned opakovala kopa kluků blízko. i v dáli:
Lovil Worden



Toho hrdina posměšných veršů již nesnesl; pustil
svou oběť, aby zíresfal posměváčky.

Původce všech těchto zápletek běžel pofom rovnou
k frojlístku věfších hochů, jež jsme viděli u vraf.

„Jaké fo má křepké nožky!“ divil se Collins. „A
jak půvabně sem běží ve svých kalhotkách!“

„Skufečně!“ odvětil Elmwood. „Při fom jeho obličej
zrovna září zdravím a veselím, není ani příliš bledý
ani příliš červený.“
©„Nazdar, pane Brýlatý,“ bez okolků oslovil hošík
Franka, který své oči ozbrojoval brýlemi.

Rob a Jeník se zasmáli.
„Nazdar, živé stříbro,“ splatil mu Frank.
„Tys sám ze živého sfříbra, víc než já,“ zněla ry

chlá odpověď. — „Ale fohle je mi škola! Zde je aspoň
hřišťě, po němž je možno řádně se prohánětí.“

„Do kferé školy jsi až dosud chodil ?“ fázal se
Elmwood.

„Do okresní školy č. 16.“
„Proč pak jsi přesfal ji navštěvovat ?“
Rozpačitě a s významným pohledem na Franka od

pověděl hošík: „Vyhnali mne.“
„Jen se na mne fak nekoukej; pověz raději, cos

vyvedl!“
Až dosud poskakoval klučík docela nevinně před

přáteli; při féfo výzvě však poskočil 'k Jeníku Win
ferovi, a uchmáfnuv mu klobouk, ubíhal, co mu nohy
sfačily.

Tenhle kousek Jeníka trochu pobavil, ale i pozlo
bil a překvapil. Ruče spěchal za lupičem. Byl nej
mladší člen frojlístku a měl dokonceješťě krátké kal
hoty. Znaje se výborně v běhu, šibala brzo dohonil
a přivlekl jej přes všechno jeho vzpírání k oběma přá
telům.

„Tak,“ vydechl, drže jej pevně v zápěstí, „teď vy
pravuj, proč již nechodíš do školy sťátní!“
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„Nebylo fo nic — pusť mne!“ fňukal, hledě se vy
prostiti. „Pusť mne, slyšíš ?“ — nové cloumání —
„fak mne přece pusť!“ — opěfné marné úsilí.

„Dáš pokoj! — i počkej, už fě nějak zkrofím,“ pra
vii Winfer, svíraje mu ruku silněji.

„Dosf už, dost už — 6 — Ó,“ úpěl hošík, a Winfer
jej skufečně pustil. Ihned byl (o zas veselý nezbeda,
bujně: poskakující před svými novými známými, až ho
napadlo, přiložiti palec pravé ruky k nosu a osfafními
prsfy fřepetati ve vzduchu.

„Což, nenapálil jsem ho, Brejlovče? Ani mě fo příliš
nebolelo.“

„Vypravuj, proč fě vyhnali,“ ozval se nyní Rob, „a
dosfaneš ode mne několik čokoládových fabulek.“

Rejdění a poskakování usfalo.
„Kolik ?“
„Dvě nebo fři; budeš-li pěkně vyprávěti, (ři, jinak

pouze dvě.“
„Dej mně hned kousek závdavkem.“
„Tu máš čívrfinu první fabulky.“
„Jak se však mohu spolehnoufi,“ pokračoval hošík

olizuje čokoládu, „že mi dáš i fo osfatní?“
„Myslím, že folik důvěry ve mne můžeš mífi.“
„Ba právě nemohu. Znám (vého brafra Jindřicha a

ten říká, že po fobě nic není. Dej čokoládu fuhle panu
Brýlatému, fen je hodný.“

„Dobrá fedy, Pepánku,“ usmíval se kysele Rob Col
lins, podávaje fabulky Elmwoodovi.

„Nenazývej mne Pepánkem, já se jmenuji,“ — fu se
vrhl znenadání na Elmwooda, aby mu pamlsek vy
škubl z ruky, avšak bez úspěchu, — „jmenuji se Jiří
Mrštík, a fy, pamatuj si fo — pan Brýlaftý.“

Za fofooznámení obdržel od Franka polovici tabulky.
„Na fvém jméně nám nezáleží,“ prohodil Jan Winfer,

chfěje se rychle pochlubiti básnickým cifátem:
„Co jméno jest? Co růží zveme ..
„Také jsem fo chtěl odříkati,“ přerušil jej Elmwood

Brýlatý, mrkaje šelmovsky očima.



„Máš, Jiříku, skvostné jméno, lepšího bys nenašel,
kdybys celý slovník prolistoval od a do z. Jsi vskufku
pravý Mršfík.

„Teď ale spusť, Mršfíku !“ napomínal Winfer. „Byls
asi v okresní škole číslo 16. hodně mrštný.“

Jiřík se usmál.
„Výhnali mne pouze pro kozílka a pro hromosvod.
„Jakže? Převrátil snad kozílek hromosvod?“
Nežli se Jiřík odhodlal k odpovědi, vytrhl Frankovi

zbytek první fabulky.
„Ne, fak fo nebylo. Minulou středu mi namluvil ka

marád, abych přivedl do školy svého kozílka. Dokud
jsme byli na ulici, choval se generál Garribaldi —fak se
fofiž můj kozílek jmenuje — zcela po genflemansku,
Přivázal jsem jej pak na školním nádvoří ke stromku.
Když jsem však vcházel do školy, vjel do generála
rarach; fen, co mne přemluvil, bych jej přivedl, šel!
k němu a odvázal jej. Najednou se přihnal za mnou.

„Kdo ? fen, co fě přemluvil ?“
„Ne, generál. Chfěl jsem ho zase vyvésti, ale plno

kluků sfálo u dveří a křičeli naň. Generál Garribaldi
se rozčerfil, ufrhl se mí a klusal fryskem po široké
školní chodbě. Tu však se dala děvčata do křiku a
kvikotu, jak by je na nože bral, a dvě nebofři generál
převalil. Běžel jsem za ním a volal jej neusťále k sobě.
Některé dívky fvrdily, že jsem ho ješťě více popouzel.
Konečně jsem ho lapil, když už i několik učifelek do
stalo ze zoufalství křeče. Pak jsem musel jíti k panu
řediteli a vedlo se mi špafně.“

„Jak to?“ fázali se posluchači se smíchem.
„Mým rukám se vedlo špatně! brr! — Co se fak

smějete ? — Oznámil mí, že mne vyhodí, provedu-li
ješťě co, jakožto — nepečeného — fak fo myslím řekl.

„Nepolepšiťfelného řekl asi, Jiříku,“ opravil Winfer.
„Ano, fo řekl. Slyšel jsem fo slovo pouze jednou a

byl jsem příliš Vzrušen, abych dával pozor. Sel jsem
tedy domů a umínil jsem si, že již nikdy nespískám
nic hloupého. Avšak druhého dne, právě na počátku
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vyučování, namluvil mně zas druhý, abych se vyšplhal
po hromosvodu do naší fřidy, že prý mí dá jablko
jako hlava, když fo učiním.Pranic jsem se nerozmýšlel,
šel jsem k hromosvodu a lezl nahoru.“

„Kde pak jsi se naučil šplhafi ?“ fázal se Winfer.
„Nikde, šlo mi fo samo sebou. — Byl jsem již u dru

hého poschodí, když jakási učifelkase podívala z okna
a mne spatřila. Jak fa zakřikla! To bylo děsné! Hned
vystrčilo mnoho jiných hlavy z oken a pokřikovali
a nadávali. Věřtemi, fu jsem sjížděl, až mi ruce brněly.
Než jsem se dosfal až dolů, přišel pan ředifel a díval
se na mne svým skřipcem nějak podivně. Když jsem
už zase sfál na nohou, fázal se mne, zdali mí zbylo
ješťě folik rozumu, abych našel cestu domů. Jednal
se mnou velmi žerfovně.“

„To jesť asi sarkasticky,“ pravil Rob Collins.
„Možná. Zerfoval velmi žerfovně. Pravil, abych se

už nikdy V jeho škole neukázal. — A pomyslefe si:
ten chlapec nechtěl mi jablko dáti, ani polovici. Sel
jsem domů s velikým zármufkem.“

„Zvláště pro jablko, pravda?“ vmísil se Frank
Elmwood.

„Ano, pane Brýlatý. Bylo fo podlé od foho chlapce.
— Pofom jsem vše vyprávěl mamince a sesfře Lidce,
aby fu věc u ofce urovnaly, O jé, můj fafínek dá mnoho
na sťátní školy.“

„Zdali pak sám do nich chodil ?“
„O ne. Narodil se v Kanadě a přišel sem, když mu

bylo už dvacet lef.“
„Nuže, Jiříku,“ pravil Frank, „jest pro tebe zajisté

svrchovaný čas, abys přišel do školy katfolické.“
„Ovšem. Mně se zde líbí“ odvětil Jiřík, snaže se

dofknouti svého fýlu podešvem pravé nohy. „Mafinka
sí foho vždy velice přála, co už nechodím do soukromé
školy miss Wilsonové. Sfará se s Lidkou zvláště, abych
se dobře připravil na první sv. přijímání. —- Tafinek
se fuze zlobil a chfčl mne dáfi hned do obchodu, ale
nakonec ho mafinka s Lidkou přece udobřily. Pofom
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nechtěl P. rektor této kolleje o fom ani slyšef, aby
přijal vyhozeného. Miss Wilsonová mu však napsala
psaníčko a Lidka měla s P. rekforem dlouhé vyjed
návání. Teď jsem fu na zkoušku. Tafinek doufá, že
mne i odfud vyženou. Co on se o mne nastfará! Chce
rozhodně, bych se sfal Američanem.“

„Ajaj! Což pak ses narodil na Novém Zelandě ?“
„Ale kdepak! Narodil jsem se VAmerice jako fy!

Ale fafínek myslí, že hoch, který se chce sfáti pravým
Američanem, musí navšťěvovati americkou školu.“

„Jaká pak škola je fohle?“ fázal se Rob.
„Nevím.“ Při této odpovědí Jiříček skočil Elmvoodoví

na záda, až by byl málem učeného foho pána porazil.
Frank však pochopil, že hošík mu chtěl fím dáti na
jevo své přátelství; proto klidně sáhl dozadu a postavil
fen uzílek čivů a svalů na zemi.

„Nebudeš-li způsobný,“ prohlásil se sfrojenou váž
ností, „dám si fě přes koleno.“

přeletěl jeho fváří sfín i prchal jako ptáček, spafřivší
jestřába.

Jesfřábem byl Worden, který, již již předem vítězně se
tváře, chfěl náš frojlísftek minoufi. Avšak Frank Elm
woodjej zachytil včas za levé rámě. Zároveň uchopil
Winfer, šelma fo všemi masfmi mazaná, Wordenovu
pravici a pofřásal jí srdečně.

„Dobré jifro, Wordene,“ vífal jej, „dobré jitro fi přeji
z plna srdce! Jsem nesmírně potěšen, že tě vidím.“

Frankmu šíbalsky přízvukoval: „Ale, Wordene, roz
fomilý hochu, vždyť pozbudeš vší vážnosti. Co pak
zamýšlíš, smím-li se tázati ?“

Worden, který byl stejné posfavy jako Frank, snažil
se vyprosfifi své rámě ze železného objetí Frankovy
ruky, nevěda, má-li při fakovém přivíťání láteřiti či ne.

„Nech mne, Elmwoode, slyšíš? Winfře, pusť mou
ruku! Pusffe!l U všech všudy — nemějfe mne za
blázna !“
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„Ale co sí nemyslíš ?“ uklidňoval ho Rob Collins,
obráfiv se k němu a usmívaje se naň co nejlíbezněji,
„fo bý bylo, aby tě měli za blázna; fo by musili míti
fťakékus cihly za koláč.“

Worden se podrobil volky nevolky, aby se mu ne
sfalo nic horšího.

„Jesf, Robe, fen fafrmánek už dosf daleko ?“ fázal
se Emlwood. í

„Už je na druhém konci nádvoří a zkouší, jak vy
soko vyskočí.“

„Výborně ! Wordene, můžeš jíti. Budeš-li však příšťě
chfíť ukazovat svou hrdinnosí na malém chlapci, po
vede se fi mnohem hůře než fenfokrát.“

Worden div neprobodl Franka svým pohledem.
Ohrnuv po způsobu vzdorujících děfí spodní ref, za
strčil palce u ramen za vestu a odcházel, marně hledě
dodati své tváři sebevědomý výraz.

Ačkoli mnoho Vfipnékaše nesnědl, přece se mu roz
břesklo, že Franke hrozí opravdově, i rozhodl se, že
aspoň dnes nechá Jiříka na pokoji.

Když Worden se vzdálil, bylo viděti na Frankově
obličeji, že hluboce o něčem přemýšlí. „Sňav brejle,
pohleděl jimi ostře profi světlu a čistil je s nemalou
horlivostí.

„Proč pak jsi fak zvážněl, Franku ? Dám fi pěfník
za tvé myšlenky!“ pravil Rob Collins.

„A co, měj si je zdarma ! Myslím na smíška Mršfíka.
Hleď, jak mrská nožkama, jakoby nikdy nebylo vče
rejška a jako by ho nikdy nenapadlo, že nasfane snad
zítřek. Přijdou naň ještě těžké dni, fo mu mohu před
pověděti, jako že ješťě poroste. Co je povinnosf, fomu
dosud zrovna folikrozumí, jako jeho generál Garribaldi.
Bude věru zajímavé, jak se fen človíček vyvine.“

To půjde, jak fo obyčejně chodí,“ mínil Jeník Winfer.
„I my jsme byli kdysi malí. — Nesmějte se mým
krátkým kalhofám! —Píši nyní básně a pojednánía
před třemi lefy nemohl jsem pochopifi, jak fi sfarší fo
svedou.“
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„Myslím faké, že fato (vá záhada vychovatelská se
fak rozřeší,“ pravil Robert Collins. „Měníme se časem
sami od sebe; faké Mršťíček užije toho životního léku
a změní se, jak se nám sfalo.“

„Nechce se mi fomu jaksi uvěřiti, Robe. Obávám
se, že Jiříkovi se dosfane hořčí mediciny.“

Ze Frank až příliš správně usuzoval, pozná čťenář
z dalšího vypravování.



NEPOSEDA VE ŠKOLE.

Jiřík měl se po féto přesťávce po prvé odebrafti do
nové školy. Mafinka jej foftiž přivedla krátce před
10. hodinou. Dvorem rozlehl se pronikavý hlas zvonce.
Zacívo hrnulo se do fříd. Jiřík dokázal i při fom svou
obrafnost v tělocviku ; vyšplhal se mršťně jako veverka
po zábradlí až do poschodí, kde byla třída, do níž
byl vřazen.

Fráňa Elmwood správně vystihl,že Jiřík bude tvrdým
oříškem pro vychovatele; rozlušťění jeho připadlo pro
řfesoruprvní třídy. Pan Grace byl výtečný učitel. V jeho
tříděbyl vzorný pořádek a jeho žáčci byli až na málo
výjimek proniknufi nelíčenou zbožnosfí, jíž je učil jak
příkladem fak slovem. Avšak jeho vliv nebyl nikferak
v souhlase s vážností, kferé u nich požíval. Někteří
jeho žáci — právě fakoví, kteří měli V sobě hodně
života — spokojovali se pouhým obdivem. Nerozuměli
svému učiteli a on nerozuměl jim. Jeho rady a po
bídky nevnikaly do jejich srdcí. Cíilip. Grace a vážili
si ho; byli by mu docela po vůli, šlo-lí o fo, aby dá
vali pozor, aby podepsali žádosf o jeho rychlé svato
řečení a vydali svědectví jeho hrdinským cfnosfem;
ale výšiny jejich obdivu sahaly do onoho řídkého
ovzduší, kde se málo daří rostlině nápodoby.

Pan Grace nebyl nikdy pravým hochem. Vyrosfi
z kalhot krátkých do dlouhých s očima upřenýma
k nadzemským krajům. Jeho spolužáci nazývali ho
svatým, a ačkoli ho jinak vychvalovali až do nebe,
přece ho všelijak fýrali. Mnohdy ani nechfíce, jednali
s ním vskutku velmi krutě. „Svěťfec“snášel své ufrpení
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s fak upřímným údivem a nezměnnou mírnosfí, že
nakonec obměkčil téměř všechny své fryznitele. Nic
méně zanechalo fofo drobné pronásledování v jeho
mysli hluboké sfopy. Mimoděk — aniž fufo skutfečnosfdálezkoumal— roztfřídilhochynadvěskupiny:vprvní
byli hoši, kfeří ho sužovali, v druhé hoši, kteří mu dali
pokoj. Pokračuje Vfomfo pozorování, všiml si, že oni,
kteří ho frápili, byli bujní, hluční, plní života a fi, kteří
ho neznepokojovali, byli mírní, tiší a způsobní. Dále
neměl pan Grace naprosto daru hereckého, nedovedl
se fofiž vmysliti do posťfavenídruhých lidí. Jako chlapec
nechápal svých živých druhů, v mužném věku pak zá
pasil s fouže nesnází. Vždyrozeznával dva druhy
bujné a klidné, Byl příliš laskav, aby si o některém z ho
chů, s nimiž se sfýkal, připustil myšlenku, že je opravdu
zlý. Kdyby byl však přinucen k rozhodnutí, označil by
jisťěvšechny ticháčky za hodné a všechny křiklouny za
zlé, a po zkušenosti, kferou učinil již Vprvní hodině
s Jiříkem, neváhám (tvrditi,že by jméno fohofomla
dého pána dal na první mísťfoV seznamu zlých.

Ačkoli pan Grace neměl čiperů Vpřílišné lásce, přece.
si počínal vůči nim celkem správně, Byl muž kázně
a jeho pevnost a důslednosí nahrazovala aspoň čá
sftečně neodčinifelný nedostatek prozíravosfi.

Jiříka asi hned prvým pohledem prokoukl; určilť
svému novémužáčku místo docela vpředu v první řadě,
poblíže své katedry. Leč již první hodina ukázala panu
profesoru dosfafečně, že měl o Jiříkově živosfi přece
jen nepatrnou představu.

Byly počty. P. Grace vysvětlil kráfce pravidlo a od
mlčel se pak na fři minufy, aby se mu žáci naučili.

Jiřík měl dobrou vůli. Obrovská odhodlanosí zra
čila se na jeho (tváři,když ofvíral knihu a posunovat
svůj prsfík pozorně po řádcích, zafím co rty jeho še
pfaly pravidlo, .

Sofva však uplynula polovina vyměřeného času,jíž
pozdvihl hlavu, a upřel své výrazné oči na P. Grace
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a louskl prsty. Všech fřicetťhochů usmálo se zticha
a hledělo udiveně na Jiříka.

Tichounkého učifelova „Psťf“ si Jiřík nevšiml.
„Už umím pravidlo,“ pravil. „Mám je odříkat?“
Slabé chichofání zaznělo fřídou. Trvalo jen krátce:

přísný pohled profesorův způsobil, že zavládlo ihned
naprosté ficho.

P. Grace sešel se svého místa, sklonil se k Jiříkovi
a pošepfal mu:

„Není dovoleno louskafi prsty ; není toho faké fřeba;
chceš-li být fázán, hlas se rukou. Dále nesmí féž nikdo
bez dovolení mluvifi ve fřídě, ani se mnou ne.“

Jiřík byl téměř zničen, nikoli obsahem poznámky
páně profesorovy, nýbrž způsobem, jakým byla pro
nesena. Tichý, jemný, fajemný šepof byl nejúčinnějším
prostředkem P. Gracea profi výtržníkům ve třídě. Této
zbraně uměl používati s misfrnosfí někdy až krufou.

S rozesmutnělým obličejem zíral Jiřík opěf do své
knihy. Pravou ruku položil na hlavu, levou na prsa.
Pravice hladila pomalu světlé vlásky, zaťfímco levice
rychle se pohybovala. Byl foumělecký výkon — kdo ne
věří, zkus fo, ne však ve škole — Karel Pierson a
Dan Dockery, kteří seděli za Jiříkem a věděli, jak
těžký fo kousek, byli u vytržení nad foufo zručnosfí.

Náhle konaly obě ruce opak, aniž by se ovšem zrak
odvrátil od knihy. Karel Pierson fakfak že nezatleskal
a Danu Dockerymu uklouzla mimoděk slabá pochvala.

„Sundej ruku s hlavy a přestaň si hrát!“ zašeptal
P. Grace.

„Vždyť nic nedělám!“
„Sťfuduj tedy!“
„Už umím pra —“
„Pst.“
ÚUboháoběťškolní kázně počala poté kroužiti oběma

palci okolo sebe, čemuž přísný pan profesor přece
jen nebránil.

Když uběhly ony fři minufy, zavřeli všichni knihy
a P. Grace zkoumal, čemu se kdo naučil.
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Ještě nedokončil prvý tázaný své odpovědi, když
Jiřík dosfal ze zadu lístek se slovy:

„Palci kroužiti dovede každý ; toč faké uchem!
Dan Dockery.“

Zafím co Jiřík papírek rozfrhával, hýbalo se a fře
palo jeho levé ucho, a skufečně, skoro se fočilo kolem
dokola.

Tím byly rozvaleny poslední hráze. Dockery, Pierson
a řada jiných vybuchla hlasitě.

Ač P. Grace pohybu ucha nespafřil, okamžitě věděl,
že Jiřík způsobil nepokoj, neboťoči smíšků byly upřeny
vesměs na něj.

„Pojď sem, Mršťíku!“
Mrštným skokem vylétl Jiřík z lavice. Již fím po

bouřil opěf celou fřídu.
„Proč pak sfále a stále rušíš ?“
„Vždyť nikoho neruším. Chfěl jsem jen pohybovati

ušima a jedno nechtělo.“
Leckferému učiteli bylo by snad za fěžko zůstati

vážným při doznání fak prosfosrdečném. Jinak však
bylo u P. Grace.

„Jiří, maříš zbytečně čas, věnuješ-li folik pozornosti
svým uším. Zde ve škole nufno sfudovati. Vrať se na
místo a buď klidný !“

„To nedovedu.“
„Zkus jen! Nepodaří-li se fi fo však,“ připojil P.

Grace s rozfomilým výrazem ve fváři, „pomohu fi a
uložím fi několik veršů nazpaměť.“

Jiřík šel na své mísfo s pevným úmyslem, býti klid
ným. Aby pak jeho ruce profi jeho vůli nedělaly zas
co neměly, sfiskl jimi silně výsuvku své lavice a dával
bystře pozor.

P. Grace fázal se mezi fím brzy foho, brzy onoho,
vysvětloval, chválil nebo opravoval. Zdálo se, že na
Jiříka zapomněl. Jiřík si již myslil, že si získal spo
kojenosí svého učifele. Tu jej jako blesk sfihla po
známka:
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„Tomu již, zdá se, všichni rozumějí. Nebude-li tedy
Jiřík laskavě houpati svýma nohama, vypočíťámepodle
foho pravidla několik překrásných příkladů.“

Ubožák zcela zapomněl, že jesť mu i nohy držeti
v klidu a že jimi fedy nemá mrskafi neustále nahoru
a dolů, vpřed i nazad, napravo i nalevo ve všech
možných polohách!

A přece byl Jiřík fak pozorný! Právě upoufávaly
příjemné,laskavé a zároveň rázné rysy, jasné a klidné,
pevně zírající oči jeho učifele nezkažené srdce ho
chovo! A fu náhle osfrá důfka!

Jak faké bylo lze očekávati, že udrží svých nohou
v poslušnosti, měl-lí již na zkrocení rukou, prsfů,
hlavy a uší všech sil zapotřebí a měl-li při fom ještě
i vše slyšefi, co se v fřídě dálo!

Leč nezmalomyslněl. Chfěl mífi své zpropadené pod
dané dobře na mušce; profo založil ruce, aby jich
střehl zároveň s nohama jedním pohledem, a umí
nil si skálopevně, nehnoufi do konce hodiny jediným
svalem.

Těžký to úkol! Hned zdejej cosi píchalo, hned fam
zas svrbělo a lechfalo. Nohy mu znenáhla (rnuly, fak
se mu aspoň zdálo, a byť nebylo ješťě much, cífil
zcela zřetelně, jak mu kferási lezla po krku. Kéž by
ji směl chyfnouf!

Minufu vydržel fafto muka; již myslil, Že se mu pof
vyřine; hle, nové píchnufí, dokonce i křeč, lechfání
a svědění, skoro Všude, (teďse mu ona moucha pro
cházela i po fváři, — a Vnohou měl pocif, že mu co
nevidět zůplna zťuhnou.

To mu bylo již přespříliš. Jiřík zapomněl na celé
své okolí. Napolo povsfav, profahoval a rovnal své
zubožené končetiny a ulevil sí na konec fohofo skvost
ného výjevu mocným výdechem.

Spolužáci i profesor naň široce rozevřeli oči.
„Nezívaí, drahoušku!“ zašepfal P. Grace.
„Směl bych vyjít z fřídy?“
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„Vždyť jsi zde sofva čívrť hodinky !“
„Vyvolejfte mne fedy, prosím, k fabuli a dejte mi

něco vypočítat! To já dovedu.“
Náhodou měl býti někdo volán k fabuli. P. Grace

tedy Jiříkovu prosbu splnil.
Tabule byla pravou nástěnnou fabulí, fo jesť byla

připevněna na sfěně a vyplňovala celou šířku fřídy.
Aby mohli i menší žáci na ni pohodlně psáti, byl před
ní umístěn výstupek stejně dlouhý a dosti vysoký.

Tam byl Jiřík ve svém živlu. Tu jsfe jej měli viděf,
jak pružně se vyhoupl na výsfupek, jak bujaře se cho
pil ufěrky a napřed s velikým zápalem očistil důkladně
fabuli po celé její délce, při čemž si schufí vyskočil
po některých číslech vysoko napsaných. Až již k jeho
žalosti nebylo co sefřífi, obrátil se, Všecek jsa za
bílen křídovým prachem, vífězoslavně k P. Graceovi
a prosil o úkol.

Ten se ocfl ihned na fabuli, načež se malý počtťář
dal do práce. Nebylo ovšem možno zameziti nesčef
ných poskoků a bezúčelných pohybů nohou i celého
těla; konec konců však byl Jiřík první hotov; poznalť
ihned nejkrafší způsob a provedl jej s velikou jisfofou.

„Důstojný pane, prosím, ješťě jeden!“
„Počkej! Nejprve nám vysvětli krok za krokem, jak

sis vedl v fomfo výpočtu !“
„A fak!“
Neprodleně jal se hoch svým obratným jazýčkem

velmi jasně a ani se* frochu neosfýchaje vykládati
třiceti neznámým žákům, proč sí počínal fak a ne ji
nak. Několik výrazných, byf i ne zrovna ozdobných
pohybů ještě zvýšilo srozumifelnost jeho výkladu.

P. Grace myslil že půlhodinky u fabule poněkud
ozřejmí povahu féfo neklidné byfůstky a dal mu ještě
řadu příkladů. Jiřík poskakoval nadšeně a fak se za
této nádherné půlhodinky křídou zaprášil, že nebylo
lze rozeznati barvu rukávů. Ukázal, že je počťářem
výtečným. Vráfiv se na své místo, byl docela klidný.
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Pomlčíme-li,že mimovolně okrášlil svůj nosík úhled
nou baňkou a že mu znenadání všechny knihy spadly
hlučně na podlahu, — fřeba nazvati jeho chování až
do konce hodiny úplně snesifelné,
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JIŘÍK DOPROVÁZÍ SVOU SESTRU.

Čívrtť na čfyří. Před klášterní školou sester Bož
ského Srdce zříme jedenáctiletého chlapce, kferéhojiž
známe. Dělá bezíusfání kotrmelce; časem, aby měl
změnu, projde se“po?rukou podél průčelí kláštera.

Jesť již půl čívrté! Zaznívá zvonek. Mršfík, který
svému jménu zjednává folik cfi, sfojí rázem na rov
ných nohou, chápe se knih, uložených kdesi v koufě,
a sfaví se ke školní bráně.

Zanedlouho se brána ofvírá a do ulice proudí pestré
hloučky žákyň za živého hovoru a šťěbeftu.

Jiřík stojí sfranou a čeká. Nikdo si- ho nevšímá.
Blíží se skupina odrosftlejších dívek. Jiřík hledí bystřeji
Hle, již spafřil, koho očekával.
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„Lidko, Liduško!“ volá, odstrkuje jinou slečinku
prudce z cesty a ušťědřujesvé sestře brafrský polibek.

„Pro pána krále,“ žasne Lidka, „jak jsi, Jiříku, sem
přišel v této době ?“

„Po obou nohou, Lidko! Víš, chfěl jsem fi připravit
překvapení. Půjdu s febou domů a příjdu si od ny
nějška protebe každého odpoledne. Po celý den jsem
to fajil,jen maminka fo věděla a je fomu nesmírně ráda.
Naše třída má konec vyučování o 3. hodině, takže vždy
posfačím sem přijíti, abych fě ješťě zastihl. To bude
něco, fakfo každodenně jít pospolu domů!“

Lidce zazářila radost z očí a z hezké, mladisívě
svěží tváře. Pohlédl-li kdo na oba, na čiperného ho
šíka, jenž fak blaženě se díval, a na dívčiny líce, jimiž
šťěsťíprosvítalo, nemohl pochybovafi, milovali-li se kdy
brafr a sestra a byli-li na sebe hrdi, že fifo dva byli
Jiřík a Lidka.

Oba byli sfejného vzezření, jenže ráz Lidčin byl
jemnější; jejich obličeje měly tytéž rysy. Dívka byla
sťarší o fři iéfa, zralejší však víc než o fři léta. Její
oči byly velmilesklé, modré jako pomněnky,a upírala-li
je do Jiříkovy fváře, velmi něžné, Neměla ovšem Ji
říkovy živosti — a dobře, že neměla. Vždyť Jiřík sám
měl jí více, než bylo možno klidně snésti. Jiříkova
povaha již přirozeně dobrá byla V ní zdokonalená
a zjemnělá. Shrnul bych popis Jiříkovy sestry Vjedno
slovo: byla fo líbezná dívčina.

Jiřík měl dobrou mafku, jež se snažila moudrým
způsobem vzbuditi a pěsťovati upřímnou lásku mezi
splašeným hochem a jeho rozvážnější sestřičkou. Úsilí
fo se jí znamenitě zdařilo: obě děfi znaly se navzá
jem do nejfajnějších záhybů srdce a milovaly se co
nejupřímněji.

Pohled a vzpomínka na Lidku byla nejúčinnější
hrází Jiříkových výstředností. Vědělť, že jí musí ze
všeho klásti počet; a často usfal už na počátku ně
jakého smělého záměru, zadržen byv obrazem jejího
sladkého, smufného, varovného obličeje.
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„Ty jsi skufečně velmi pozorný, Jiříčku,“ odvětila
ELidka.„Poslední půlhodinka mi mnohem rychleji uteče,
pomyslím-li, že jsi již na cestě, abys na mne čekal.
A jak příjemně se vždy pobavíme!“

„Jistě. Víš, Lidko, pak se i lépe Vynasnažím, býti
hodným ve třídě, Jinak bych se dosfal do basy a pak
by bylo ovšem vefa po vyprovázení.“

To řka vsunul Jiřík — profi všem pravidlům uhla
zeného mravu — své levé rámě pod pravé Lidčino.
Dívka byla ješťě příliš rozradosfněna, aby ho poká
rala pro přesfupek slušnosti.

„Co fo znamená, Jiříku, dostafi se do basy ?“
„Tak se říká místo: zůsťati po škole, má-li kdo něco

dohonif, nebo za fresf úlohu vypracovat. Kdo je k fomu
odsouzen,odebere sedo zvláštní místnosti,kferá u žáků
slove basa, Říkají, že se v ní celá hlava rozbručí!“

„Měj se na pozoru, aby ses v ní neoctl, Jiříku. Jinak
by se vše pokazilo.“

„Právě dnes fakfak, že jsem v ní neuvázl,“ odpo
vídal Jiřík, odbočuje frochu sfranou a fáhna Lidku za
sebou; ležela fam fofiž prázdná škeble po úsfíři
cích, do níž musel sfůj co stůj řádně kopnoufi.

„To by bylo škoda.“
„Ovšem. Můj profesor je znamenifý pán, vypadá

zcela svatě. Všichni hoši praví, že skutečně je světec,
3 ti, kfeří ho nemohou vystát. Ale přísný je! Nepro
mine nikomu ani zbla. Kdybyse jen zlobil, fobý mi nic ne
dělalo. Ale on pohlédne na člověka pokaždé fak fiše
a přívětivě, Celá třída povídá, že se nikdy nerozčilí,
ale dej si pozor, jestli se usmívá a dívá se rozfomile
na febe. Dan Dockery o něm řekli: Ubírá-li se Indián
na válečnou sfezku, omaluje se sfrašlivě; P. Graceovi
se zjeví úsměv na fváři. Dnes po škole mne ješfě
zdržel a vypadal fak přívětivě a rozfomile, že jsem
mýyslil že mi dá obrázek, Toťse ví! „Jiříku“ pravil,
„dnes jsi nafropil mnoho neplechýy; profo bude dobře,
zůsfaneš-li zde a napíšeš v base padesáfkrát: Veškole
mám býti klidný !“ Lidko, předsfav si, jak hrozně fa
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slova zněla mým uším! Po celý den jsem se fěšil
jak tě doprovodím. Šel jsem fedy do prosa a řekl, že
jsem se co nejlépe přičinil: on se usmíval. Pravil jsem,
že už nikdy fo neudělám; P. Grace se usmíval. Má
lem bych se byl rozplakal, Lídko, již jsem se nemohl
udržefi a pověděl jsem mu pravou příčinu.“

„Tím jsi měl začíf, milý hochu,“ mínila sestra.
„Takésifo nyní myslím,Lidko.Jakmile slyšel,jak velice

toužím doprovodifi svou sesfru, již se neusmíval, za
mýslil se frošku a pak dovolil, abych šel.“

P. Grace uvážil fofiž, že nesmí pominouti žádného
prostředku k zušlechfění fohofo divocha.

„Půjde-li Jiřík,“ rozjímal u sebe, „se svou sestrou
domů, nepřijde fak lehce V pokušení, aby lezl po sví
tlnách, sflačoval elekfrické zvonky nebo se vplížil do
tramvaje bez jízdného.“

Vesele kráčzli bratříček a sestřička pospolu. Jiřík
podával zevrubnou zprávu o všech svých dnešních
příhodách, prvým okamžikem počínaje.

Lidka naslouchala s živým zájmem. Nepokárala
sice nikferak 'rozmilého brafra, nicméně se zastávala
P. Grace.

„ZRus, Jiříku, míti svého profesora hodně rád,“
pravila svým přívěfivým, ale vážným způsobem. „Po
prvé máš nyní řeholníka učitelem a frošku zbožnosti
by fi jistě neškodilo, milý chlapče.“

„To je pravda,“ odvětil Jiřík, vífězně zapuzuje po
kušení, skočifi přes nárožní kámen. „Kdybys jej fak
slyšela v náboženství. Bylo na něm viděti,jak opravdově
vše myslí, a jak krásně mluvil!“

Jiříkův úsudek byl správný. P. Grace výtečně
vysvětloval nauku křesťanskou. Kdyby nebylo jeho
vrozené nechufi k divočejším hochům, kíeří při
vší úcfě k němu byli fím od něho odpuzování, zajisté
by je P. Grace svými procífěnými výklady připoufal
jako zlafými poufy lásky k Bohu.

„Dále nezapomeň, Jiří, že mnohým lidem způso
buješ nepříjemnosti. Pan Higgins, náš soused, fvrdí
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přece, že vlastně patříš do chládku. Nepamafuješ si

zlým duchem ?“ |
Bujarý smích zazněl jako hlas stříbrného zvonku

z úst Jiříkových. Tak se rozveselil, že nebyl s fo, aby
neskočil několikrát svižně přes bednu, ležící právě
před domovními dveřmi.

„Ale Jiříku, fakhle mne míníš doprovázeti domů ?“
fázala se Lidka s jemnou výčifkou.

„O, prosím za odpuštění, Lidko. Když jsi však jme
novala pana Hygginse, div bých fu neskočil přes
telegrafní tyč.“

„Jiří“ navázala Lidka opět rozhovor, „ješťě jsi mí
o všem nevyprávěl, a pranic ješťěo věci nejdůležitější “

„Vím, vím,“ odpověděl Jiřík a stavěl se, jako bý
chtěl svou sestru poklepati po zádech. „Umyslně jsem
si fo nechal až na posledek.“

„Vypravuj, Jiříčku. Celý den mne fo zaměsťnávalo.“
„Sfudijní prefekt — myslím, že jej fak jmenují —

pravil, že je ješťě kdy. Přípravné vyučování pro prvé
sv. přijímání začalo před čírnácti dny. První sv přijí
mání bude V poslední neděli měsíce května a do fé
doby jesf ješťě pěť týdnů. Kromě mne se připravuje
deset jiných.“

„To máme jen krafičkou dobu na přípravu, Jiříčku;
jest se nám hodně modlifi a dobře chovati.“

„Zajisťé, Lidko; nufno činif, co jen nám možno. —
Je mi přece frochu úzko, Liduško. Kdo není hodný,
bývá odkázán až na příště,a mně je za těžko vzorně
se chovaf, nejsi-li fy u mne.“

Potěšena jsouc foufo poklonou, Lidka býynejraději
bratříčka políbila; než zde na ulici se spokojila fím,
že sfiskla srdečně silné rámě, jež objímalo její paží.

„Ješťě něco, Lidko; nufno féž začíti sfudovafi po
večeři lafinu.“

„Již dávno jsem začala,“ odfušila Lidka.
„Jak ?“ zvolal Jiřík a poskočil radosfí, pustiv se

šetrně ramene sesfřina.
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„Ovšem, Jiří, už před fýdnem. Jakmile fafínek se
odhodlal poslafi ftěna gymnasium jezuitské, bylo mi
ihned zřejmo, že nám bude brzo s fím začíf; profo
jsem se do foho neprodleně pustila, abych mohla
svému veselému brafříčku vypomoci Vidíš, fím fě zase
já překvapuji.“

„Lidko, tys poklad!“
Jen stěží udržela Lidka bouřlivé projevy jásotu bra

frova V mezích slušnosti
Byli před měsískou knihovnou. Bystrý Jiřikův zrak

zpozoroval dva dosti vyrostlé hochy vykročivší právě
z knihovny a mířící za nároží.

„To jsou oni dva, o nichž jsem fi vyprávěl, Lidko!
Fráňo, Jendo!“

Oba, každý s knihou pod paží, se obrátili a poznali
neposedu, známého jim z dnešního rána. poskakují
cího radosfně vedle mladistvé dívky.

„To je hezké, že se s vámi sefkáváme,“ volal jim
Jiřík vsfříc. „Právě jsem své sesfře o vás vyprávěl.
Lidko, fo je Frank Elmwood a zde Jan Winfer. Oba
jsou poéťové (v páté třídě humanitního gymnasia);
myslím, že i sami skládají básně.“

S bezvadnou způsobnosfí podala Líidkaoběma ruku
a ukazovala zřetelně, jak milé jesf jí. že může pozdra
vii nové známé svého brafra.

„Těší mne velice, že se s vámi seznámím pane
Elmwoode a pane —“ zajikla se, ježťo Jan Winfer
měl krátké kalhotky, „a pane Winfer.“

„Můžete nás jmenovati ještě Fráňou a Jeníkem,“
smál se Elmwood, posfřehnuv onu malou pomlku.

Jeníkovi ješťě mladičkému a svou povahou ostý
chavému, bylo méně volno. Nevěděl dobře, co počíti
s rukama, i podpíra! si jimi rozpačitě boky.

„Jiří mi právě líčil,“ pokračovala Lidka, „jak se
srazil s Brokerem a jak jste mu oba pomohli. Bylo
fo od vás velmi pěkné.“

„Da — a — li jsme mu — frochu na paměfnou,“
vylačil Jan s námahou, začervenav se jak karafiáf
a přemýšleje, zdali se správně mluvnicky vyjádřil.
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„Bylo fo vskufku velmi pěkné od Vás a od Franka,
jistila Lidka a usilovala, nikoli s nezdarem, fónem své
mluvy zbaviti osloveného rozpačiťosti. „Náš Jíří nemá
dosti rozvahy a zaplétá se vždy v půfky.“

„Máš pravdu, Lidko!“ přisvědčoval Jiří zkroušeně.
„Již časfo jsme si sice umínili, chrániti se rozepří —“
Tu přece nemohl Fráňa potlačiti úsměvu ! Způsob,

jakým se Lidka zfofožňovala se svým brafrem, neušel
důvtipu jeho. Také Lidka se usmála.

„Vám se fo zdá směšným, pokračovala Lidka, „já
sl však již docela zvýkla mluviti o Jiříkových zále
žifostech jak o svých. My dva se fedy obyčejně ne
poušťíváme do hádek, jen občas se zapomeneme a
podráždíme jiné hochy k nedůtklivosfi: a než se pak
vzpamatujeme, už se držíme za vlasy, není-li pravda,
Jiříku ?“

„Ano. fak se nám vede, Lidko,“ odpověděl Jiřík,
s velikým zármutkem.

Fráňa se zasmál, a Jan, který dopravil ruce šťastně
do kapes svého kabátu, zmohl se též k plachémuúsměvu.

„A pak přichází náš Jiříček domů s naběhlým nosem
nebo s nabubřelými rfy a obyčejně s rozfrhanými šafy,
i když nebylo rvačky.“

„Skufečně, šaťy ode mne mnoho zakusí,“ pravil
Jiří.“ „Vsadil bych se, že pan Jehlička mnou hodně
vydělá.“

„Jak vidím, jdete oba,“ obrátila se Lidka k oběma
gymnasisfům, „naším směrem. Můžeme tedy ještě
chvilku zůstati pospolu a Jiří vám vyloží, jak si kou
pil kalhofky, jež má na sobě.“

„Bydlím vlastně, poznamenal Fráňa, „na opačné
straně. Dnes jdu náhodou s Jeníkem i vývolili jsme
si cesfu, jež se oběma napolo hodí. Chfěl jsem si
s ním promluvifi o lafinské úloze. Vězte fofiž, že je
z prvních žáků naší třídy,odborník v lafinském slohu.“

Zlomyslně shlížel při fom na Jeníka, jenž se ovšem
znovu zapálil jak růže.
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„To není pravda,“ bránil se, obrácen jsa k Lidce
„on pořádně práší, Jiříku.“

„Nuže, Jiří“ napomínal Fráňa, když celá společ
nosí zabočila do jiné ulice, „vypravuj, jak ses dostal
k těmfo kalhofkám.“

„Zační ty, Lidko; budeme společně vyprávět.“
„Dobrá. Když bylo rozhodnuto, že Jiří má navšíě

vovafti jezulíské gymnasium, usfanovila maminka, že
má obdržeti i nový oblek. Jiří vydal se tedy včera
do velkoobchodu pana Jehličky s dovolením, že si
smí sám 'Vvybratioděv. Když vkročil, přiběhl k němu
sluha — Jiříka fam Všichni znají — a fázal se, čeho
si přeje. „Musím mluvifi se samým panem Jehličkou,“
prohlásil Jiřík, „Jesít velmi zaneprázdněn!“ „Počkám
tedy.“ Sluha odešel, ale zakrátko se objevil pan Je
hlička sám. Spafřiv Jiříka, usmál se.“

„A řekl:“ rozhovořil se Jiřík sám. „Vždyť jsi zde
byl teprv před čírnácti dny. Kdyby všichni chlapci
v měsťě uměli fakhle zacházeti s šafy, byl bych už
dávno milionářem!“ Pofé se pfal, co bych rád. Řekl
jsem, že bych chtěl kalhofy, V nichž bych mohl nohy
dáti za krk. Kalhoty, jež jsem před fím měl, byly
dobré, ale pro fen účel se nehodily; ale provést fo
musím, jinak by mi cosi scházelo.“

„Nato,“ pokračovala Lidka, „zavolal pan Jehlička
do obchodu, nejsou-li na skladě kalhofy pobité ple
chem a s mosaznými okraji.“

Lidka se odmlčela, rozesmávši se.
„Byl fo ovšem jen žerf,“ vysvětloval Jiří, „příručí

div nepraskli smíchem. +ak se dal pan Jehlička sám
do hledání a našel fyhle. Pěkné, zelené, v šatně jsem
si je na zkcušku oblehl a vráfil se vesele do obchodu.“

„Víte, co se teď stalo? Pan Jehlička mu kázal dát
oběnohy za krk.“

„Čí nohy za čí krk?“ vyzvídal Fráňa zlomyslně.
„Jiříkovy nohy za Jiříkův krk,“ smála se Lidka.
„Obě zároveň?“
„Nikoli, jednu po druhé.“
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„Ale sázím se,“ fvrdil hrdina Vypravovánís jisfofou,
„že bých fo dovedl též oběma zároveň.“

„Když pak Jiří uznal, že šaťt vydrží akrobatický
výkon, kázal mu pán udělati ješťě i kofrmelec a po
sfaviti se na hlavu. Jiří byl pln radosti. Pan velko
obchodník jesít přífelem fafinkovým i vyprávěl mu
všechno. Prý si Jiřík od něho výmohl i slib, že mu
bude v obchodě vždy osobně k službám, ježfo prý jen
on umí najífi pravé zboží pro hocha.“

„Což je i pravda, “připojil Jiří. „Posluhové se domní
vají, že chlapci potřebují šafů jen k fomu, aby v nich
sfáli. To však nestačí.“

„Slečno Mršťíková,“ promluvil teď Elmwood, „Jeník
a já zde odbočíme. Těší nás, že jsme se s Vámi se
známili a chceme býti Jiříkovi rádi nápomocni, po
kud jen nám bude možno.“

„Jsem — jsme vám velmi zavázáni. Jsem fomu
velmi ráda, že našel mezi katolickými sfudenty fak
dobré přátele,“ pravila Lidka srdečně. „Dosud neměl
fakřka ani jednoho spolehlivého příťele. Nepřišli býsfe
někdy laskavě k nám na čaj“ Mafce fo bude nad
míru milé,“

Tofo pozvání bylo dobře uváženo. Za rozmluvý
Lidka dobře četla ve fvářích obou sfudentů. Jeník,
hoch hladkých, růžových lící, byl — fo věděla — ne
smělý, osfýchavý, ješťě nevyspělý, ale při fom pln
svěží veselosti. Frank byl obrafný, ohnivý, poctivý a
rázný. Ráznosít byla jeho význačnou vlasfnosfí. Rfy
jeho byly tenké, úsťfa.pevně sevřená, bledá jeho fvář,
zdůrazněná přímým pohledem pronikavých očí, měla
ráz člověka zralého, jímž vskufku byl.

„S Bohem, pane Brýlatý!“
„Poslouchej, Jendo,“ pravil Fráňa, když se oba

„poetfové“ již poněkud vzdálili, "„skoro bych myslil,
že fahle slečna Lidka hochovi napraví hlavu. Aspoň se
jejímu vedení zcela svěřuje. Jistě se nedá nikým fak
ochotně poučovafti jako jí. Co fomu říkáš ?“
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„To by bylo i mým přáním,“ odpověděl Jan polo
vozfržitě. Bylf si ješťě úplně nevyjasnil, zdali svým
neobratným jednáním neučinil na Líidkunepříznivého
dojmu.

Další vývin události ukáže, že nebyl fo Lidčin vliv,
byť Velmi blahodárný, jenž způsobil v povaze Jiří
kově žádoucí změnu.



VYJDE NAJEVO, JAK SI JIŘÍK UMÍ
HRÁTI.

Ačkoli pro P. Grace byl Jiřík předmětem fajné
hrůzy, nikferak nevzbuzoval féhož pocifu v hrudi P.
Russela, kferý vládl na nádvoří gymnasijním. „Byl
velmi způsobilý pro fenfo úřad. Jeho obličej se oby
čejně přívětivě usmíval, nebo již již se k tomu sfrojil
Nic mu nebylo milejší, než hovořifi s nejmenší dro
bofinou.

Někdy ovšem svedlo jeho skromné, nenucené po
čínání leckterého nezbedu, aby si vyhodil frochu z ko
pýtka; nikdo se Však neodvážil po druhé fak učiniti.
Tatáž tvář, jež před (ím se fak vesele a důvěřivě usmí
vala, dovedla mladému hříšníku ukázati fakový dů
sfojný výraz, že každé slovo káravé bylo úplně zbyý
ftečno.

S velkou pozorností pozoroval a sfudoval právě
Jiříka, jehož Čipernost a nové a nové nápady budily
jeho Živý zájem.

„To je podařený klouček,“ pravil k Elmwoodoví.
„Co se mne fýče, mám za fo, že jesť V něm ně

kolik kluků sešiťo,“ odvětil Fráňa. „Právě se baví
kradením klobouků. Za čtyřiminufy chyfí jich Víc,než
mána ruce prsfů.“

„He sa, pane Brýlatý !“
Tak volaje, přiběhl Jiřík k Elmwoodovi, mávaje

Dockerýho kloboukem.
„Jiří, pojď sem !“ zavolal naň P. Russel, potlačuje

násilím úsměv.
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Jiříkův běh zvolněl; (ušil, že se mu dostane důfky.
„Jak se zdá, působí fi potěšení odbíhat s cizími

klobouky.“
„Ano, mám-.z foho jundu.“
„Arciže, jinak bys foho nečiníl. Také patrně rád se

proháníš jako splašené hříbě.“
„Ano, důsťojnosti.“
„Dej mí klobouk!“
„Důstojný pane, fo je můj,“ vyrazil ze sebe Dan

Dockery všecek jsa udýchán, přikvapiv za lupičem
klobouku.

„Zde jesí. Jak se fi fo zamlouvá, ukradne-li fi někdo
klobouk ?“

Dan Dockery si před fím umínil, pomsfíti se skvěle
Jiříkovi; leč nerad by naň žaloval.

„Prosím, folik ješťě snesu, ofče, Jiřík je přese
všechno dobrofisko.“

Jiřík naň vděčně pohlédl.
„To připoušfím,“ pravil P. prefekf. „Ale fy faké

sneseš více než leckdo jiný. Jiříku,“ připojil přísně
se (váře, „af mi už nikomu klobouku nebereš, sic
by sis se mnou rozlil ocet“

„Už nikdy fo neudělám,“ slíbil Jiřík a mínil fo do
opravdy.

Rázem se obnovila přívětivosí P. Russela.
„Teď bys měl, Mršťíku,s Dockerym skákat o závod.

AŽ dosud byl Dockery nejzdafnějším ve skoku. Af se
přece ukáže, že na febe nevolají bez příčiny: Mršťíku!
nýbrž že umíš skufečně iršíně skočit, možná i nej
dále. Dovedeš vůbec skákat ?“

„Já, prosím, raději skáči, než běhám,“ odpověděl
Jiřík, zřejmě jsa rozradosfněn laskavostí P. Russela.

„To jsem si hned pomyslil,“ ujišťoval fenfo, měře
drobného,leč dobřevyvinutéhoklučíka pevným zrakem.
„Obávám se, že po slávě Danově je veta.“

„Oč se bude závodit ?“ fázal se Dan, jsa si jist ví
tězsívím.

“ PH,8 9
1D „L %£ —a

JÍ



P. Russel se usmál. „Mám právě Vkapse pomeranč.
Kdo zvífězí, je jeho.“

„Dáš mi pak půlku, Dockery ?“ prosil Karlík Pierson,
jenž byl svědkem celého rokování.

„Počkej, počkej, až jej budu míf, Karlíku. Neříkej
hop, dokud nepřeskočíš. — Máme skákaf s rozběhem,
důstojnosti ?“

„Jak si přeješ, Jiříku ?“
„Mně je fo jedno,“ odvětil Jiří, jenž se zafím po

týkal s Fráňou Elmwoodem.
„Dobrá, tedy skoč s rozběhem. První bude skákat

Dan. Zde je čára,“ rozhodl P. prefek( a vyryl klíčem
na zemi čáru. í

Nemalý zástup žáků sé shromáždil na podívanou.
Dan Dockery usfoupil asi na deseí kroků, pak se

rozehnav, vymrštil se pírkem do výše.
„Sláva!“ „Výborně!“ „Tak daleko jsi dosud ne

skočil!“ „Sláva“ „Výborně !“ rozléhalo se hřištěm.
Jiřík měřil očima onu vzdálenosí.
„Myslím,“ řekl konečně, „že fo dovedu ješťě lépe.“
Zazněl všeobecný smích. Prozíravější však soudili,

že by mohl mífi konec konců pravdu ; promluvilť klidně
a s rozvahou.

Jiřík usfoupiv jen o několik kroku ku kráfkému roz
běhu, vylétl do výše.

„Jé, jé“ ozvalo se. Bez nějaké zvláštní námahy
doskočil malý hrdina hodný kousek dále než Dar
Dockery.

„To je zde u hocha, ani ne čírnácfileftého, něco ne
slýchaného,“ prohlásil Fráňa Elmwood.

„Jiříku, vyfáhni napřed pera ze svých nohou, pak
budeš ješťě jednou skákaf,“ pravil P. Russel.

„Prosím, per já v nohou nemám,“ bránil se Jiří
opravdově.

„Tak je máš v bofách pod chodidly.“
„Ani fam ne.“ A již se sklonil a rozšněrovával svou

obuv. Hoši se rozesmáli a i on se smál, zpozorovav,
že P. Russel přece jen žertoval.
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Mezifím se ke skupině přidružili i někteří profesoři.
Jiřík byl vyzván k novým skokům, až bylo nad slunce
jasno, že nejlepším ve skoku do dálky není již Dan
Dockery, nýbrž nový žák koleje Mršíík.

Jiřík rozdělil se o svůj pomeranč se svým přemo
ženým profivníkem. Oba si Vpříšťí školní hodině při
pravovali vzácný požitek fím, že Vnesfřežených oka
mžicích mlsali sladkou šťávu své kořisfi.

Druhého dne zavolal k sobě P. Russel žáka nám
dosud neznámého, Harryho Archera. Byl fo náčelník
klubu „lefců“ (highflier - klub).

Dlužno fofiž věděfi, že žáci amerických ústavů fvoří
mezi sebou kroužky buďk pěsťování různých odvětví
vědy, na př. literatury, nebo k pořádání sporfovních
her, zvlášťě „cílové“, jež fehdy byla velmi oblíbena.

„Letci“ byli fakový sporfovní klub.
„Dovídám se, Harry, že se pídífe po novém členu pro

svůj klub. Je fomu fak ?“
„Ano, důsťfojnosti. Co jsme vyhodili Pefra Slapala,

jenž nechtěl poslouchaf, je nás jen osm.
„Proč se nepokusífe o Jiříka Mršťíka?“
„Myslíte, důsťojný pane, že si umí hrát?“
„Nevím. Avšak ikdybýy neuměl, mám pevně za fo,

že se za měsíc naučí Víc, než věfšina jeho spolužáků
za tři léta. Má bysfrý zrak, hbifé nožky a vládne do
konale každým svým svalem.“

„Ostatně, můžeme jeho schopnosť ihned vyzkoušef.
Náhodou mám s sebou míč. Kde je Mršťík ? — Aha,
fam vzadu!“

Odběhl a vrátil se brzy s Jiříkem a několika členy
svého klubu.

„Umíš hrát cílovou ?“
„Pálkovat umím. Nedělal jsem fo však časfo.“
„Umíš házet?
„Házet? O ano. Podej mi fen míč, Harry“
Jiří uchopil míč a přelétl očima nádvoří.
„Brýlatý,“ zavolal, spafřiv v dáli Fráňu Elmwooda.

Ten se obrátil.
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„Pozor, chyfej!“ Lehkým pohybem předlokfí mršftil
míčem téměř přímočárně do rukou Fráňových.

„Tak se hází!“ zvolal Harry všecek užaslý. „Viděl
jste, velebný pane, jak fo udělal? Pohnul féměř jen
předlokfím. Podobalo se, jako by míč mírně posunul
Jak fohle dokážeš, Jiříku ?“

Jiří upíral oči nahoru; Fráňa mršíil fofiž míčem do
výše, aby jej Jiřík chytil. Ten uměl fak přesně odhad
noufi místo, kam míč směřoval, že mu vlefěl přímo
do rukou, vypadl mu Však na zem.

„Hle,“ pravil Jiřík, „Chyfafi neumím. Ani nevím,jak
vlastně házím. Povede se mi fo samo sebou.“

„Umíš zatočit ? Kdo umí „zatočif“, je s fo, aby míčem
mršíil fak, že se v lefu uchýlí z prvotního směru.“

„To jsem ješťě nezkoušel. Jak se fo dělá ?“
„Dej si fo ukázat Elmwoodem,“ radil P. Russel.

„Pak budefe mífi nadhazovače, že si lepšího nelze
přát. Podívejte se jen na jeho prsty! Těmi svede všech
no. Až jen bude umět frochu fočifti,sfane se pro svůj
rychlý hod obávaným nadhazovačem.“

Za fěchfo okolnosfí stal se fedy Jiřík členem klubu
„letců“

Ve škole dařilo se mu ovšem méně skvěle. Neustále
bylo nutno jej kárafi, napomínafi a upozorňovat.
Mnoho svých nápadů provedl, dříve než si je zcela
uvědomil. Nezřídka však poddal se lehkomyslnostfi,
ač hlas svědomí jej varoval. P. Graceovi nebylo věru
zle o vzácné příležifosti, cvičiti se V frpělivosti. Ne
chápal, jak mohou hoši býti fak neposední. Po Výu
čování býval Jiřík karán, a fo zaslouženě. Než všechno
napomínání, ač vážné a důrazné, nepůsobilo naň fak,
jak býy si bylo přáli.

Nebyl ješťě s fo, aby rozbíral své dojmy; přes fo,
cítil nejasně, že není u P. Grace v oblibě. Svého pro
fesora si vážil; P. Russela miloval.

„Jaký fo frapič! Co fropí feprve asi doma!“
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Toť myšlenky P. Grace, když se Jiřík hnal po škole
Z gymnasijního nádvoří, aby doprovodil svou sestru.

„Klučina, jakých málo!“ pravil si P. Russel. „Zdravý
je, šťastný a veselý! doufám, že za nějaký rok bude
i moudřejší.“



UDOMÁCÍHO KRBU.

P. Grace se domníval, že Jiřík působil doma zma
fek jako ve škole. P. Grace byl na omylu. Jesf vskutku
mnohdy dosti.nesnadno podle počínání hocha ve škole
soudifi o jeho životě doma. „Způsobný“ chlapeček, který
sedí ve škole jako úkropek, odškodí se obyčejněza své
vzorné chování bohaté v ovzduší rodinném. Nedá
pokoje mladším sourozencům a frápí rozmanitým způ
sobem domácí služebnictvo. Jeho rodiče s údivem
čfťouv jeho školních zprávách, že jejich syn je Vzor
všem ostfafním, i pokoušejí se uvěřifi fomu.

Naopak fomu bývá u neposedů. Ve škole a venku
jsou rozdivočelí jako horská býsfřina,řífící se se srázu;
překročí-li však domácí práh, zdá se, jako by bouř
livé vlny vplynuly do fichého jezírka, jehož jasná hla
dina zřídka kdy se rozčeří. Běží k mafce se zprá
vami, hrají si se sestřičkou, a když se sefmí, zaboří
se do napínavé knížky. Podle jakéhosi zákona vý
rovnávají se fakfo duševní síly.

Jiříkův život doma byl co nejpěknější. Pozorujme
rozveru po celé odpoledne a večer.

Jiřík doma zaměřil nejprve k matce. Byla fo ušlech
tilá paní, jejíž zvadlé líce prozrazovaly dosud býva
lou její krásu. Churavěla již po mnoho let. Sklíčeně
odevzdala Lidce díl péče o hošíka, sklíčeně, leč přece
1 radostně, ježío znamenala, jak horlivě a zdárně vy
konávala rozumná dívčina svůj mafeřský úřad.

Seděla právě na pohovce a bledá její(vář se zbarvila
a mafný zrak se rozzářil, když Jiřík k ní přicupal a
třikrát ji políbil. Rozpovídal se ihned o událostech
dnešního dne. Není divu, že byl fak hovorný. Ony oči,
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jež zřely do očí jeho, jak jen mafčiny dovedou, roz
vázaly by i jazyk nejloudavější.

Dostavila se i Lidka, převlekši se ze školního obleku
v domácí, a pozdravila matku sfejně srdečně. Za
předl se důvěrný rozhovor. Co v něm bylo lásky a
upřímnosti! Tu nebylo fajnostíí.

„Příliš dlouho nesmíme zde prodlévat,“ pravila ko
nečně Lidka, „sic by nám fo pan dokfor docela za

v 6kázal. Pojďme ven a zahrejme si v zahradě.
Rozloučivše se vroucně s mafinkou, vyšli oba z po

koje. Lidka šla pro pofřebné nářadí, kdežto Jiřík, ho
nosící se výbornou chutí, Vkradl se do kuchyně, aby
vyškemralod dobrácké kuchařky nějakou pochoufku.

Poté vyběhl na kyprý trávník za domem, kde Lidka
na něj již čekala s míčema pálkami. Lidka byla do
vedná ve hře, leč Jiřík zvítězil přece vícekráte než
ona. Vládl síťkou sfejně dobře levicí jako pravicí. Dnes
se dal sestrou na začátku značně předsfihnoufi, na
konec ji však po zarpufilém zápase porazil.

Byl fo hezký obrázek, jak si fafo dvojice čilých
dětí obratně a půvabně hrála. Jejich jasný, veselý,
smích zněl vlažným večerním vzduchem jak čisté ú
hozy na klavíru.

Účastnily-li se i jiné děti hry, byli Jiřík a Lidka
vždy spolu na féže straně a nepřihodilo se ještě, že
by byli poraženi. Po hře šel Jiřík do koupelny občer
síviti se svou každodenní sprchou. Tofo díféě vzduchu
a světla naučilo se záhy milovati sfudenou vodu, a
ne bez malého přirozeného odporu smířilo se s Vy
datným upofřebením mýdla.

Když se ofec vrátil z úřadovny, jež byla v obchodní
čívrti měsíské, šli k večeři.

Pan Mršfík byl muž nadmíru vzdělaný, s láskou
pečující o své děti a chorou choť, Jen fu chybu měl,
že féměřslepě zbožňoval vše, co souviselo s ústavou
severoamerických Svobodných stáťů. Jejich vlajka,
„hvězdy a proužky,“ zaujíma'a V jeho rozhovorech
význačné místo. Jeho známí dokonce vyprávěli, že
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kdysi jen profo nechtěl koupiti malby znázorňující ob
jevení Ameriky, že korouhev, již Kolumbus fřímal, ne
byla americká. To byla ovšem smyšlenka; ukazovala
však, jak pověstné již bylo vlastenecké nadšení páně
Mršfíkovo.

Veřejná výchova v Americe je beznáboženská;
státní nebo měsíská škola znamená fotéž co bezvě
recká škola, v níž se nikdy nevyučuje o povinnostech
křesťanských.

Kafolíci zřizují si profo své Vlastní školy vědouce,
že třeba býti zbožným netfoliko V neděli, nýbrž po
celý týden, a že pouze výchovou Veskrz provanufou
duchem kafolickým, vyrostou dobří kafolíci.

Uvážíme-li, že kafolíci jsou nucení plafifi i vysoké
daně na školy sfátní, budeme se jim fím více podi
vovati, že vydržují si ješťě vlastní školy, jak obecné
fak i vyšší.

Těmto kafolickým školám však p. Mršíík pramálo
důvěřoval. Podle jeho přesvědčení byly pouze sfáfní
školy s to, aby vychovaly pravé Američany. Jeho
manželce bylo profo posfupovati s velkou opafrnosfí,
než jej přiměla k rozhodnufí, poslati Jiříka do kafo
lického gymnasia. Méně potíží bylo, když Lidka měla
chodifi do klášťerní školy. Přes všechny své předsudky
p. Mršťík se nemohl odhodlati svěřili dceru sťfáfnímu
úsťavu, Vníž byla prováděna soustava koedukační(vý
chova chlapců spolu s děvčaty).

Za večeře byl Jiřík přísně vyslýchán.
„Jeli pak ve vaší třídě americká vlajka ?“
„Neviděl jsem nic fakového, fafínku.“
„Nespafřil jsi jí snad někde jinde v úsťavě?“
„Nikoliv.“
„Nemluvili páni profesoři o naší vládě?“
„Ne. Kferýsi se mne fázal, umím-li skákati Pak mi

kázali znovu a znovu skákaf, až jsem byl nadobro
zmořen. Ten, co se mne fázal, dal mi pofom pomeranč.
Je fo velmi hodný pán.“
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Ve výslechu bylo ješfťědlouho pokračováno. Nevy
šlo však nic na jevo, čím by učitelé ukázali smýšlení
vládě nepřátelské. Přes fo nebyl pan Mršfík upokojen.

Bylo již šero, když skončili večeři.
Jiřík odebral se s Lidkou do svého pokojíku Vvypra

covaí úkoly.
Posfup fěchfo dvou lidiček byl prazvlášfní.
Lidka rozevřela latinskou mluvnicia Jiřík svůj nožík;

pak popadl dřívko a řezal.
„Zopakuj prvou a druhou deklinaci.“
Na sesfru nepohlížeje a zdánlivě úplně jsa ponořen

ve svou řezbářskou práci, odhrkával Jiřík femina fe
minae, pak servus servi a puer pueri a odpovídal správ
ně, nezajíkaje se, na všechny křížové ofázky, neza
Jekl se ani, maje skloňovati naufa impavidus.

„Výborně, Jiříku. Teď pozor! Jsme u fřefídeklinace.
V féfo má nominafiv rozličné koncovky, genifiv je za
končen Vis; dále se skloňuje fakfo: leo, leonis, leoni,
ieonem, leo, leone.“

Jiřík, vyřezávaje nerušeně dále, opakoval:
„Leo, leonis, leoni, leonem, leo, leone.“
„Nyní plurál — leones, leonum, leonibus, leones, leo

nes, leonibus.“
Jiřík sklonil nůž, pohleděl šibalsky na Lidku a říkal:
„Leonibus, leones, leones, leonibus, leonum, leones.“
„Ne, ne, Jiříku, nedáváš pozor. To bylo úplně ne

správné.“
„O, fo bylo, prosím, úplně správné.“
„Nikoliv | Nomimativ zní leones a fys řekl leonibus.“
„Cha, cha, chi, chi, sedlas mi na lep, Lidko!“ vy

Rřikl Jiřík, poskočil, rejdil po světnici a rozsekával
nožem zbytek dřívka. „Já fo říkal od zadu.“

Lidka se smála a doznala svou porážku.
Po lafině došlo na dějepis. Lidka předčítala z knihy

a Jiřík opěťoval ihned zpaměti, co slyšel, jako by četl.
Tof jeho způsob se učiti, přirozenosti děfské původně

zajisťé přiměřenější: učiti se sluchem. Nevládl si dosti,
aby se naučil něčemu, čťasám. Na řádné sfudium byl
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diblík fen příliš nepokojný a lehkomyslný. Jeho štěstí
byla hodná, laskavá a obětavá sesfra. Bez ní by Jiřík
ve fřídě mnohdy fruchlivě vypadal. Byl fo ovšem spíše
výcvik paměti než důkladné vzdělávání ducha. Než
Lidka činila, co mohla, osfafek ponechávala škole.

Za krátkojevil Jiřík únavu; víčka mu klesala, jako
by byl na nich kousek olova; několikráte se mu
otevřela ústa způsobem nepafřičným, fakže Jiřík
byl nucen rukou je zasfírati. Byl pravým dífěfem a šel
spaf nejraději se slepicemi.

„Pomodleme se, Lídko,“ řekl. „Počefní úkoly mohu
i zítra odbavit“

Nad Jiříkovým lůžkem visel kříž mezi obrazy.
Oba poklekli ua koberec a modlili se Oíče náš,

Zdrávas Maria a vzbuzení víry, naděje a lásky. Jak
jiný hoch byl neklidný jindy Jiřík! Ruce spínaje a uctivě
drže své fělo, zbožně vzhlížel ke kříži nad postelí;
jeho sestra podobala se v této chvíli oněm nebesky
čistým panám, jež jsou chloubou Církve.

Společně říkali oba dva své modlitby, jednohlasně
splývala s jejich rfíků slova díků a proseb.

„Bůh žehnej fafínkovi a mamince a učiň mě hod
ným M

„Chlapcem,“ pravil Jiřík.
„Děvčefem,“ pravila Lidka.
„Odpočinufí věčné dej, Pane, našemu zemřelému

bratříčkovi Velouši a všem duším v očistci !“
„Pane Ježíši, příprav mé srdce!“ pokračoval Jiřík

„abych hodně přijal první sv. přijímání !“
Pak přidali krásnou modlitbičku: „O Paní má,

ÓóMatko má!“ za zachovávání čistoty fěla i duše,
a pokřižovavše se povsfali: na fo Lidka vyklouz!a
nechávajíc Jiříka samofna.

Za čívrthodinky, odloživší učebnici, z níž studovaia,
vešla fiše znovu. Tak činila každého večera. Spal
již Jiřík — a fo bylo obyčejně — políbila ho na tvář
Z podušky vyčnívající a vrátila se k svým knihárm.
Nespal-li ješťě,sedla sí k jeho lůžku a vyslechla lecéos,
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co se za bílého dne neosmělil jí vyjeviti. Hladíc mu
pak líčka, nebo čechrajíc mu hebké, světlé vlásky,
hleděla ho ukonejšiti k spánku.

Za pozdní noci ješťě, když Jiřík Vpeřinách dřímal
sladký sen, vkročila do ložnice chorá mafka, a po
klekši u jeho lože. dlouho a vroucně se- modlívala
za svého miláčka; hledíc do jeho obličeje vzpomínala
na jiné dítě, jež jí bylo vzafo jako něžné poupě před
prvním rozkvětem. Kdo se osmělí říci, že žal kře
sfťanskématky nad zíráfou dítka je hoře bez útěchy ?
Mateřské srdce spěje k jinému, lepšímu světu a upro
střed vedra, prachu a úfrap fohofo živofa plane v ní
neustále vzpomínka, jež víže její íásku a fouhu k oné
zemi, odkud k ní září andělská fvář zesnulého Vne
změnné čisfofě, čirém šťfěsfía nesmrfelné lásce.



JIŘÍKŮV POKLESEK.

Šťastně uběhly první fři fýdny změněného Jiříkova
života. Hřištěm se kmifal jako sluneční paprsek. Ve
škole znal svou věc uspokojivě a co sechování fýče,
vynasnažoval se za přispění P. Grace vpraviti se do
těsné kazajky školní kázně. Občas ovšem přece něco
vyvedl.

Bylo mu pravou mukou nešfípnoufi cvalíka louda
jicího se právě kolem něho, nebo seděfi klidně, odpo
věděl-li někdo nesprávně; a ve své horlivosti, aby

poskočil vpřed plana rozčilením a volaje: „Mě, dů
sfojnosti, mě !“ Obyčejně se vracel na své místo jako
zmoklá slepice. Přes fofo hrdinné úsilí, aby se udržel
na uzdě, nevyhovoval svému profesoru ; fen osfafně
přesvědčiv se, že si s Jiříkem nerozumějí, varoval
se dáfi na jevo své smýšlení. Lichofil si tudíž Jiřík,
že se chová výtečně. To byl i názor P. Maynarda,
jenž ho připravoval k prvnímu sv. přijímání. Hluboko
ho dojímal hezký, svěží obličej s velkýma očima, jež
jasně vyjadřovaly fouhu dokonale si všfípiti vše, co
pylo v katechismu. Z velké části bylo fo ovšem faké
dílo Lidčino, že Jiřík celou duší se připravoval na
velký svůj den; v hodině náboženství choval se vzorně
a devedl faké doslova opakovafi nejen odpovědi, nýbrž
i ofázky, jak byly v knize.

Přečasto rozmlouvali Lidka a Jiří o blížící se slavné
chvíli. Tof předmět nejsladších jejich zájmů. Přikva
pil poslední fýden přípravy. Věru, nefušil Jiřík, roz
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jařeně míře V pondělí ráno ku bráně gymnasijní, jaká
bouře se dnes nad ním snese.

Co pak se sfalo ?
Za obratného návodu Franka Elmwooda vyvinul se

Jiřík v dovedného hráče, jenž míčem přesně házel.
Vůdce „lefců“ byl jím nadšen a říkával, že mezi
všemi hochy, co jich je v Milwaukee, není lepšího
nadhazovače.

Chfěje dokázati pravdivosf fohofo svého pochval
ného úsudku o Jiříkově výtečnosti, vyzval dokonce
jiný klub k závodům, při nichž měl Jiří po prvé ve
řejně zastávati svůj úřad.

Lze sipředsfaviti, jak foužebně očekával Jiří fohofo
pondělního odpoledne. Sfrachu neměl ani za mák; srd
natě hcdlal zápoliti i s nejzdafnějšími hráči sťfejného
věku.

Dnes zamýšlel si koupiti novou pálku, nejkrásnější,
jakou kdy spatřil. Ležela ješťě v obchodě nedaleko
gymnasia, kde ji byl zahlédl před několika fýdny ve
výkladní skříni. Již tehdy vkročil do krámu, by se
na ni důkladně podíval. Hned jak si ji vzal s fváří
znalce do rukou a mávl jí profi myšlenému míči,
vzniklo Vněm přesvědčení, že fahle pálka je pro něho
určena.

„Kolik stojí ?“
„75 centů.“
„O jé!“ vzdychl Jiřík. Vyndal desífník a díval se

naň fruchlivě. „Nedali býysfemi na dluh? Dám vám
pěť centů, osfatek zaplafím, až budu větší.“

Jiřík zřídka odcházel z domu bez desífi- nebo dva
cíficentu v kapse; zpěf jich nikdy nepřinesl. Mafka
mu všeho ráda dopřávala, ale nepovažovala za moudré,
aby její dítě mělo u sebe hodně peněz.

„Zde se plafí hofovými, chlapečku,“ zněla sfručná
odpověď.

„Snad byste mi ji aspoň schovali?“
„Schovám ji pro foho, kdo ji zaplatí“ odpověděl

přívětivý obchodník.
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Tufo příhodu vyprávěl Jiřík své sestře. Dobračka
jala se ihned sfřádati; dnes pak, sofva zavřeli za
sebou dveře domovní, odevzdala svému miláčkovi
potřebných 75 centů. To mělo v zápětí fakový příval
projevů vděčnosti, že Lidka byla nucena vráfiti se
dovnitř, aby uspořádala svůj úsíroj. Málem by byla
přišla pozdě na mši svafou.

Jiřík byl dnes rozradosfněn jako skřivánek za slun
ného jarního jitra. V polední přesťávce měla býfi nová
pálka vyzkoušena. Již teď kul plány, jak rychle od
bude svačinu a dorazí přede všsmi osfafnírmnina hřišíě ;
již teď slyšel v duchu výkřiky soudruhů, žasnoucích
nad přednostmi jeho pálky!

Ubohý hoch! Veselí šlo s ním i do fřídy a za malou
chvilku bylo mu nakázáno opsafi sfránku z dějepisu,
pak že feprve smí si jíti hrát!

Běda! Bylo po radosti. Než počkej, vždyť mohl se
vzdáti svačiny a místo ní odbýfti si fresf, Co mu po
pomazánce!

Myšlenka neprodleně provedena. Psal se zázračnou
rychlosfi a pádil na dvůr. Sláva! byl první. Chtělfresf ode
vzdati P. Graceovi, foho však fam nebylo.

Brzo vyšel Dan Dockery ze sálu, v němž žáci sva
čili, na nádvoří, Hned zavolal Jiřík:

„Jedna !“
Toufo mluvou hochů oznámil, že se prvý ku hře

přihlásil.
Dan zvolal: „Dvě!“
Pierson, objevivší se.ve dveřích, pokračoval vesele :

„Tři“
„Dane,“ oddychoval Jiřík rozčileně, „hlídej mé místo.

Přinesu sí honem svou pálku.“
„Dobrá,“ odvětil oslovený.
Plana radostným očekáváním Jiřík odkvapil. Slyšel

ješťě, jak mnoho jiných hochů se hlásilo obvyklým
způsobem ku hře. Jak slibně vše začínalo!

Třímaje novou, nádhernou pálku, svou pálku, při
běhl Jiřík okřídlen jsá slastným vzrušením.
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„Jiříl“ zazněl jasný, pevný hlas.
„Mršťíku!“ křičelo množsíví chlapců, „Mrštíku, volá

tě P. Grace.“
Pln úzkosti, že pozbude prvého místa ve hře —

dále nemyslil — spěchal k P Graceovi, prohledával
horečně v běhu všechny kapsy, až fresf šťasfně našel.
Odevzdávaje jej, zapomněl rozčilením sundafi čapku.

„Zde, důstojný pane. Ani slovíčko nechybí. Chtěl jsem
vám fo dáf ihned, ale nebyl jsfťena dvoře.“

A již se obrátil a učinil fři skoky.
„Jiří, vrať se!“
Ubohý Jiřík se zasfavil a vracel se. Vrhnuv jímavý

výmluvný pohled na svoji pálku, pravil sklíčeně:
„Hra právě začíná a já jsem první!“
„Napřed je povinností a pak zábava, Jiří“
O, jak krutě zní někdy fakový výrok !
„Kdy pak jsi fohle psal ?“ fázal se P. Grace pomalu

a rozvážně. Poněvadž co živ nehrál si Vmíč a ne
uměl se vmyslifi Vposfavení druhého, nebyl nikferak
pohnuf chvafem, jenž se jevil v Jiříkově chování.

„Hned po škole,“ řekl Jiřík, pozoruje s hořem, že
Dan Dockery již hru zahájil.

„To nebyla vhodná doba, Jiří. Nechtěl jsem nikferak,
abys přišel o své občerstvení. Děfem jesí zapotřebí
pravidelné sfravy.“

„Smím již jífi na hřiště ?“ žadonil Jiřík skoro vzlý
kaje. Všimif si, že hráči se radí, kdo by měl nastfoupiti
na jeho mísfo.

„Ne, Jiří. Napřed se půjdeš najíst.“
Toť nesnesitelné! Jiříkovy oči zableskly hněvem a

z úsí mu vybuchlo vzdorné „ne“
Již okamžik nafo div sí jazyku neukousl. Běda!

Krátce před prvým sv. přijímáním fak drze si počí
nafi profi učifeli, oděnému rouchem kněžským.

Ano, běda, milý čfenáři,že mnohdy svoudobrofivostí
a čistým úmyslem my ubozí lidé mučíme a frýzníme
se navzájem a že naše žifí pohybuje se V přímkách,
jež vedou k nepěkným sfřefnufím. Pan Grace jednal
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nevědomky velmi krutě s hochem; napínal ho fakřka
na skřipec. A přece neví podnes, jak krufě si vedl
Měl úfrpnost s hošíkem ničeho dosud nepoživším ; jeho
dobřemíněná sfarostbyla odměněna strohým odmífnufím

„Jiří“ pravil vážně a zarmouceně, „žasnu nad febou.
Běž fam do koufa a stůj fam až do prvního zvonění.“
P. Grace odcházel velmi jsa rozírpčen.

Jiří chtěl ihned poprosifi o prominufí; avšak lek
nufím a novou zlosfí fakřka oněměl. Sofva slzy po
tlačil.
„ Poslechl, ale již se mu nechtělo prosifi za odpuštění.
Rekl „ne“ a bylo mu foho líťo. P. Grace byl — ano
byl „necifa.“

P. Grace nebyl ve skutečnosti bezcifný; byl dobro
srdečný, ale slabý znalec děfských povah. Můžeme.
však Jiřímu prominouti jeho příkrý úsudek.

Mezifím si P. Grace vzpomněl, že hošík sťále ješťě
neměl svačiny. Ve své dobrofě kráčel k mísfu, kde
malý Vinník odpykával svůj fresf. Leč když se přiblížil,
dmuly se právě vlny rozhořčení nejvíce. Jiřík jej uviděl
a spohiedem plným vědomého vzdoru obrátil se zády
k svému předsfavenému.

„Jak nízké fo počínání!“ pomyslil si P. Grace. „Teď
by ovšem nebýlo záhodno, jednafti s ním přívětivě.
Dočkal bych se jen nové opovážlivosti. Ale tohle bych
ani za možno nepokládal!“

Fráňa Eimwood šel mimo.
„Co se sfalo, Jiříku ?“
V nifru nešťasíného hocha ješťěvše kypělo. Přitiskl

pouze ruce k očím a nepronesl slova.
Ostatní hodiny školní proseděl Jiřík v ponurém du

mání. Cestou domů bylo hovořiti hlavné Lidce. Jak ve
selý byl bratříček dnes ráno — a nyní! Co se jenom
přihodilo !

Večer po společné modlitbě pravil Jiřík:
„Počkej frošku, Liduško; budu fi cosi sfrašného vý

právěti.“
I rozhovořil se.
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Lidka mluvila málo. Její jemnocif, vlastní každému
vpravdě ušlechfilému srdci ženskému, jí naznačil,
by dala nejdřív zfýrané dušičce si ulehčifi, než počne
líti hojivý balsám do ofevřenýchran. Vskufkuse jí po
dařilo, vyhladiti všechnu hořkost v Jiříkově nifru.

„Teď však, drahoušku, musíš poprosifi za odpuštění,
pravda ?“

„Ano, Lidko, chybil jsem. Ale bylo fo fvrdé.“
„To je pravda, Jiříku. Avšak nyní budeme znova

hodní.
„Ano.“
Zajisté se Jiřík nemálo prohřešil. Jeho Vzdor za

slouží výtky. Přes fo vše, kdyby oné noci zemřel, kdo
z nás nechtěl by býti na jeho místě? Měloť upřímné
vzbuzení dokonalé lítosti, s níž usínal, moc a plafnosf
i pro poklesek nejhorší.



JIŘÍK BUDÍ VŠEOBECNÝ PODIV.

Pondělí bylo Jiříkovi dnem nepohody; Vúferý zafo
zasvitlo mu přívětivé slunéčko.

Vyučování v kafechismu, jež bylo přípravou na první
sv. přijímání, bylo za řízení P. Mennarda skončeno.
Závěr měla fvořiti veřejná zkouška před představen
sfvem úsfavu. Zároveň měli dva nejlepší žáci obdržeti
odměny.

Ke skvělému průběhu slavnosti přispěl nemálo i náš
maličký hrdina a fími jeho neúnavná učitelka Lidka.
Nejpěknější věc však přišla na konec.

Když již bylo po vlastní zkoušce, promluvil ještě P.
rekfor.

„Chci vám ješťě dáti ofázku, která není ve vašem
katechismu, je však velmi snadná. Kdo je oprávněn,
podávati nejsv. svátost ?“

„Kněz,“ volali někteří.
„Kdo ještě ?“
„Jáhen.“
„Ale někferá z oněch hodných sesfříček, kferé vý

učují ve farní škole, směla by snad faké, pravda ?“
„Ne.“

„Svatý Alois, jenž nebyl knězem, směl by zajisté ?“
„Také ne.
„Proč pak jesf církev svatá fak přísná v této věci?“
Všechno zfichlo. Žáci pohlédli nejprve rozpačifě na

sebe a pak jak na povel na Jiříka. Ten zdvihl prsfíky.
„Myslím, Velebný pane,“ mluvil, „že se fak děje pro

velkou úcfu, jíž jsme Kristu Pánu povinní.“
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„Zcela správně, Jiří. Církev svatá obklopuje nejsv.
svátost oltářní folika předpisy, ježfo se obává, že by
nám snad zevšedněla a že bychom zfrafili pocif nej
hlubší úcty. Mohli byste si však vymysliti případ, kdy
by i nekněz směl podati svaté přijímání ?“

Ticho, I Jiřík seděl s čelem v přemýšlení.
„Nuže, Jiříku, nepřichází fi nic na mysl?“
„Přemýšlím ješťě, důsťojnosti.“
„Předsfavmesi, že je někdo blízek smrfi a je nemožno

přivolati kněze, aby mu poskyfl poslední posilu. Směl
by tu nekněz fak učiniti ?“

„V takových okolnosfech ano.“
„Proč, Jiří ?“
„Vždyť by se jinak onomu umírajícímu nedostalo

vůbec svatého přijímání. A P. Mennard řekl přece,
že sváfosfi jsou pro lidi.“

„Dobře, Jiří! Takový případ jesíťvšak skoro Vy
loučen, fakže sofva kdy se přihodí. Co se fýče nejsv.
Svátosti, snadno rozřešíte každou pochybnosfí, zapa
matujefe-li si fyto dvě hlavní povinnosti k ní: největší
lásku a nejhlubší úctu.“

„Chtěl bych však,“ promluvil pak jiný kněz, „před
ložiti vám ješťě jiný, podobný případ, jenž mi ukáže,
zdaž jste skufečně všemu dobře porozuměli. Víte
všichni, jak přísně církev sv. zdůrazňuje zákaz, že,
kdo chce přisfoupifi k sv. přijímání, nesmí od půlnoci
ničeho požíti. Důvodem jesf rovněž velká úcťa k Pánu
Ježíši. Jesť však někdy dovoleno, přijmouti tělo Páně
a nebýti lačným ?“

„To jest dovoleno všem,“ odpovídal ktferýsi zkou
šenec, „kfeří jsou na smrtelné posteli.“

„Výborně. Ví-livšak někdo, kdy ješťě fenfo předpis
neplatí ?“

„Já! Já!“ ozýval se Jiří, vyskočiv a zase si se
daje, zahanben jsa svou nezpůsobností. „Byťi někdo
po půlnoci již pojedl, smí přijímati nebo i sám si po'
dati sv. přijímání, kdyby bylo nutno fímfo způsobem
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zabrániti, aby nejsv. Svátosí nebyla zneucfčna zlými
lidmi.“

„Kde pak jsi se fomu naučil?“ fázal se kněz, zafím
co osfafní členové zkušební komise Vyměňovali udi
vené pohledy.

„Moje sestra mi fo odněkud přečetla.“
„Odpověděls znamenifě. Z ucfivosfi nesmí nikdo,

vyjma kněze a jáhny, dofknoufi se svaté hostie;
z ucfivosfi jesť nám fak přísně zachovávati lačnosf.
Než fyfo předpisy pocházejí od církve svaté. Boží
příkaz jest však, aby umírající se posílil nebeským
pokrmem k poslednímu zápasu. Církev nezamýšli
ťaktéž svými moudrými nařízeními nám brániti, aby

„ „ 6chom nezamezili hrubého rouhání.
Poté byly probírány ješťě jiné části učebné látky

a rozmanité ofázky se sfíhaly jako klikafé blesky.
Rozbory oněch příkladů, jež jsme uvedli, prozrazují
nejenom Jiříkovu duševní bysfrosf, nýbrž budou míti
rozhodný vliv na další průběh fohofo Vypravování.

Kdo asi obdržel první cenu, jesť každému čtenáři
jasno.

„P. Mennarde,“ pravil P. rekfor, když žáčci opustili
síň, „jesťmi blahopřáti vám ku přípravě fak důkladné,
již jste poskyfl všem svým žákům. Co se však fýče
onoho caparfa, něco podobného jsem ješťě neviděl.“

„Tu si pro sebe nijaké cfi neosobuji. Nevím, odkud
fo vše má. Jeho vědění jesf asi vlité*) (scienfia infusa).“

Kferousi odpovědí Jiřík naznačil, kdo obsfaral „vlé
vání.“

Také dnešní poledne bylo Jiříkovi hodinou vífězo
slávy. Cvičili cílovou**) jako včera.

„Hoď, jak jen můžeš!“ volal na nadhazovače, sám
sfoje s pálkou V ruce u horního cíle.

Míč přiletěl přímo a prudce.

*) Bohoslovécký výraz pro vlasfnosf, jíž sí člověk neosvojil
vlastním přičiněním, nýbrž která jest přímým darem Božím.

*) Zde si přečti ve vysvěťflivkách sfručné poučení o hře
„ Pá„cílové“.
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Zaznělo hlasité plácnufí. Míč se mihl Vysoko nad
hřištěm, až bouchl do zdi gymnasijní. Když došlo na
Jiříka po druhé a po fřefí,odrazil míč ještě výše a dále.
Pálka byla, jak si přál. Mohlif jí nejen silně udeřit,
nýbrž i odraziti míč, kam chtěl.

Jiní hráči jeho věku byli Věfšínou rádi, podařilo-li
se jim vůbec do míče uhodifi. Toho se nebýlo Jiří
kovi vůbec sfrachovafi; všechna jeho pozornosfí sou
střeďovala se tudíž jedině k fomu, aby odpálkoval
míč fak, jak bylo hře prospěšno.

„Kam půjdeš po škole?“ pfal se ho Harry Archer,
vůdce klubu lefců, k němuž i Jiřík náležel.

„Do Východní čívrfi, doprovodif sestru.“
„Pohovořil bych si rád s tebou o naší zítřejší zá

vodní hře.“
„Můžeš jíti se mnou.“
Harry sáhl si rozpačitě za ucho.
„No, kousek s febou půjdu.“
„Počkám fedy na febe po vyučování.“
Když žáci s knihami pod paží valným proudem

vycházeli z gymnasia, přidružili se oba k sobě.
„Jesf nutno, abys ještě více zvěděl o klubu Rocka

way.*) Jsou fo nejodvážlivější hoši z Východní čívrfi
a lefos ješťě ani jednou neprohráli.“

„Hráli již někdy profi našemu klubu ?“
„Loni. Již v první partii dobyli tří výher. Ke konci

měli dvanácí výher profi fřem našim.“
„Což pak se jich naši báli ?“
„To ne, ale naši profivníci měli několik zdatných

členů. Teď ovšem chfějí si svou slávu zachovati a
jsou odhodláni, nedafti se námi poraziti. Někfeří z na
šeho gymnasia, bydlící ve Východní čívrfi, vykládali
divy divoucí o fÚvémnadhazování a profo chfějí na
pnoufi všechny síly. Zamýšlejí nás faké podvésti.“

„Jak fo?“

') čfi: rokavé, f. j. asi lamželezo.
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„Víš, že je podmínkou, aby žádnému hráči nebylo
více než patnácí lef. Oni však vyslídili někferé dobré
hráče, na nichž neviděf, že jsou již sfarší. Jsou (o
tři malí, zavalití chlapíci; dvěma jesf již přes patnáct
roků, jednomu dokonce přes šestnácí. Hrají znamenitě
a obdrží nejlepší místa.“

„Jak jsi fo vypátral ?“
„Ó, já hledím bysíře kolem sebe. Kromě foho také

Fráňa Elmwood všelicos mi donáší Teď pomýšlím na
fo, najíti také tři takové pomocníky.“

„Abys bezpráví napravil, chceš bezpráví činiti“
smál se Jiřík.

Harry uvažoval chvilku.
„Máš pravdu. Zkusme své štěstí raději fakhle. Také

v fomfo sesfavení možno mífi za fo, že si s nimi po
radíme, nedáme-li se jen splésti! Někteří z nich pál
kují ovšem výtečně. Sel jsem ke všem jejich závodům
je pozorovaf, a povídám fi, jsou u nich (ři nebo čfyři,
ti když dosfanou míč pod ruku, jak si přejí, odmršíí
jej zrovna nádherně.“

„Kdybych věděl, jak si míč přejí, hodil bych jej pak
jinak,“ povzdechl si Jiřík.

„Ó, to ti lehko ukáži,“ zvolal Harry ochotně, „Hráče
z loňska znám dokonale. A fy fři nové obchází již
Elmwood se zvláštním zájmem. Dnes večer napíši fi
jména všech a poznamenám u každého, za jakých
okolnosfií umí míč odrážet a kdy ne. Bude fo dřina.
Pak se fomu však naučíš nazpaměť?“

Jiřík se pousmál.
„Ušefřím fě féfo námahy, Harry. Pověz mi vše ihned.“
„Nezapamatuješ si fo. Je foho mnoho. Bezfak se (fi

„ 66v hlavě všechno mofá.
„Zkus jen,“ řekl Jiřík důvěřivě.
A Archer se rozpovídal a mluvil, mluvil bez ustání

v nesčetných odborných výrazích, ani nepozoruje, že
zašel s Jiříkem dále, než původně chfěl.
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„Sláva!“ vydechl na konec. „Tak dlouho jsemo jed
nom předmětu ješťěnikdy nemluvil. Tys ovšem všechno
zas zapomněl“

„Myslíš? Dej pozor“
Archer naslouchal, ofvíraje oči i úsťa, neboť Jiřík

opakoval skoro slovo za slovem všechno, co pověděl,
nevynechávaje ani jediné důležité věci.

„Namoutě, Jiří, jak fohle svedeš ?“
„Ofaž se mé sestry !“
„Jak dlouho si fo budeš nyní pamafovati?“
„Dva nebo fři dny, i kdyby mně na fom mnoho ne

záleželo. Proberu si Však ještě večer všechno pro
sebe. Pak jsem jisí, že zífra fo budu vědět“

Náhle sebou Harry mrskl a upláchl: dívky vyšly
z brány klášferní školy.



VEREJNÉ ZÁVODY.

„Začít!“ zvolal soudce, ustanovený pro hru.
Ledwin, jenž byl z oněch nezákonných členů klubu,

předsfoupil u horního cíle,
Profi němu stál Jiřík jako nadhazovač; jeho druzi

rozesfavili se po hřišti: Hary Archer měl vedení.
Ledwinu mělo se vlastně dosfafi Vysokého míče;

než fenfokráfte ješťě Vvyklouzlmíč z Jiříkových prstů
fak, jak si jej Ledwin přál. Zazněl úder, jímž byl míč
daleko mršťěn. Ledwin měl kdy, aby dosáhl prvého,
druhého. ba i (řeťího cíle.

Letci byli zaraženi. Zklame snad Jiřík jejich naděje 7
Když čekal další „lamželezo“ u horního cíle, roz

hosfilo se dusné ficho. Jíříka málem by se zmocnilo
vzrušení.

„Hohó! Neboj se, lehko všechno oběhneš,“ křičel
Ledwin. „Tenfo nadhazovač je nimra.“

„Jenom počkej!“ odsekl Jiřík rozhořčeně, obraceje
se zase k svému profivníku, čekajícímu s pálkou. Jeho
bázeň zmizela.

„Aha, fo je fen,“ pravil sám k sobě, „co nechce,
aby se míč fočil.“

Zrovna fak mu nadhodil,
Pálka se rozmáchla na prázdno.
„Přijafo!“ prohlásil soudce.
Totéž se opakovalo po druhé a po fřefi. Nešťastný

hráč byl z běhuvyloučen.
Přátelé rockawayů se zaradovali, když přisfoupil

třefí z oněch vefřelců k hornímu cíli. Slynulf svým
misfrovstvím v úderu.
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Harry Archer dofkl se rukou své punčochy. To zna
menalo pro Jiříka: „Házej chybně a pusť jej fak
k prvnímu cíli!l“ (Podle pravidel hry smí fen, jemuž
bylo chybně nadhozeno, pokoušeti se o oběh, jako by
správně odmršíil.)

Sfalo se.
Ledwinovi se zafím sice podařilo, dosfati se Vbez

pečí, ale onen druhý byl odbaven, ješťě než doběhl
k prvnímu cíli.

Ježto i dalšímu hráči se vedlo za Jiříkova nadha
zování špatně, byli fakfofřirockawayové hry neschopni,
čímž zfrafila jejich strana mísfo nahoře a byla nucena
je posfoupifi svým odpůrcům.

Jiřík splnil fedy očekávání „lefců“
Podobným způsobem obě sírany svá pole ješťěně

kolikráte vystřídaly. Nechceme se průběhem hry po
drobně zabývati, ač účastníky i diváky velmi vzru
šovala. Podofkneme jen, že, dobývali-li „lefcové“ Ví
tězsíví za vítězsívím, jest to přičísti obratnosti Jiříkově.

Opěf nadešel Jiříkovi frpký okamžik, z něhož mu
však vzešlo. skvělé víťfězsíví.

Sťál na svém mísfě jako nadhazovač a Ledwin měl
pálkovati. Již. několikráte nadhodii, aniž fenfo sebou
hnul.

„Pozor!“ křičel Jiří, poušťěje zase míč z ruky. Byl
to chybný hod. Ledwin byl jím udeřen, začal naříkati
a mršíil ze zlosfi svou pálkou na Jiříka, jenž stěží
uhnul.

„Ublížil jsem fi nějak ?“ zvolal Jiřík, běže k němu.
„Nechtěl jsem.“

Místo odpovědi udeřil jej Ledwin prudce do fváře.
Jiřík se nikdy nepoušťěl úmyslně do rvačky, ale

měl zvyk, že byl-li udeřen, ihned odplácel. Pravím
„zvyk“, neboťnáš odvážný malý přítelpodráždil svými
nepředloženými kousky fak často své spolužáky, že
mu dnešní příhoda nebyla nijak nová. Následkem
foho zapletl se často do bifky s hochy mnohem sfar

WwWovwvešími a silnějšími. Toho Jiřík pramálo dbal; sfrachu
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neznal. Hněvem jsa uchvácen zvedl pěsí, aby útočníku
zaplatil nebernou. Leč náhle zbledl, spustil napřažené
rámě a vráfil se na své místo.

„Pane Bože!“ mluvil k sobě, „fo bylo nesnadné.
Budiž fo však pokání za mé chování vůči P. Graceovi.“

Výborně, Jiříku!
Fráňa Elmwood a Rob Collins, stojící mezi diváky,

sledovali s odporem nepěkný fen Výjev.
„Styď se, Ledwine, neofesanče!“ vzkřikl Fráňa.
„Vždyť mne skoro omráčil,“ odpovídal LedWwin.
„Nepovídej, přece jsi chfěl, aby fě udeřil; jinak bys

tomu zabránil. Myslíš, že fo nevím ?“
„To je lež!“
„Na fobě je, chlapíku, poznaí, že zřídka mluvíváš

se slušnými lidmi.“
„Poslyš, Archere,“ obrátil se pak Robert Collins

k náčelníkovi, „tohle nestrp! Tenfo výrostek má již
šestnácí leť a nebydlí ani ve Východní čívrti. Rekni
náčelníku rockawayů, aby zachovával podmínky. Jinak
nedám svému brafru s vámi si hráfti. Nechci jej viděf
mezi takovými lidmi.“

Náčelník profivníků měl folik slušnosti, že podrobil
se Archerově domluvě. Ledwin zfrafil se mezi přihlí
žejícím davem a byl nahrazen jiným.

Pokračovalo se nerušeně ve hře.
Jiřík sťál opět na svém místě a chystal se vyhodíti

míč. Náhle jej upustil a běžel úprkem s hřiště. Všichni
se naň zahleděli a (tuviděli, kferak Ledwin prchá na
ulici s Jiříkovou pálkou.

Ledwin byl špafný běžec. Profo jej mrštný Jiřík
brzo dohnal. Lupič se zasfavil a oháněl se pálkou
profi svému pronásledovateli. Ten se bez bázně skrčil
a objav rychle nohy profivníkovy, svrhl jej k zemi,
při čemž ovšem ufržil sám nofnou ránu do kolena.

Již napřahoval Ledwin pálku, aby hošíka znovu
ze vší síly udeřil, když přikvapivší Elmwood jej po
padl za límec a fak na něj zahřměl, že beze slova
pálku odhodil.
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„A teď, lofře, se nes! Nezmizíš-li ihned, uvidíš, co
se fi sfane!“

S několika jedovatými nadávkami Ledwin odfáhl.
Jiřík byl zle pošramocen. Trvalo několik minuf,

než se mohlo v hře pokračovati. Pak vykonával však
své povinnosti s obvyklou odhodlaností.

Přes fo neušlo Archerovi, v jaké jest nesnází; vzrů
stfající šero bylo mu záminkou, aby navrhl ukončení
závodů. Jindy by rockawayovéjisfťě odporovali; dnes
byli však hrubým chováním Ledwinovým fak zahan
beni, že rádí návrh přijali. Lefci opouštěli tudíž zápa
sišťě jako vífězi nad sokem, pokládaným dosavad za
nepřemožitelného.

Ten však, jenž nejvíce přispěl k fomuto skvělému
úspěchu, byl sotva chůze schopen. Noha mu ofékala
víc a více. Elmwood a Collins, vzavše jej soucifně
mezi sebe, vedli jej.

Než ani jejich srdečná blahopřání ani rozmarné
žerty nerozveselily mysli Jiříkovy. Zítra začínalo fří
denní duchovní cvičení před prvýmsv. přijímáním,
on pak sofva hýbal nohou, faké jeho rfy byly napuchlé
a bolely jej. Obával se (právem, jak se později uká
zalo), že mu bude zůstati doma nejméně dva dny,
dva z oněch, jež měly proň fakový význam. Kdyby
nebyli oba milí přáťtelés ním, plakal by nahlas.

Čeho nedokázali fifo, fo se pošťěstilo Lidce. Poslou
chala večer jeho denní zprávu,již jí tentokráte podával,
leže v posteli s obvázaným kolenem.

„Jak krásně jsi jednal, Jiříčku,“ pravila se zářícíma
očima, „že ses nepomstil. Vždyf starostlivě sledujeme
všichni vývin (vé povahy. Mafinka se obává, že se
sftane úplně nepoddajnou.“

„Však jesf opravdu zlá. Kdybych se nevynasnažoval
z lásky k Pánu Bohu, nevím, kam bych až dospěl.
A pakli jsem se frochu polepšil, jesf fo fvojí zásluhou,
Lidko.“

„Milý brafříčku, nic mi nedodalo folik odvahy jako
fo, co jsi mi právě vyprávěl ?“



„Skufečně ?“ zvolal Jiřík radostně a poskočil, klesl
však ihned nazpěf, sfěží poflačuje bolesfný stfen.

„Ano, Jiříku. Pamafuješ se na ono Vypravování
o Pankrácovi, který faké nesplácel zlé zlým ? Tehdy
jsi fo nazval hrdinsfvím. Nuže, fobě byla milosí Boží
podobným způsobem nápomocna.“

„Div jsem však nepřekypěl. Zdálo se mi, že bych
život za fo dal, kdybych se jen mohl pomsfífi.“

„Tím líp. Tím více bylo fi se přemoci. Jiříčku,
jsem přesvědčena, že se sfaneš hodným, šlechetným
mužem.“

„Děkuji, Lidko. Teď již přefrvám rád fy dva dny
v posteli. Ale koho ješťě více ucfívám než Pankráce,
je onen hoch, kferý nesl nejsv. sváfosí a byl profo
zavražděn (Tarcisius). Ten jest mým vzorem, jemuž
bych se chfěl připodobniti.“

Poté vykonali oba v povznesené náladě večerní
modlitbu.
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Jiřík probouzel se obyčejně s ptáčatfy a skočiv
s lože, začínal den radostně. Ve čívrfek ráno však
zůstal z peřinách. Upřel pouze foužebný pohled na
ozlacenou oblohu. Den vězení — jak tvrdá zkouška!
A zítra druhý! Jiřík se zděsil při této vyhlídce.

„Lidko! Vsfalas již ?“ |
„Vsfala jsem dnes časně, abych pobyla u febe.“

zazněl přívětivý hlas Lidčin a její svěží, usmívavá tvář
rozveselila jej poněkud.

„To jsi hodná.“
„Mám faké příjemnou zprávu pro febe,“
„Vždyť jsem si fo myslil; hned jsem fi fo viděl na

očích!“
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„Matfinka mi dovolila, abych mísfťo školy fě ošefřo
vala.“

„Liduško!“ a Jiřík uchopil svou sesfru za ruku fak
neurvale, že se mu hleděla vyprostfifi.

Po snídaní přišla faké churavá mafka.
„Jiříčku“, pravila, objímaje jej, „celou noc jsi byl

ťak neklidný.“
„Jak fo víš, maminko?“ žasl Jiřík. Nemělť pofuchy

o hodinách, jež trávila mafka u jeho lože modlíc se,
„Lidko,“ obráfila se paní k dceři, nevšímajíc si

ofázky nemocného. „Mohla bys snad jífi k důstojným
pánům jezuitům a oznámiti P. Mennardovi o Jiříkově
stavu. Pověz jim, že se vynasnažíme, aby Jiřík byl,
dá-li Bůh, V sobofu ráno zase zdráv, a ofaž se, čím
jej máme po fyfo dva dny zaměsfnávati. Zůstanu zde,v 6
pokud se nevráfiš.

Dívka se ihned vzdálila.
„Jiříku“, fufo noc se mi znovu a znovu vracelo na

mysl, co jsi mi včera Vyprávěl. A čím více o fom
přemýšlím, fím více se mi fo líbí.“

„To jsem rád, maminko.“
„Těžký balvan spadl mi fím se srdce. Víš, co fo

znamená, oblomifi svou povahu. Tys fak vznětlivý,
Avšak nyní vidím, že pomalu lepšíš své chyby. Uvaž
nicméně, žes jich ješťěnepřemohl; ješťě fě čekají mnohé
těžké boje. Ale s milosfí Boží přesťojíš je vífězně.“

„A svaté přijímání mne féž posílí, nemyslíš, ma
minko?“

„Zajisťé. Doufám, že znenáhla sefře s febei tvou děfin
skost. Býváš, dítě, fak bezmyšlenkovitý. Často se mi
zdá, že bys byl již dávno mrfev nebo mrzákem, kdyby
si tě tvůj anděl strážný zvlášť nehleděl.“

„To je pravda,“ povzdychl si Jiřík. „Ucfívám proto
zvlášť nábožně svého anděla sírážce, ježío vím, že
jesť můj Věrný přítel. I svatý Josef pomohl mi často
z fisně. — Máš pravdu, maminko, že bývám bez my
šlenkovitý. Měl bych každou věc trochu si rozmyslití a
pak feprve jednati. Kdybych byl na příklad včera jen po
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někud rozumný, počkal bych, až přijde Elmwood
a Collins, a dosfal bych svou pálku bez féhle rány
do nohy.“

Paní Mršťíková cítila se dnes zdravější než oby
čejně. Cinila feďy, co její mateřská láska byla s fo vy
mysliti, aby povzbudila milé dítě k věfší horlivosfi na
cestě k polepšení.

Lidka se brzo vrátila.
„Kdybys viděla, maminko, jak fafo zpráva P. Men

narda zarazila! Pravil, že Jiříkovi není se čeho báti,
třeba by ani v sobofu nemohl přijífi: je prý již velmi
dobře připraven. Pomysli si, maminko,“ připojila se
smíchem, „mám prý mu dávafti exercicie podle svého
způsobu. A kdyby Jiřík v sobofu nemohl ješťě cho
diti, hodlá důsfojný pán sám přijífií a vyzpovídati jej
zde.“

Otec vkročil mezi fím do pokojíku.
„P. Mennard,“ pravil vážně, „je Američan.“
„Je velmi hodný, fafínku, skutečně,“ přisvědčoval

Jiřík.
Pan Mrštík pohleděl chlapci badavě do fváře.
„Jak je fi vlastně, Jiříku?“
„Dobře, fafínku.“
„Tvůj ref se mi ješťě nelíbí. Půjde-li můj syn k prv

nímu svafému přijímání, jesť nutno, aby slušně vypa
dal. Hleď, aby fi fo odpuchlo a abys faké mohl po
řádně chodifti, jinak fi nedovolím v neděli přisťoupiti
ke stolu Páně.“

Jiříkův obličej zbělel.
„Neboj se, Jiříku,“ fěšila jej sestra. „Budu o tebe

ve dne i v noci pečovatfi, aby bylo vše brzičko V po
řádku.“

„To fi schvalují, Lidko,“ prohlásil ofec. „A obsfarej
všechno, co by mu zde prospělo. Mám jej příliš rád,
abych jej viděl znefvořena jífi k prvému sv. přijímání.“

Co pan Mršfík mluvil, mínil docela vá žně. Bylaf
prvá jeho náboženská výchova dosti nedokonalá,
později pak četba špatných knih a neznabožských
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novin, jakož i sfálý styk s lidmi Všech vyznání způ
sobily, že zanedbával svých náboženských povinnosfí.
U prvního sv. přijímání měl na zřeteli hlavně zevnější
slavnosf, při níž dlužno dbáftipředevším na bezvadné
vysfoupení.

Zpozorovav však Jiříkův zármutek, připojilněkolik
povzbuzujících slov, než se odebral od malého pa
cienfa do své úřadovny. Na fom byl však pevně roz
hodnuf, že Jiřík má při prvním sv. přijímání činifi
svým zevnějškem příznivý dojem na přífomné.

„Kdybych se dosti rychle nepozdravil,“ pravil pak
hoch k Lidce, „dosfane se mi zaslouženého frestu.“

„Zač pak?“
„Za Óno ošklivé chování k P. Graceovi. To bylo

hrozné, Lidko. Když jsem se k němu zády obracel,
věděl jsem, že fo nemá být, a přece jsemfo učinil.“

„Už se profo nermuť, Jiříčku. Vždyť Pán Bůh tě
zná a sfejně rychle nás pozvedá, jako my klesáme.“

Tenfo hošík měl jemné svědomí. Nerozvážný byl
v jednání, pln rozvahy ve zpyfování. Mnohé lehko
myslné slovo, mnohý přenáhlený čin Vracel se k němu
večer ve Vzpomínkách zafížených výčitkami svědorní.
Příprava na sv. přijímání zvětšila přirozeně jemnost
jeho svědomí, takže leccos se mu zdálo hříchem, co
jim nebylo.

Takfo promlouvala Lidka i dále svým prostým, jí
mavým způsobem o dobrofě Boží a účincích pravé
lífosti. To všechno pak uměla pěkně spojiti se svátosti
lásky.

Hovor, četba a lehké hry se střídaly. I lékař přišel
a ohledal poraněná místa. Tak uplýnulo příjemnědo
poledne.

Odpoledne přišli P. Grace a P. Russel na návštěvu.
„Jdeme konat šestý skufek fělesného milosrdensfví.“
Lidka zapředla hovor s P. Russelem, P. Grace pak

přisťoupil k loži svého žáčka.
„O jak jsťfelaskav, důstojný pane, že ke mně při

cházíte!“ pravil Jiřík s pohnufím.
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„Není fo fak hrozné, milýhochu. Na onu příhodu,
již jsme spolu měli, již ani nemysli. Zarazila mne
trochu, Jiříku, ale již je po ní a všechno je zas v po
řádku.“

„Kromě foho jsem vám ve škole fak obtížný. Sku
ftečněse však vynasnažuji.“

„Já také, Jiříku. Zdá se mi někdy, že jsem snad
příliš přísný k některým z vás, ale není mi fo zcela
jasno. Kdyby se i tobě kdy zdálo, že jednám s febou
nespravedlivě, připomeň si, Že se vynasnažuji, seč
jsem. Já pak chcio fobě foféž si mysliti, budu-li s tebou
nespokojen. Ujednáno, že?“

„Ano, zajisté, důstojnosti; s féfto síránky jsem na
fo nikdy nepohlížel,“ odpověděl Jiřík, zahanben jsa
i rozradosftněn.

Tehdy po prvé pohleděl svému učiteli řádně do tváře
a pomyslil si, že P. Grace má asi velmi dobré srdce,
jinak, že by fak přívětivě nevypadal.

„Upozorňuji ftěna něco, Jiříku. Pravil jsem, že se
budu snažiti fakfo o fobě smýšleti. Nemohu fi však
nyní slíbifi, že se mi fo vždy podaří. Někdy skutečně
nemohu nahlédnoufi, jak mohou někteří žáci býti fa
kovými neposedy.“

Za fohofo důvěrného rozhovoru dovedl P. Grace
říci ješťě mnohé fěšivé a povznášející slovo, čímž se
Jiříkova žhavá fouha po příšfí neděli víc a více sfup
ňovala.

Návšťěvníci opustili sourozence v blažené náladě.
I Eimwood a Roberf Collins se dosfavili.
Den, kferý se zdál před fím fak jednofvárným a nud

ným, sťfal se fakfo přívěfivostí milých přátel velmi
příjemným.

Elmwood louče se podal Jiříkovi balíček.
„P. Grace dal mi jej pro tebe. Co v něm je, nevím,

ale budeš mífi podle všeho z něho radost.“
Jiříkovy oči zvlhly šťěsfím, když jej ofevřel a obje

vil se obrázek svafého hocha Tarsicia, jak s rukama.
na prsou složenýma nese „fajemství křesťanů“ a zbě
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silý dav se na něj žene zbavif živofa jej, nesoucího
Boha živofa.

K večerní modlitbě připojil Jiřík dnes ještě i: „Bůh
odplať vše P. Graceovi,“ vyslovuje fufo věfičku s velkou
vroucnosfí.

Obrázek dal sí pak zavěsit fak, aby naň mohl vždy
pafřiti,

Uplynul i páťfek a v sobofu ráno vsťfával Jíří s ra
dostnou tváří, aby se s osfafními zúčastnil ješťězbytku
duchovních cvičení. Odpoledne vykonal svou životní
sv. zpověď. Pak se ubíral domů se srdcem blahem
plesajícím a zářícíma očima. A fed, právě feď byl mu
přichystán jeho nejtěžší kříž, kříž fak krutý, že mi
lífost skoro ani nedá o něm psáfi.



V MOCI UKRUTNÍKŮ.

Vesele vyšel dnes Jiřík z oděvníckého závodu p.
Jehličky. Pan Jehlička, kferý rád vídal našeho ma
lého divocha, vyhledal mu sám sváteční šaty. Jiřík
chtěl balík vzíti s sebou domů. © fom nechfěl však
pan Jehlička ani slyšefi.

„Spolehni se,“ pravil, „že oblek bude doma ještě
před febou. Tobě bych nechtěl fenfo úkol svěřiti. Ty
jsi schopen provésfi s ním něco fakového, že bys jej
nemohl nosifi ani při hře.

Jiřík se zasmál, a čiperně pozdraviv: „Dobrý ve
čer, s Pánem Bohem,“ vyběhl na ulici. Mimojdoucí
hleděli naň s pofěšením. A není divu, tvář fak sou
měrná a zároveň veselá byla vábnou podívanou.

Bylo mu vlastně do poskakování, ježfťovšak jeho
pravá noha byla ješťě zfuhlá a bolela jej, spokojil se
fím, že občas poskočil levou nohou a při fom si za
luskal prsty. Tu přišel k sfaré plechové krabici a ba
vil se výtečně fím, že ji zdravou nohou posfrkoval
skoro na pěf sef kroků.

Již urazil značný kus cesty, když jeho jasný, zá
řící obličej vzbudil pozornosí paní smufečně oděné.
Její zasmušilá (vář se při pohledu na hocha rázem
rozjasnila.

Zpozorovav její pohled, usmál se. Paní však přikro
čila k němus feskným výrazem v očích; sklonivši se,
připevnila mu se slovy: „Dovol mi fo, dítě!l“ růžové
poupě na jeho kabátek, zatím co Jiřík na ni hleděl
s údivem a úcfou zároveň.
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Dotekši se ještě lehce svými rfy jeho čela, vzdálila
se s povzdechem. Myslila na své dítě, kferé naležélo
ještě dlouho pod zeleným drnem u Vojenské nemoc
nice.

Hoch, zvážněv na několik minuf, neposkakoval již
ani neluskal.

Zakrátko vedla jej cesta ulicí méně rušnou. Pomy
slil si: „Tu si mohu i zazpívati.“ Měl pěkný hlásek,
a pln jsa radosti, zpíval svěže a nenuceně jako pfá
ček. Když však zabočil do vedlejší uličky, umlkl náhle
jeho zpěv. Jakési ruce položily se na jeho oči, byl
uchopen za obě ramena a fak kamsi odvlékán a po
strkován. Pokoušel se ovšem o obranu, zvlášťě no
hama, a kopal pořádně kolem sebe.

„Chopte jej za nohy!“ zvolal jakýsi hlas, jenž se mu
zdál povědomým.

Jiřík vzkřikl bolesfí, když jej kdosi popadl právě
na poraněném místě. Pofé zacpali mu úsťfašáfkem.

Zajafec nemohl sice nic viděti, posířehl však leccos:
za prvé, že má profi sobě fři nepřátele, za druhé, že
jsou fo hoši, ale větší než on, a za fřefí, že dva z nich
kouřili cigarefy.

Pofom uslyšel vrznutí dveří a cífil, že již není ve
volném vzduchu. Vynášeli jej po schodech. Za několik
minuf spusfili jeho nohy na zemi, ruce odfáhli s jeho
očí. Obráftiv se uzřel před sebou Wordena.

Podotýkám, že z důvodů, jež se veřejně neoznámily,
byl ftenfo ničema z úsfavu vyloučen.

Jiří měl bystrý zrak a výtečný dar pozorovací.
Rázem se přesvědčil, že sťojí s oněmi fřemi lofříky

na seníku, z polovice naplněném. Blízko jeho sfano
višťě leželo jen několik snopků na zemi, o seno byly
opřeny vidle se fřemi zuby; u vchodu sťála na prkénku
konvice na pefrolej, hřebelec a sfarý svícen. Konvice
bylo, jak se zdálo, používáno, nebyla fedy asi prázdna.

Viftězně se usmívaje, obrátil se Worden zády ke
dveřím. Vedle něho žmolili dva odrostlejší hoši své
cigarety. Jejich oděvu není fřeba zvlášť popisovafi.

68



Představte si modní jarní oblek rázu dosti výstředního
a barev křiklavých a máte dokonalý obraz jejich ze
vnějšku.

„Dejte si pozor s těmi cigarefami tady !“ řekl Worden
potichu. Jiří fo zaslechl a zapamatoval si fo.

„Teď jsi, panáčku, v naší moci,“ oslovil nafo svou
oběť. „Teď odpykáš svou drzosf.“

Zaj tec neodpovídal; se založenýma rukama hleděl
Wordenovi pevně do očí.

„Nafřískej mu, že si odnese své kůsíky v uzlíčku
domů !“ radil výrosfek stojící v levo.

„Nikoli, vecpěme mu hlavu do sena, až mu přejde
zrak a sluch,“ radil druhý.

Jiřík si uvědomoval, že jeho sfaré poklesky se nyní
k němu vracejí jako sfádo z pastvy do sfáje. V dětské
bujnosfti a nerozvážnosti často si leccos dovolil profi
Wordenovi za jeho pobytu v téže škole. Elmwood
i Collins časfo mu říkali, aby neměl nic s fím klackem,
hoch si však fé rady nevážil: Podráždil lva a Vtéto
chvíli stál před ním fváří v fvář v jeho doupěti.

„Ne!“ prohlásil Worden na jejich návrhy, „fen paňác
námnapřed učiní skvostné představení. Pofom ho fak
zmalujeme, že do smrfi na fo nezapomene.“

Mstivosf se zračila na jeho tváři. Jiřík dosud ani
nehlesl; jeho oči však nepozorovaně zkoumaly míst
nost. V pohmožděné noze pocifoval bolesf, jako by ho
nožem řezal. Byl příliš zaměsínán svým přemýšlením,
aby jí věnoval pozornosf. Všiml si, že za dveřmi byl
povoznický bič a široké -okno skýfalo vyhlídku na
trávník dole. Bič byl mimo jeho dosah ; skokem z okna
zlomil by si vaz. Vyslal modlitbičku k sv. Josefu za
osvícení a k andělu sfírážci za ochranu.

Sfrachu -neměl. Ocfl se již dříve Vmnohém nebez
pečí i šťastně z něho vyvázl. Koně se s ním splašili,
vozy fakfak že ho nepřejely, lidé ho pronásledovali
v hněvu — než Vposfavení fak zoufalém dosud nebyl.
Pokaždé se však svěřoval do záštify sv. Josefa a
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svého anděla; k nim vzhlížel s důvěrou i v féfo ne
snázi.

„Teď nám ukaž nějaký svůj fafrmanský kousek !“
velel Worden.

Jiřík. hleděl mu mlčky do fváře.
„Nerozuměls ? Ukaž, co umíš. Udělej suchou vrbu !“

(f. j. posfav se vzhůru nohama!)
„Neudělám !“ odfušíl Jiřík, potlačuje stěží svůj hněv.
„Tak mluvíš se mnou, červíčku ?“
„Ano, hrubče!“
Tu se Worden rozehnal a fak jej do tváře udeřil,

že hošík padl k zemi.
Zvedaje se cífil bolestné píchání V poraněné noze
„Budeš feď způsobný a učiníš, co fi káži?“ fázal

se Worden s hrozivým obličejem a zrakem příšerně
planoucím.

„Nel“ pravil Jiřík s rozmyslem.
Jakou krufost zřel v tváři svého nepřítele! Krufosf

je fajemsftvía fajemný jest i její původ. Jesf jistý druh
hříchů, jež posfupně zaslepují mysl, oslabují vůli a
dusí zvláště v srdci mladistvém posledníjiskry dobroty
a lásky. Jesf jistý druh hříchů, jež zasáhnou duši
jako mráz, zničí všechny nadějné kvěťya zplodí koukol
sobeckosti a bezcitnosfi.

Jiřík viděl následek oněch hříchů; neznal jeho
příčiny. Po prvé se mu ofevřel pohled do propasfi
zlého lidského srdce. Co zřel, bylo mu stejně nepo
chopifelné, jako jesf skutečný život fomu, kdo se obírá
výlučně vědou. Tak sfál tváří v tvář před hříchem Vjeho
ohyzdných následcích, on, čistý,nevinný, zbožný, jehož
duše féměřani neosychala po jasné vodě sváfostného
rozhřešení. Zde máš dva protějšky, mladý čfenáři,
hřích na jedné sfraně, bezhříšnosí na druhé. Výyvol
si, co chceš. Jiřík sám nevnímalcelé síly fohofoobrazu,
neboť nechápalješfě, co se fají za onou surovou tváří;
ale později, v dalším ději naší povídky, spafřil tentýž
obraz znovu v osfřejším osvěflení,v jiných okolnostech,
a porozuměl mu.
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Worden přinesl si odněkud z femného koufu bič.
„Teď buď poslechneš, nebo fě zbičuji do krve!“
„Co mám udělat ?“
„Nejdříve suchou vrbu!“
Jiřík chystal se zdánlivě vyplnitií rozkaz Wordenův.

Stavěl se, jako by měřil očima vzdálenosf, a blížil se
pak ke dveřím, jako by se chfěl rozběhnouti,. Již zvedi
1 ruce. Než znenadání mihla se jedna vlevo, druhá
vpravo, jednou uchopil konvicí s pefrolejem, druhou
vyfrhl bližšímu kuřákovi hořící cigaretu z úsť,odskočil,
vyklopil obsah konve na ofýpku sena — fo všechno
bylo dílem okamžiku — a křikl na usírnulý frojlísfek:

„Hnefe-li se, vypusfím cigarefu na seno.“



JIŘIKŮV ÚTĚK.

Odvaha planula v Jiříkových očích, o odhodlanosti
mluvil jeho souměrný obličej; jen rfy byly poofevřeny,
jak prudce oddychoval. Sfál, upířaje svůj zrak pevně
na ohromenou (frojici.

Nikdo se nehnul. Nikdo neodvažoval se promluvitfi.
Byli jako přimrzlí.

„Co máme dělat?“ vydechl po chvilce náčelník, zma
fen jsa pevným Jiříkovým pohledem.

Obával se ve své nevědomosti každou chvíli, že Jiří
vhodí hořící doutník do sena napušťěného pefrolejem,
načež by ovšem velká otcova sfodola byla zachváce
na plameny, Ani jeho zpustlí druzí neměli pofuchy o
chemii.

„Dávám vám minufu času. Sejděfe na dvůr fak.
abych vás viděl.“

„Pojďte,“ šepfal Worden, „fen kluk je s fo, aby sýpku
zapálil“

Jiří čekal, až zmizeli, a kráčeje k oknu, roznífil ci
garefu, aby oheň nevyhasl. Nebyl ješťěvysvobozen a
zle by mu fedy bylo, kdyby jeho zbraň se sfala bez
cennou. Jiřík se domníval jako Worden, že by hoří
cí cigarefa na petroleji ihned vyšlehla V plamen.

Spafřil všechny fři uprostřed trávníku.
Co feď?
Na pravo od fravnatého dvora viděl Jiřík uličku,

která pafrně dále nahoře ústila do lepší třídy. Nalevo
bylo volné prosfransíví, jež mohl lehce přehlédnoutfi.
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„Posfarám se, aby doutník nezhasl, Běžte teď na
kevo do ulice a běda vám, jestliže se ohlédnete!“

Jako by do nich bičem práskl, pelášili podaření
druzi brankou na ulici a vzdalovali se udaným smě
rem.

Ihned sešel Jiřík po schodech a pádil dvorem na
opačnou sfranu k městské fřídě,pokud mu bylo možno
pro bolesf v koleně.

Chvíli se úfěk dobře dařil. Než brzo dospěli jeho
soci k rohu ulice a zpozorovali jej. Zlostně hulákajíce
obrátili se a jali se jej pronásledovati.

Bolesti v koleně se vzmáhaly a jeho běh se očividně
zvolňoval. Pronásledovatelé byli již fak blízko, že sly
šel jejich kroky. Sám již nemohl dále

Byl však již na rohu. Tam spatřil otevřeny dveře
vedoucí do zahrady jakési villy. Ješťě měl folik
síly, aby fam vběhl. Sfastně dorazil k hustému křoví
v zahradě; schouliv se čekai tiše, až jeho pronásle
dovatelé fryskem se přehnali kolem rohu.

Jak však nyní povsfati ? Za krafičkého: foho odpo
Činku uvědomil si feprve řádně, jak jej noha bolí. Zdálo
se mu dokonce, že se sfala i neohebnější. S nevýslov
nou námáhou se pozvedl a vlekl se k domu, kde za
klepal na nejbližší dveře.

Byly fo dveře do kuchyně.
„Dále!“
Dveře se ofevřely a překvapená kuchařka zdvihla

zděšeně ruce, když cizí chlapec s krvácejícím a ble
dým obličejem a zašpiněnými šafy se pokusil vkročiti,
leč náhle klesl ve mdlobách k zemi.



TRPKÉ ZKLAMÁNÍ

„Je ti lépe, dítě ?“
To byla první slova, jež opěf uslyšel. Ležel v ložnici

skvosfně zařízené, Zabývala se jím přívětivápaní, držíc
mu jakousi voňavku u chřípí.

„Nemohu jí hýbati,“ zasténal.
„Čím pak, hošíčku ?“
„Nohou. Prosím, dejte mne donésti domů. Bojím se,

že zítra nebudu moci chodifi. Bože, fo je hrozné!“
„Ovšem, chodifi nebudeš moci. Několik dní bude fi

pěkně klidně ležeti.“
Jiřík zavzlykal. Vždyť co byl dal za zífřejší den, den

prvního svatého přijímání!
„Jak se jmenuješ ?
„Jiří Mršťík “
„A jak ses fakfo pohmoždil ?“
„Je těžko všechno rychle vypravovati, milosfpaní. Ně

kolik chlapců mi fo způsobilo. Již několik dní měl jsem
ránu na noze. A zítra jsem měl jíťik prvnímu sv. přijí
mání.“

Hned,jak Jiřík omdlel, bylo posláno/pro lékaře. Brzo
přišel a vyšefřil poranění; poťé prohlásil povzbudivým
hlasem:

„To nic neznamená; za týden budeš zas jako ryba.“
Nechápal, proč hoch na fufo zvěsí se pustil do pláče

a i svou tvář odvrátil.
„Čo je ti, chlapče? Co pak je fo něco fak strašného,

ležeti v posteli ?“
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„To byl zlý sen! — Prosím vás, dáfe mne dopraviti
domů ?“

„Slo by fo, pane dokfore ?“ fázala se paní.
„Zajisté, bylo by jen opatrnosti zapotfřebí.“
„A k fomu, myslím, se zrovna hodím,“ pronesl syn

hodné fé paní, jinoch asi devafenáctilelý, v fu chvíli
do pokoje vsfoupivší. „Povoz již dole čeká. Chceš-li
se mi svěřiti, příťtelíčku,dopravím fě domů, jako bys
byl ze skla.“

Jiřík podal paní ručku:
„Děkuji vám srdečně. Dovolífe-li, navštívím vás po

zději,abých vám znovu poděkoval. Pak vám vše vysvět
lím. Teď bych fo nesvedl. S Bohem!“

„S Bohem, hošíčku,“ odpověděla paní laskavě. Neod
važovala se Vniknoufineoprávněně v fajemsíví dítěte,

„Nebyl fo fen klacek Worden, co tě fak ztýral?“ fáza!
se mladík, zatím co povoz lefěl po asfalfové dlažbě.

„Jak jste to uhodl?“
„Inu, sfane-li se zde nějaká neplecha, vsadil bých

se s jisfofou, že jesfíaspoň zůčastněn. Nač fak smufně,
hochu! Není fo fak zlé.“

„O vy nevíťfe všechno !“
Vlídnost mladého muže jej mezifím získala. Také

chladivý večerní vánek pomohl zaplašifti frudnou nála
du z jeho nifra. Tak se stalo, že počal svou příhodu
výprávěti.

Pan Novák — fak se jmenoval onen jinoch — po
slouchal s pofěšením; přes hochovu skromnost vyšlo
dosti na jevo, co prozrazovalo jeho odhodlanosf a od
vahu.

„Poslyš,“ ulevil pan Novák konečně svému uspoko:
jení, „tys chlapík. Vydáš za desef jiných. Kdybych ne
byl v civilisovaném městě, dal bych mu hodně cifelně
na paměfnou.

„K vůli mně mu nic nečiňfe, prosím vás! Myslím,
že nemám již, proč se ho báfi; mohu se již uchránit,
Částečně jsem sám fím vinen. Teď začínám i foho lí
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tovaf, co jsem učinil na sýpce. Dal jsem se sfrhnouf
hněvem a bylo fo hned po sv. zpovědi.“

Mladý pan Novák netušil, jaký sfav svědomí mu hoch
fěmifo slovy naznačil, fofiž svou rosfoucí úzkosflivosf,

„Nu dobrá, můj malý příteli“ řekl mladík, zdůraz
ňuje slovo „přítel“, „neučiníš-lí nikdy nic horšího než
tohle, pak vylefíš rovnou do nebe. — Jiříku,“ podofkl
po malé pomlčce, „nenáležím k fvému náboženství,
vlastně k žádnému. Ale až přisfoupíš k prvému sv.
přijímání, pomodli se trošku i za mne.“

„Milerád, pane Nováku!“
„A budeš-li pofřebovati kdy přítele a nebudeš-li vě

děti, kam se obrátiti, přijď jen ke mně! Jsem velmi
rád, že jsem se s febou seznámil — Co pak se týče
tvé návšfěvy, moje mafinka by nemile nesla, kdyby se
fak nesfalo brzo, a já zrovna fak.“

„Jak jsfe laskav!“ děkoval Jiřík a oči mu radostí
zářily.

„Jsme na místě, Jiří. Tam je vaše domovní číslo.
Máš-li dosti síly k chůzí, fím lépe. Aspoň se vaší fak
nepolekají.“

„Zkusím fo.“
Kočí ofevře! dvířka. Než choditi Jiřík nemohl. Jeho

průvodce vzal jej do náručí a kočí šel zahrádkou před
domem zazvoníií.

„Nepoděste nikoho!“ upozornil mladík služku dveře
otevřevší. „Jiřík si pohmoždil znovu nohu, ale není
“o zlé,

Služka odběhla,po domě se rozlehlo bouchání dveřmi
a již chváťala Lidka se schodů, bledá, ale klidná.

„Brafříčku, co se sťfalo?“ a nedbajíc přífomnosfi ci
zincovy, políbila jej sfarostlivě.

„Nic, Lidko; jen chodifi nemohu.“
Ve tváři Lidčině objevilo se mocné pohnutí; jen s ná

mahou dovedla své pocify potlačili.
„Matfinka se nesmí toho fak náhle dověděti. Směla

bych vás, cfěný pane, snad prosifi, byste jej vynesl
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do ložnice? Jenom zficha, naše mafinka je churava,
nesmíme ji fedy rozčiliti.“

Sla napřed a modlila se za sílu.
„Lidko,“ promluvil Jířík, leže již v čisťounkém loži,

jež mu sesfra sama každodenně sflala, „ješťěani ne
znáš fohofo hodného pána, který byl ke mně fak do
brotivý. Jesť fo pan Novák.“

„Tisíceré díky, pane Nováku, za laskavosf, již jste
mému brafru prokázal.“

„O fom nefřeba se zmiňovat, slečno. Těší mne, že
jsem poznal sesfíru brafra fak znamenitého. Teď však
jesíťmi již odejíti,“ dodal fakfně, „čeká mne ješťě dů
ležiťé zaměstnání. Prosím však, bych směl zítra se
svou mafkou vaši rodinu navšfíviti.“

Pan Novák odcházel od nich lepší a moudřejší, než
přišel; fak dobrý dojem učinil naň Jiřík a jeho sestra,

Lidka doprovodila pana Nováka až k domovním
dveřím.

Vzátivší se položila svou tvář na fvář nemocného
brafra, vsunula své rámě pod jeho šíji, nepromluvila
však ani slůvka.

„Co je fi, Lidko? Proč nemluvíš?“
Dívka mlčela.
„Věřmi, Lidko, je fo hrozné,je to kruté. Teď nemohu

již jíti k sv. přijímání.“
Rámě ovinulo se pevněji kol jeho krku, ale odpo

vědi se hochu nedosfalo.
„Ještě nikdy nebylo mi fak smutno. Až mi srdce

usedá !— Lidko, co nemluíš? Proč mi neříkáš, bych
ti všecko vyprávěl ?“

Tu zaslechl vzlykof a zvedl prudce hlavu.
„Jak, ty pláčeš? Prosím fě,neplač! Jestli ani fy ne

můžeš fo snésti, bude mi ješťěhůře. Jsem ale hloupý
chlapec! Mchl jsem si fo myslif, že ty fo ješťě fíže
poneseš než já sám A mluvím fady, jakoby se fo mne:
samojediného týkalo. Lid o, uvidíš, že fo snesu. Úž si
aní neposfesknu. Teď přestaň plakaf, Lidko, přestaň!
Dokáži fi, že mne nějaká nehoda hned neporazí!“
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Hoch se odmlčel V nevýslovném hoří; neboť hodná
dívka vzlykala jako by jí srdce pukalo. Vždyťradosti
a sfrasti Jiříkovy byly i jejími.

„Co pak těch několik dní, Lidko!“ ujal se hoch znovu.
úlohy těšitele, „budu aspoň fím lépe připravsn. Pak
bude vše, jako by se pranic nesfalo. Už je po bolesti,
Lidko, a uvidíš, že se ani dosť málo nebudu rmouttiti.“

Úsírnufí nad hlubokým zármufkemsesfřiným způ
sobilo, že Jiřík čásfečně zapomněl na svou vlastní sklí
čenosf. Byl již odhodlán smířifi se se svým osudem,

Konečně pozdvihla Liídka svou hlavu a pohleděla
naň.

„Nemohu za fo, Jiříku. Bylo fo vlasfně ode mne ne
šetrné —.“

„Ale ne!“ odpíral Jiří.
„Napřed jsem se však musela vyplakati. Teďje po

fom a začneme fedy znova. Tak jsme se fěšili na fenfo
den a nebyli jsme připraveni na fakovou ránu.“

„To je pravda.“
„Ale teď budeme se chovati, jakoby se nám nic zlého

nepřihodilo.“
„Ano, a feď jsme nabyli oba nové síly.“

, Pofé podal Jiřík zevrubnou zprávu o celé události.
Umyslně líčil při fom sebe fak, aby vyšlo na jevo,
jak málo cfnosfi má, a pozdržel se jmenovitě, při vý
buchu svého hněvu. Lidka Však nedala se splésfi.
Vědělaťpředobře, že jen přílišná svědomifost jej k fomu
pudí. Zažila již dříve podobný stav duševní a dovedla
jej profo výborně těšiti.

Cidka si pak umyla ve svém pokojíku obličej a
odebrala se k mafce, aby ji zpravila o neblahé příhodě.

To se jí zdařilo výtečně. Povlovně a opafrně po
dala choré paní zarmucující zprávu, fakže hořkosf ze
zklamání byla fím co nejvíce zmírněna.

Jinak bylo u ofce. Byl velmi nemile dofčen a roz
laděn. Nahlížel sice, že Jiřík je bez viny, leč jeho
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rozmrzelosí pofřebovala nějakého hromosvodu a fím
byl nakonec přece Jiřík.

Skromě a neodmlouvaje snesl malý frpifel příval
výtek.

„Zasloužil jsem si fo,“ vyznal večer sestře. „Tafínek
ví, že jsem si z Wordena fropil šašky. Však mi bude
za několik dní zas dobře. Příšťí nedělt bude vše Vpo:
řádku.“

Uvídíme, zda se Jiřík nepřepočífal.



P. RUSSEL MIMODĚK PROROKUJE.

Druhý den ráno zdálo se, že p. Mršfík na svůj
hněv poněkud zapomněl. Aspoň se snažil býti k Jí
říkovi hodně laskavým a všelijak jej rozveselovati.

Sofva se však řeklo, že hoch půjde fedy asi příšťí
neděli k prvnímu sv. přijímání, objevily se všechny
jeho předsudky s nezmen“enou silou.

Podle jeho názoru náleželo k podstatě prvního sy.
přijímání, aby oltář byl ozářen čefnými svícemi, aby
varhany mocně duněly, u olfáře aby bylo kněží a
minisfranfů více než obyčejně, hlavně však aby se
v lodi chrámové físnil zástup chlapců s bílými ruka
vičkami a dívek s modrými sfuhami, se závoji a věnci.

Myšlenka, že by někdo sám mohl slavifi prvé sv,
příjímání zdála se mu zrovna pošefilou, jako kdyby
někdo sám se chtěl shromážditi.

„Co? Jiřík aby šel samofen k sv. přijímání ?“
„Proč by ne?“ odpovídala Lidka ulekaně. „Mohl by

přece zrovna fak přijímafi jako dnes.“
„O fom ani muk! Půjde-lí Jiřík k prvnímu sv. při

jímání, nesmí fo býti pouze nějaké chatrné, ledabylé
přijímání, Pravý Američan slaví fenfo den pravým
způsobem a profo čeká, až je fo možno.“

Odkud pan Mršťík měl tento názor, nevěděl nikdo,
ani on sám.

Jiřík podrobil se fomuto fvrdému a neoprávněnému
rozhodnutí s fakovou poddanosfí, že všichni návštěv
nici žasli nad jeho čilosfí a veselosfí a mínili, že zťý
rání nemělo proň bolestných následků.
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Dostfavili se i spolužáci, Nikdo z nich však nezvě
děl, že propušťěný Worden se proti Jiříkovi fak pro
vinil. Neboť kdyby fo zaslechl Frank Elmwood a jeho
přátelé, poznal by Worden, zač je foho loket.

V sobofu ráno směl Jiřík jíti zase do gymnasia.
Celou hlavní třídou měsfskou probíhal jako půvabný

koberec dlouhý pruh frávníku, na němž se leskly krů
pěje ranní rosy. V zahradách krášlila se každá větev
jarními kvěťfya z houšfí zaléhaly sem nesčefné ještě,
ale jásavé hlasy ptačí, pějící chválu vesny.

Jiříkovi však zářila příroda dnes ještě nádherněji
a píseň ptačí zněla mu ještě radostněji. Vždyť byl opět
venku, cítil ve svých nohou bývalou sílu a hbifosf, zase
mohl skákati a běhafi, jak srdce ráčilo.

„Vida klučínu!“ zvolal P. Russel, spafřiv jej, jak
vklouzl do brány.

„Dobré ráno, důsťojný pane!“ pravil Jiřík vesele
smekaje.

„Těší mne, Jiříku, že fě zas vidím u nás. Chtěl bych
s febou frošku mluvifi. Pojdme fam k fé lavici.“

„Jiříku,“ začal, když oba seděli, „jsem fomu rád,
že tvé svaté přijímání bylo odloženo.“

Jiřík se naň zírnule podíval.
„Ci mně nevěříš ?“
„Jestli totvrdíte, věřím vám.“
„Dobrá. Casfěji jsem promyslil celou tvou věc, a čím

více o ní uvažuji, fím Více se upevňuje mé přesvěd
čení, že je fo fakhle pro febe nejlépe.“

„Asi jste si myslil, že nejsem dosf hodný ?“
„To zrovna ne. Ba naopak, čím více jsem vše uvá

žil, fím více jsem měl za fo, že v celé třídě není nikdo
lépe připraven nežli fy. Leč právě proto byl jsem rád,
že fě postihl fenfo osud.“

Jiřík se usmál.
„Je fi fo směšné ?“
„Ano, je přece k smíchu, že mám býti odkázán na:

pozdějšek, poněvadž jsem se fak dobře připravil“
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„Tak jsem fo neřekl, Jiříku. Pravil jsem, že jsem
měl radosf z fvé nehody, a fo profo, že cesfy Boží
nejsou našimi cesfami. Rozumíš ?“

„Ne, prosím.“
„Toho bý ani po tobě ješťě nikdo nežádal. Ale dej

pozor! Tys uměl kafechismus jako ofčenáš. Ty ses
modlil, dělal pořádně své úlohy, choval ses fiše ve
škole, aspoň pokud se mohlo od febe očekávati. A když
ses zapomněl profi P, Graceovi, činils pokání o chlebě
a vodě.“

„To snad přece ne, důstojnosti.“
„Mluvím obrazně. P. Mennard byl s tebou zcela

spokojen a P. rektor též; a tvůj (řídníp. profesor ne
přál si nic foužebněji, než abys šel k prvému sv.
přijímání. —“

„Skufečně ?“ zvolal Jiřík, co nejpříjemněji jsa pře
kvapen.

„Ovšemže. Také já jsem se denně za febe modlil,
skoro folik jako P. Grace.“

„To že jste činil?“
„Ano. Ale fy mně pranic nevěříš. Mý neusuzujeme

o lidech podle jejich délky. Připomínám ještě fvou se
střičku, to hodné, milé děvče. I ona se modlila a po
máhala fi. —“

„To je pravda. Ona se přičinila více než já.“
„A fvá nemocná matička se modlila, by se dožila

slavného dne (vého. Pak jsi vykonal všeobecnou zpo
věď, a fo důkladnou.“

„O fom přece nemůžete nic věděti,“ namítl Mršfík.
„Což pak jsem fě neviděl vycházeti z kaple s tváří

fak blaženou? Tvář může ovšem klamafi, ale fvá ne
klamala. Tak bylo vše připraveno. Nic nescházelo,
aby fvé první sv. přijímání nebylo dobré a šťastné,
Tu se sfalo fofo, náhle, neočekávaně. Kdo fo však do
pustil?“

„Pán Bůh,“ řekl Jiřík s pohnufím.
„Ty máš bystrý rozoumek, Jiříku. Ano, Pán Bůh

fo fak zařídil. Jesť fo dílo jeho prozřetelnosti. Teď fi,
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milý hochu, něco povím. Pokud fomu rozumím, za
mýšlí Pán Bůh něco zvláštního s tvým prvním sv.
přijímáním. Vzal celou záležifosí z našich neobraf
ných rukou do svých vlasfních. Tedy odvahu, Jiříku!
Kdykoli budeš ráno vsťfávati,mysli si, že nasfává den
tvého sv. přijímání. Tak budeš vždy připraven Kdy
to bude, nevíš, ani já fo nevím, Bůh sám fo určí. A
až Pán Ježíš k fobě kdysi zavítá, zajisťé fi přinese
zvlášfní, snad i zázračné milosti. Hleď, Jiříku, fakhle
o fom soudím.“

Srdečná fafo slova, přešedší znenáhla z rozmarné
zábavy k věcem nejvážnějším, došla ochotného sluchu.

„Nemohu, důsťojný pane, vyjádřiti, co bych tak rád
řekl. Nikdo neví, jak mi za nemoci bylo, neboť jsem
si fo nechal pro sebe. Avšak feď chci býti zcela spo
kojen. Děkuji vám za poučení. Nikdy na ně nezapo
menu.“

Jiřík vcházeje do kaple pravil sám k sobě:
„Rád bych byl, až dorostu, fakový jako on“
A P. Russel si pomylil:
„Od foho caparfa se lecčemus naučím, ať v cfnosfi

či ve slušnosti, ještě než se dožiji padesátky.“



NA JEVIŠTĚ NAŠÍ POVÍDKY VÝSTU
PUJE EMIL HARDY, LHÁŘ.

Kromě Jiříka nesměl ještě jeden žák jíti k sv. při
jímání. Druhého dne exercicií dověděl se Emil Hardy,
že jesť mu počkafi na druhý rok. Emilek měl rozfo
milou (vářičku, ozářenou sfále nejsladším úsměvem.
Nikdy nedováděl a před každým profesorem a před
sfaveným smekal klobouček co nejzdvořileji. Do úsfavu
přišel fři dní po Jiříkovi.

Emil byl obojetný jako kočička. Učiťelůmukazoval
hebkou srsíf, spolužákům drápky. Když se rozšířila
zpráva, že nesmí jíti k sv. přijímání, Všichni se ne
málo podivili, ale skoro nikdo ho nelifoval. Pravil jsem,
že byl neoblíben u svých známých; vyjádřím se ještě
určitěji: bylo jím pohrdáno. Emil Hardy byl starý lhář.

Když se Jiřík po nemoci vrátil do gymnasia, pozo
roval ho Emil poťajmu; vida, že náš hrdina se pro
bíhá, jakoby mu nikdy nic nebylo, ihned se domýšlel,
že Jiřík poranění jen předsfíral, aby se dobrovolně
vyhnul hanbě býti pro nezpůsobilosft vyloučenu od při
jefí sv. svátostí. To se Emilovi zdálo velmi pravděpo
dobným; považovalf Jiříka za zlého chlapce. Nevy
smíval se mu Jiřík pro jeho šišlání? Nerýpl ho do
žeber a nepomačkal mu klobouk ? Všechny fyfo věci
byly v Ermmilovýchočích sfrašným zločinem. V jeho mysli
děl se sfálým lhaním přechod od „možná“ k „jistě“
fak náhle, že nebylo mezi nimi rozdílu.

84



„Elmwoode,“ běžel se svým nápadem k Frankovi,
„slyšels už ?“

„Co pak?“
„Ze Jiřík nebyl vůbec nemocen ?“
„Jakže?“ podivil se Elmwood.
„Mršťík nebyl vůbec nemocen,“ opakoval Emilek

s nejvábnějším úsměvem.
„Jak můžeš jen fakhle lháf?“
„To není lež. Mršťík byl uličník. Mně dal několikráte

štulce; často se mi také vysmíval.“
„Proto není ješťě uličníkem,. Ty šťulce sis sprave

dlivě zasloužil.“
„Ne, Elmwoode, faké P. Mennard povídal, že by

mne mnohem raději připustil k sv. přijímání než
Mršfíka; Mršťík prý je nejhorší kluk na světě.“

Tofo fvrzení pronesl Emil s fváří andilka.
„Ničemo!“ zvolal Emil rozhorleně.
„Ano, je fo pravda, pravda pravdoucí,“ ujišťoval

Hardy.
Tu se obrátil Elmwood k domu.
„Kam chceš jít?“
„Chci se zepfati P. Mennarda, zda fo skutečně

řekl.“
„P. Mennard není doma. Právě před chvílí viděl

jsem ho vstupovati do framvaje.“
„U všech všudy! Ty faškáři jeden! Tvými lžemi bylo

by možno vydlážditi Všechny silnice v celém kraji.
Vždyť P. Mennard stojí fam u okna svého byfu a modlí
se breviář. Měl bych chuť fak tě spráskati, že —“ a
při (om popadl lháře za krk.

„Prosím fě, Elmwoode, pusť mne. Vždyť mi poka
zíš můj účes. Všechno odvolávám,“ žadonil, když Elm
wood chysfal se svou hrozbu prováděti. „Byl fo jen
žert.“

Řádný buchanec a slaďounký, navoněný chlapeček
odletěl.

„Chraň se namlouvati svůj žvásí i druhým,“ volal
za ním Elmwood.
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„I ne, právě jsem fi chtěl říci, že fo byl jen žerf,
když jsi mne chyfil a pokrčil mi můj krásný límec.
Ani slova o fom nepovím.“

Než uběhlo čfvrf hodiny, nalhal Emil totéž ještě dva
cífi spolužákům. Ke cfi úsfavu jesf, že ani jeden mu
nevěřil; znaliť jej, znali Mršťíka a znali i představené.

O příhodě féfo doslechli i učitelé, Tak bylo Emiloví
umožněno zvěděti, — zda si (o zapamatoval, kdož
ví? — že pomluva je zvláštní druh lži. Byl vyvolán
z třídy, a když se vrátil s fváří zarudlou a uplaka
nou, pomyslili si spolužáci — co pak? Inu, že dosfal
pořádný výtopek. Tafo domněnka byla faké zcela
správná.

Nakonec zaslechl i Jiřík, co se sfalo. Byl (aké je
diný, který poliftoval velenadaného lháře.

„Opravdu, byl fo jen žerf,“ jistil Emil se slzami
v očích. Na fo si vypůjčil od něho dvacífihaléř, sli
buje, že mu jej co nejdříve vrátí. Je mu jej dlužen
až dodnes.

Kvěťfena červen ubíhal rychle.
Dobře utkvělo Jiříkovi v paměti, co mu P. Russel

fak snažně doporučil. Pokaždé začínal den předse
vzefím, že bude fak žífi, jako by měl dnes přijímati.

Ovšem od úmyslu k provádění bylo ješťě daleko.
P. Grace byl k němu zajisté velmi shovívavý; ne

mohlť nepozorovati jeho dobré vůle. Avšak nezřídka
bylo užífi i přísnosti. Jiří pak přijímal všechny frestý
skromně a pokorně.

Také na hřišťfi,kde vládl P. Russel, provinil se žívý
a zapomněflivý hoch dosfi často; někdy zfratil i P.
Russel frpělivosf.

„Nenabudeš-li brzo rozumu,“ pravil kdysi k němu,
„zůsťaneš věčně fakovým věfroplachem. Nevíš, že vý
malí, nemáte si hráf s velkými na kopanou? A dnes
začínáš znova. Sfane-li se fi něco, kdo fo odnese?“

„Na fo jsem nemyslil“ ujišťoval vinník,
„Třeba, aby sis jednou již navykl myslif, ' holečku.

Chop se svého dějepisu!“
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Zkroušeně šel Jiřík naučit se nazpaměť pěťfadvacíti
řádkům z dějepisu. Když pak se ubíral k dívčí škole
pro sestru, rozběhl se fak neopafrně napříč ulicí, že
div se neocfíl pod koňskými kopyfy.

S večerem dosfavily se výčitky svědomí.
„Vždycky myslím až po činu,“ bědoval.
Shledával u sebe folik hříchů, že nebylo konce zpo

vědem. Zhusťfa pokoušelo se oň zoufalství. V fako
vých chvílízh podpírala jej Lidka jemnou, ale pevnou
rukou.

Lidka doufala, že Jiříkovi vyplyne z prvého sv. při
jímání mnoho dobrého. Byla přesvědčena, že úkon fak
vážný a líbezný veskrz změní Jiříkovu povahu.

Bylo sice velmi nejisto, kdy se fafo naděje splní, leč
není-li Bůh ve své moudrosti s fo, aby způsobil prá
vě fímfo oddálením nefušený účinek, jak míní P. Rus
sel, maje na zřeteli blaho Jiříkovo ?

Na konci školního roku bylo slavnostní rozdělování
odměn, jehož se zúčastnilo na dva fisíce lidí. Více
kráte zaznělo i jméno „Jiří Mršfík“ prosfrannou dvo
ranou, ale nikdy v předměfech, jež vyžadují pravé
duševní práce, jako na př. v latině. Netřeba připomí
nafi, že nebylo o něm zmínky Vseznamu hochů vzor
ného chování.

Za několik dní po konci vyučování sfavil se Frank
Elmwood u Mrštíků.

„Musím mluvifi s tvým ofcem, Jiříku“, pravil úseč
ně a vzrušeně.

„Co pak se sfalo?“ divil se Jiřík, a zavolav ofce,
odešel; cífil. že Frank si nepřeje jeho přítomnosti.

„Pane Mršťíku“, promluvil mladý sfudení po ob
vyklém pozdravu, „přicházím se snažnou prosbou“

„S jakou pak ?“
„Jan Winfer, Dan Dockery, Emil Hardy a Harel

Pierson se smluvili, že pobudou delší čas u jezera
Večerního, vzdáleného asi 10 hodin od našeho mě
sta. Bude nablízku faké mnoho jiných spolužáků.
Rodina Collinsova má fam vilu. Měli bychom ještě
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mísfopro jednoho společníka. Dockery, Pierson a malý
Collins jsou velicí přátelé Jiříkovi. Bylo by tedy pěkné,
kdybyste mu dovolil, aby šel s námi. Všichni byli by
fomu rádi.“

Prázdninová zábava, již měl Elmwood na mysli,
byl pravý kočovnický život. Pofřebných věcí možno
v amerických městech ihned v hojnosti nakoupili: sfa
ny, požívatiny, jež lze po delší dobu uchovati, náčiní
kuchařské, zkrátka všechno, co si kdo přeje a jak si
fo přeje.

„Toť dosfi značný výlef“,uvažoval pan Mrštík, hladě
si vážně své vousy. „Tato myšlenka se mi zamlouvá;
fakové vycházky jsou Venkoncem americké.“

Elmwood věděl podle všeho, na kferou sfrunu má
udeřiti, neboť pokračoval:

„40 dolarů jsme určili na oslavu 4. července a bu
deme poušfěfi rakefy až radostí. Vezmeme s sebou šesf
amerických praporů, kferé budou vláti nad naším sfa
nem.“

„Výborně!“ zvolal pan Mršfík a poklepával Fran
kovi pochvalně po rameni. „Vezměte Však s sebou dva
nácí praporů, na pouštění rakef pak přidávám vám
ješťě dalších 10 dolarů.“

„Smí fedy Jiřík s námi?“
„Zajisté. Tvé údaje mne úplně uspokojily. Ovšem

promluvím ješťě i se svou paní a s Lidkou. — Jirko!“
volal do dveří.

„Co pak, fati?“
Rekni mafince a Lidce, aby přišly na chvilku ke mně!“
Cívrtý červenec je den, kdy r. 1776 o 2. hod. od

poledne prohlásily Spojené sťáfy svou samosfafnosf.
Američané oslavují fufo událosí vyvěšováním nesčef
ných Vlajek s hvězdami — vůbec horují pro vlajky
náramně — a hlavně poušťěním rakef. Po celý den
neslyšeí než samé bouchání a praskání. Uličníci há
zejí leckdy dokonce zapálené prskavky pod nohy zví
řatům nebo občanům klidně mimo jdoucím. Hasičům
jest (řikrát, čtyřikrát i častěji vyraziti, by uhasili po
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žáry, způsobené malými i velkými dětmi. Za (my
jesť pak viděti všude bengálské ohně. Nesčíslné ra
kety vyléfají, zazáří a rozprysknou se hřmofně. Svě
felné balonky mihají se jako hvězdice po obloze. Po
fřebné k fomu zboží se Vyrání všecko V Číně. Oby
vatelé nebeské říše vydělávají si hromadu peněz vla
sfeneckým nadšením Ameriky.

Paní Mrštťíková, jejíž předkové přece faké bojovali
a krváceli za neodvislosf, ukázala se naprosto ne
fečnou pro množství praporečků a rakef, jež se měly
vypáliti o onom slavném 4. červenci. Zato zvídala ze
vrubně, jak se budou připravovati jídla, jak budou
spáti, je-li mísťo bezpečno, a ješťě o jiných méně ide
álních věcech.

Fráňa ji svými výpovědmi naprosfo uspokojil.
Sfarostlivé matce zbývala ještě důležitá ofázka: jaká

bude společnosf, v níž se její synáček ocfne.
„Co se foho týče, nemějte nižádných obav!“ ujišťo

val Fráňa. „Je fo za prvé Jan Winfer, pravý gentle
man. Chodí každý fýden k sv. přijímání. Je vskufku
velmi svědomitý. Dockery a Pierson jsou plní veselí
a živofa, ne zrovna světci, ale hodní. Pak přijde Emil
Hardy.. hm. . fen.. .“

Fráňa se usmál a začervenal.
„No, jaký je fen?“
„Toho jsem vlasfně nemínil přibrati, ale jeho matka

prosila za fo. Je vdova a nemá leč jeho. Sama je,
zdá se, velmi zbožná, ale k fomu chlapci jesfí, my
slím, příliš shovívavá. Nevím, zdali jej vlastně nezka
zila sama. Zlý chlapec fo Však není, jenže má nevy
světlifelnou náklonností ke... inu, neřekne vždycky
pravdu.“

„Lháfi není američanské,“ poznamenal pan Mršfík.
Zcela správně. Než zajisťé jesť i nečeskéa ještě více
nekřesťanské.

„Má silný vliv na druhé?“ fázala se jeho choť.
„Vliv? Nikdo si ho příliš neváží. Osfafně se ješťě v po

slední chvíli f(rochu sebral, poněvadž jsem mu po
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hrozil, že ho mezi nás nepřipusfím, nepřesťane-li lhát,
Teď čekává obyčejně chvilku, nežli odpoví. Kdykol:
fo pozoruj', Vím, že asi mluví pravdu. Chce se fedy
skufečně polepšiti!“

Paní Mršťíková myslila, že fímfo se může spokojiti.
Zavolali Jiříka. Do stropu bý radostí vyskočil, uslyšev,
jak se rodiče rozhodli. Běžel k Frankovi a popláca:
jej vděčně několikráte po zádech. Fráňa se usmíval;
pocítil však důkladně, jak upřímně fo diříkovy pěsti
mínily.

„Nýyní,dítě“ napomínala jej matka, když pominul
první nával radosti, „dávám fě docela Frankovi de
ochrany. Musíš ho poslouchafi, jako bys mne pc
slouchal.“

„A také budu,“ sliboval Jiří s pohnufím.
„Já pak,“ ujišťoval Frank, „chci se oň sfarafi, seč

jsem.“
„Franku, máte faké visufá lůžka ?“ zvídal ofec,
„Doznávám, že nákup jiných nutných věcí mi již

hluboko sáhl do kapsy. Takových příjemnosfí jesf se
nám fedy vzdáti.“

„Poněvadž Jiřík je s vámi, jsem povinen hraditi
faké čásť výloh.“

„K fomu jsme skufečně nepřihlíželi, pane Mršftíku.
„Přihlédnu tedy sám. Máš-li ješťě pokdy, jdi a ku?

— fřebas fři visutá lůžka na můj účef.“
„Jsme vám velikým díkem povinni, pane Mršfíku.,

To bude radost!“
„Tak je fo po americku. Američan béře si s sebou

na venkov vždycky visuťfálůžka. Projdí se pak sd
říkem po hlavní třídě. Snad zpozorujete něco ve vý
kladních skříních, nač jste dosud nepomyslili. Na
příklad: Opatfřilijste se řádně nářadím pro hry?“

„Máme několik míčů a pálek.“
„Tim vším máte býti pořádně zaopafřeni. Sluší se,

abyste si uměli-hráti jako praví Američané, Zde jes“
desef dollarů, které jsou určeny výhradně na hrací

P 6nářadí.
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„Ostýchám se zrovna je přijmouti.“
„Jenom bez caviků! Vždyťukazuješ folik srdečného

zájmu o mé dífě. To přece musím uznafi. — Svůj
podíl na běžných výdajích zaplatím ovšem bez ohledu
na fo, co fi dnes dávám.“

Jiříkova radosf mezifím neměla mezí. Točil se a
poskakoval nepřetržitě po světnici. Teď přiběhl zas
k Elmwoodovi.

„Pojď, Fráňo, rychle, je už skoro deset hodin. Po
pilme si, abychom fy věci ješťě koupili.“

„Zcela správně,“ pofvrdil jeho otec vážně, „obchody
se zavírají již o 8. hod. večer. Nepoběžífe-li, přijdete
pozdě,“

Jiřík byl příliš zaujat svými myšlenkami, aby roz
uměl ofcovu žertu. Tlačil, vlekl a fáhl svého sfaršího
přítele ze svěfnice a venku propukl jeho jásof zrovna
nevázaně.



Život ve sfanu počal se co nejpříjemněji. Elmwood
se posfaral i o nejnepafrnější maličkosti. S Winfrem
pečoval o domácnosf, zafím co mladší druž se bavila
plováním a pofulkami lesem.

Zřídka kdy se vracel Jiřík s neporušenými kalho
fami.Uslužná žena, bydlící na blízku, obdržela mnohdy
desificení za záplatu.

Na štěstíbyl zásoben dostatečným množstvím šatstva.
Elmwood pomýšlel však již objednati ješťě více, aby
se měl neunavný lezec do čeho obléci.

Tábor svůj rozbili na břehu půvabné zátoky Ve
černího jezera, nebo přesněji řečeno, u zvláštního
jezírka, jež bylo spojeno úzkým ramenem s hlavním
jezerem. Nedaleko sfála villa rodiny Collinsovy. Za
úhledným, pečlivě upraveným sadem, jenž ji obkličoval,
prosfírala se až ku břehu jezera širá, volná pláň,
příhodná pro všechny druhy her. Zde se obyčejně
chlapci proháněli,

Hned prvního dne měl Jiřík hodinu Vplování. Pravím
hodinu nikoliv hodiny, neboťfjiž za hodinu pochopil
ťolik, že mohl býti bez cizí pomoci přenechán sám
sobě. Brzo zdomácněl ve vodě jako na souši.

Těžko bylo pochopiti, jak Fráňa sjednotil fyhle dvě
věci: sfarati se o všechny pofřeby hospodářství sfa
nového a zároveň bdíti nade všemi kroky a skoky
svého chráněnce. Odpočinouti si mohl jen, když Jiřík
si hrál nebo spal. Tehdy věděl, že malý nezbeda je
v bezpečí.
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Kdysiráno, když se všichni vykoupali, vrátil se ne
únavný náčelník sfanu do fábora, jeho podřízení zů
sfali na rozlehlé louce, aby si hráli. Hry se účastnili
i oba Collinsové, sťarší Roberf, mladší Jindřich. Roberf
mefal míčem do výšky a ostatní cvičili se v chyfání.

Na nešťěsfí zalefěl míč na bahnifé místo do vyso
kého sífí. Ihned běžela mladší společnost jej hledaf,
než nadarmo.

Zafím co byli fakfo zaměstnáni, odešel Roberf k ville;
matka jej volala. Byli tedy malí sami.

„Viděli jste již býka na pastvině pana Livinga ?“
fázal se Archer, kferý trávil prázdniny u blízkého zá
možného farmáře.

„Ne; je velký ?“
„Ohromný ! Nemáš aní pofuchy, Jiříku! Měli byste

se všichni naň podívaí.
„Jej vždyťmám u sebe červený kapesník ; fím možno

býka podráždit. Pojďme fam, fo se obveselíme.“
„Dej si pozor!“ napomínal Jindřich Collins, roz

vážný fo človíček. Nikdy se slepě nehnal do nebezpečí,
ale ocfl-li se V něm, byl odvážný jako Jiřík.

„E col pojď, Jindro,“ pravil Archer a celá společ
nost chváfala naznačeným směrem.

Collins Však znal svého příťteleMršťíka. Ihned se
mu rozbřesklo, že Jiřík, chfěje si zažerfovafti s divo
kým zvířefem, může se vydati ve vážné nebezpečí.
Po krátkém rozmýšlení zaměřil k fábořiíšťiběže, co
mu nohy stačily.

„Fráňo,“ volal fakřka bez dechu, „všichní šli na
pasfvinu pana Livinga podívat se na velkého býka
a Jiřík povídal, že jej pozlobí červeným kapesníkem.“

Elmwood, mršťivbramborou napolo oloupanou i s
nožem na zemni, rozběhl se úprkem, bez klobouku,
k statku pana Livinga. Za ním frochu pomaleji malý
Collins. Sofva dechu popadaje dospěl na návrší. Od
fud se mu skyfl pohled, že se mu vlasy zježily.

Před ním ležela široká louka, ohrazená vysokým,
silným plofem, vzdáleným ješťě asi pěť minuf. Před
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plofem stál hlouček chlapců, zřejmě velmi rozjařených.
Uvnitř ohrady poskakoval Jiřík sem a fam, mávaje:
svým červeným šátkem. S protějšího konce řífil se
k němu rozzuřený býk.

Fráňa byl hrůzou ohromen. Blíž a blíže hnal se býk,
mohutnou hlavu maje skloněnu a ocasem bičuje vzduch;
odvážlivý hoch však rejdil dále, jako by si pohrával
s beránkem.

„Collinse, co mám činit?“ zvolal Elmwood zoufale.
Býk se blížil a byi již jen na dvanácí kroků vzdá

len. Tu přeletěl hošík jediným skokem vysoký plof,
poskočil a smál se pak vesele zklamání zaraženého
zvířete.

„Chvála Bohu! jesť zachráněn!“ vydechl Fráňa.
„Kdyby ve skoku dosf málo chybil, byl by rozmač
kán na padrť. — Oho — co pak dělají feď?“

Vedení jsouce Jiříkem, spěchali chlapci k jinému
místu ohrady, chráníce se při fom obráfifi nějak na
sebe pozornosf zuřícího zvířete.

„Fráňo,“ křičel Jeník, „on fo, myslím, zkusí ješťě
jednou.“ *

Hlasitě volajíce, vyrazili oba vpřed, aby, možno-li,
překazili fenfo šílený počin.

Než již přelezl odvážlivec opěť plof a počal svou
hru znova.

„Hejsasa — hopsasa,“ volal mávaje šáfkem, „pojď
sem, pojď sem, fy s fou hloupou volí hlavou!“

Zvíře se obrátilo, zařvalo zuřivě a rozehnalo se
prudce.

Fráňa byl ve smrtelné úzkosti. Co živ neběžel jako
dnes. Když již byl fak blízko, že mu bylo rozuměfi,
chystal se býk již skoro nabrafi svého malého pro
fivníka na rohy.

„Jiříku, Jiříku !“ volal Fráňa.
To byla chyba. Zaslechnuv své jméno, odvrátilMršfík:

na okamžik svůj zrak a svou pozornosf od zvířete.
„Pozor, pozor!“ zazněly hlasy polekaných druhů.
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Jiřík spafřil rozzuřeného býka jen rěkolik kroků
před sebou. Hbifě jako jiskra chopil se nejvyšší fyče
ohrady a vymrštil se po ní pírkem; než býk, dosfav
se již příliš blízko k němu, mohl se ješťě poněkud
svou sfrašlivou hlavou dofknoufi jeho nohou. Jiřík
zafřepetal se ve vzduchu, dopadl však, jak ani jinak
býti nemohlo, na druhé sfraně plotu, jako kočka, kferá
v pádu vždy spočine na nohách.

Rychle se vzpřímiv, pafřil do obličejů bílých jak
stěna. Než mžíikem bylo po jejich úzkosti, neboť ne
myslící hoch propukl v hlasitý smích.

„Toho jsem si dobral!. To bylo znamenité!“
„Nezbláznil ses ?“ vzkřikl Fráňa, nemohajiž svého

vzrušení opanovafti. „Nevíš, že fvůj živof visel na
nitce ?“

„O, fo byla nitka flusfťájako lano!“ smál se Jiřík.
Pofom si feprve uvědomil, jak hrozně vážně se

Fráňa tváří.
„Kdyby v féfo krajině byl blázinec,“ obořil se Fráňa

na celou společnosf, „všecky bych Vás fam ihnedposlal.“
„Mý jsme nechfíěli, aby. Jiřík šel do ohrady,“ omlou

val se Dan Dockery, „ale Emil Hardy mu fak dlouho
domlouval, až jsme ho nemohli zadržeti. Pravda, Ar
chere?“

„Ano,“ ujišťoval fázaný, „činili jsme, co jsme mohli,
ale on si nedal říci.“

„Když byl uvnifř a fam poskakoval, byli jsme po
prvé plni sfrachu. Pofom však —

„Pro Boha, Dane, kolikrát provedl fen kousek?“
„Ctyřikrát. Po prvé přeskočil plof fak snadnoa jistě,

že jsme se přesťalinebezpečensíví vůbec obávati. Po
každé připustil býka blíže, a jak fo bylo naposledy,
viděl jsi sám.“

„Rozfrhl mi kalhofy,“ pravil Jiřík kajícně, „jsou fo
už čívrté!“

„Co pak záleží na kousku sukna! Jiříku, af se užPYWPYnikdy k téfo bestii nepřiblížíš !“
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„Ovšem, Fráňo, nikdy fo už neudělám. Kdybych
věděl, že se fi fo nelíbí, nebyl bych se foho odvážil.“

„Snad jsí nemyslil, že bych měl z foho radosf, kdy
bych fo viděl?“

„Vždyť fo bylo fak veselé,“ mínil ješťě pořád Jiří;
neměl skufečně na spěch, aby nabyl rozumu.

„A fy, Emile,“ obrátil se Fráňa k fomufo. „Jest-li
Jiříka ješťě někdy fakhle pobalamutfíš, pošlu fě prvním
vlakem domů.“

„Já jsem mluvil jen fak; myslil jsem, že není fak
hloupý, aby se dal k fomu pohnoufi,“ pravilo hezké
dítě.

Fráňa nic neodpověděl, podíval se jen naň jako
kakabus.

Tím nebyl Emil nijak znepokojen. Neopak si již se
sfavoval v duchu napínavé vypravování, jímž by své
domácí pobavil, jak se zúčastnil býčího zápasu a sám
jako mafadore býka sklál.

Zamlkle dala se družina na cesfu domů. Sladký
Emilek je však předběhl a polekal dámy ve ville Col
linsonově zprávou, že Jiří Mršťík ležel již pod býko
vými nohami a jesť napolo mrfev.

Jiřík byl poslední, ne bez příčiny. Než af přemífal
jak chtěl nemohl si s dosfatek vyjasnifi, proč se Fráňa
Elmwood naň fak rozhněval.



VYCHÁZEJÍPŘEKVAPUJÍCÍVĚCI
NA JEVO.

Asi po desíti dnech žívofa v fáboře fázal se Jan
Winfer:

„Nezpozorovals, Fráňo, že Pierson a Dockery si
návzajem vyhýbají ?“

„Když fo už povídáš, musím říci, že ano. Jesf mezi
nimi jakási chladnost.“

„Ješťě něco. Archera není u nás už nikdy vidět“
„Co o fom soudíš, Jendo ?“
„Kdybych jen něco věděl! Té věci fřeba přijíti na

kloub.“
„Jiříku !“ zvolal Fráňa, zíraje do výše.
„Zde!l“ zazněla odpověď s vrcholku sfromu, pěfa

dvacef sfop nad zemí.
„Poslyš, Jiříku, zlomíš si Vaz, povolí-li věfev. Pojď

dolů! Musím s febou mluviti.“
„Nic se mi nesfane, Fráňo! Zkouším feď nový způ

sob slézání.“
Než mu fo Fráňa mohl zapověděfti, sáhl Jiřík po

samém vrcholku haluze a vyšvihl se na ni. Věťevse
ohnula pod jeho fíží a snesla ho níže k zemi. Hou
paje se vzduchem, Jiřík ofáčel oči kolem sebe. Brzo
našel, co hledal: frochu bokem se výyšinuv Výypusfik
svou oporu a klesaje, zachytil větev vedlejšího síromu.
Ozval se osfrý praskof, věfev se přelomila a Jiřík
slefěl na zemi. Jako divem, nebyl při fom zasažen
těžkou zlomenou větví.



Jan a Fráňa naň hleděli, nemohouce slova vypra
vifi.

„Nezdařilo se mi fo, jak jsem si myslil,“ mluvil Jiřík
klidně, jak by se nechumelilo, „ale za pokus fo sfálo.
— Jejda, zas mám díru na koleně; není však velká,
Fráňo.“

„Jak jsi sfarostliv o své kalhofy ! Sfarej se konečně
o sebe sama. Safů dosfaneš za peníze spoustu; ale
polámané údy se nevrátí“

„Rolníka prostý svět
a obce zdar,
nevráfí se,
přijdou-li v zmar,“

cdeklamoval Jiřík, vzpomněév si při posledních slovech
Fráňových na fyfo verše z Goldsmithovy „Opušťfěné
vsi“,

„Ten kluk je zířešťěný,“ zvolal Winfer. „Sofva fak
fak živofu vyvázne, počne rozjímati o rozfrhaných
kalhofách a časfuje nás básnickými výplody. — Mlá
dež dnešní,“ fak uvažoval bezvousý mudřec, jemuž
minulo právě šesťfnáctéjaro, „není jako za naší doby.

„ 66My jsme nebyli fak lehkomyslní a fak ujení.
Frank nevšímaje si fěchfo příkrých poznámek o

časech a mrávech, horlivě karfáčoval Jiříka, který se
hleděl šprýmy zalichotifi svému ochránci.

„Na mou věru !“ pokračoval Jeník hledě na oba,
„kdyby anděl s nebe sestoupil a ujistil (ohle nev ňáfko,
že by podle práva měl mífi nohu zlomenou, klučisko
by se smálo a nebylo by nijak dojato.“

Vykonav svou očisínou práci, poznamenali Fráňa:
„Mám za fo, že není pranic platno fobě vyhubovat.“
„Zač pak, Fráňo ?“
„Za tvou lehkomyslnosf, hošku !“
„Proč? Jak pak jsem mohl věděfi,že mne fa sfará

věfev neudrží? Nebyl jsem lehkomyslný. Ta hloupá
větev se neměla zlomiti.“
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„Zajisté “ prohodil Jan, „ fa hloupá věťfevse dopu
stila lehkomyslnosfi. Za fo odpykala již také spraved
Jivý trest“

Fráňa nechal konečně té věci s beznadějí v tváři.
„Jiříku, vykonáme nyní svou večerní projížďku člu

nem a fy můžes jífi s námi.“
„Smím veslovati ?“
„Ano, budeš-li hodný.“
Prošedše lesem dospěli brzo hlavního jezera, kde

se tejich člun u břehu houpal na vlnách.
Elmwood sám si sedl ke kormidlu. Jan Winfer

chopil se předních a Jiřík zadních vesel.
„Rád bych věděl, Jiříku,“ zahájil Fráňa rozmluvu,

„co se s Dockerym a Piersonem vlastně děje.“
Jiřík se zasmál.
„Mezi fěmi něco vězí!“
„Počkat!“ zvolal Jan, a pustiv vesla, vytahoval zá

pisník a tužku. „Tenfo výraz musím si zvěčniti. Jesť
mně nový.“

Jiřík čekal, až Jan opěf zabral vesly.
„Co pak vězí mezi nimi ?“ vyzvídal Fráňa.
„Jsou oba zpěváci.“ í
„To jsem věděl, ješťě než jsi přišel na naše gym

nasium.“
„A každý z nich zpíval při slavnosti na konci roku

solo.“
„To je nám zcela neznáino, maličký“, žerfoval druhý

veslař.
Tyto poznámky dělal Jiřík zcela bezděky. Zkoušel

jakési umělejší veslování, i sťfalose, že vesloval ne
správně, či vůbec usfal a přes fo se nahýbal dozadu,
jako když se veslem tlačí profi vodě. Následek byl,
že pojednou vlefělWinfrovi hlavou na žaludek, fakže
mladistvý básník na nějaký čas oněměl.

„Ano, fo solo všechno způsobilo, Fráňo,“ vykládal
Jiřík. „Pierson přišel druhého dne ke mně všecek
zlosfí zelený. Dockery prý se jeho zpěvu posmíval,

PWříkal prý, že Pierson se při zpěvu tváří, jako by měl
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ukrufné bolení břicha. Ještě téhož večera setkal jsent
se s Dockerym. I fen byl hrozně rozzloben. Piersorn
prý řekl, že Dockeryho hlas zní, jako když děvče
znenadání spafří pofkana a leknufím zakvikne.“

„Jinak se nic nesfalo ?“
„Pranic. Od té doby se nechfějí na sebe podívaí.

Chce-li si druh od druha něco vypůjčiti, na příklad
knoflíky do límce, nebo šle, přijdou vždy ke mně;
musím býfi jejich — jejich —“

„Jejich prostředníkem,“ pomohl mu Fráňa.
„Zdá se“ zvolal Winfer, „že hoši v Milwaukee jsou

všichni sfejní. Má-li kdo něco profi svému příteli, vý
hýbá se muna sfo honů, místo aby řekl slovíčko na
vysvětlenou. Je fo hloupé. Ale sám jsem se této hlou
posfi dopustil dosf často. Pamafuješ se, Fráňo, jak
jsem po fři měsíce -s ftebou nemluvil ?“

„Ovšem.“
„fo profo, že sis mne kdysi nevšiml, jda opačným

směrem po druhé sfraně ulice. Kdybych tě ihned po
žádal o vysvětlení, uvaroval bych se fé zpozdilosti.
Teprve až jsi jednoho dne přišel do školy s brejlemi
jako nějaký učenec, vše se mi rozjasnilo.“

„Mněse faké vše rozjasnilo, když jsem dostal brejle,“
žerfoval Fráňa.

„Ofázav se pak Collinsů zvěděl jsem, co bylo. Tys
byl fak kráťfkozraký, že bys ani své mafky nepoznal
na druhé sfraně ulice. Tu jsem vyslovil v duchu sám
sobě opravdové polifování a nic bych tehdy nenamífal,
kdyby mě dali k vefešníkovi mezi sfaré, zbyfečné
haraburdí.“

„Mně se vedlo podobně. Doznávám, že jsem byl
příliš ješifný nebo děfinský, abych se tě ofázal, proč
se na mne hněváš.“

„No dobrá, něčemu jsem se při fom přece naučil.
Od té dobý počínám si v podobném případě mužně:
prosím za vysvěflenou.“

Slavnostní ficho býlo po jezeře. Zapadající slunce
zlatilo svými paprsky klidnou hladinu, třpyfícíse jemně.
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Okolní lesy již ftemněly. Po obloze plulo lehounce ně
kolik zarůžovělých obláčků k slunci, jako by se chtěly
s ním ješťě rozloučiti. Denní vedro usfoupilo příjem
nému chládku lefního večera.

Hoši, jichž člunek neslyšně sklouzal fekutým sfří
brem, ponořili se na několik minuf v mlčení.

„Tohle je chvíle, v níž by si člověk přál býti básní
kem,“ promluvil Fráňa.

„Jiříku,“pravil Winfer,„kde jsi nabral ony dva verše ?“
„Které ?“
„No fy, kferé jsi odříkával, když se fi zrovna ne

podařilo zlomifi si vaz.“
„Těm jsem se naučil nazpaměť. — Umím i „Pouf

níka“ a mnoho jiných básní Goldsmithových.“
„Jakže, ty čítáš básně ?“
„Nikoli. Jistě bych fy verše, kferé jsem přečíl, spo

čítal na prsfech.“
„Jak fo, že je fedy umíš zpaměti? A k fomu fak

dlouhé básně ?“
Obě jmenovaná díla básnická mají fotiž přes čtyři

sta řádků.
Mršťík se usmál:
„Moje sesfra mi předčítá haldy knih. Jestliže se mi

některé místo líbí, řeknu jí, aby mi je přečetla ještě
několikráf, a pak si je už zapamatuji.“

„Znáš ješťě více věcí Goldsrmithových?“
„Arciže znám —“ i vypočítal dlouhou řadu básní

více neb méně dlouhých.
„Usfaň!“ přerušil jej Fráňa. „Ustaň, vidím již, že

máme s sebou živoucí pokladnici skvostů básnických,
aniž bychom fo fušili. Pojď sem, Jiříku, ke kormidlu
a nech mne veslovaf!“

Vystřídali si mísfta, takže živá sbírka básní seděla
naproti oběma přátelům.

„A feď nám přednes báseň, kferá se fi nejvíce líbí.“
Jiřík pohodil hlavou nazad a zavřel oči. Ofevřev

je zase, počal s úsměvem:
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„Nuž, směle pluj,
ty člune můj,
a k Neapoli zavesluj!
Jen k břehu blíž!
Neb rudě již
plát západem, hle, hory zříšl“

Takto přednášel sloku za slokou a vkládal všechen
svůj cit výrazně ve slova. Nevyjádřil,pravda, zádum
čivého sfesku oněch veršů; mísfo foho vlil do nich
radostný jas svého mládí a svého srdce.

„Výborně!“ zvolal Fráňa, když přednašeč skončil.
„Teď jinou!“
Jiřík rád vyhověl fomufo přání a pobavil ještě ně

kolika básněmi své pozorné přátele, kteří měli z nich
mnohem věfší požitek než on sám.

Leknínový kvěf vyčníval na mělčině z vody. Jiřík
právě končil kfterousí krásnou báseň, když jej posfřehl.
Chvafně napřáhl po něm ruku; mísfo dojemných zá
věrečných slov básně zaznělo šplouchnufí Vevodě a
Fráňa s Janem vyťfáhlideklamáfora, s něhož voda
jen crčela, zase do člunu.

„Nu,“ těšil se, když se nad ním snesla nová sprcha
přísné důtky Fráňovy, „leknín jsem si přece ufrhl“

Nezbývalo, než spěšně se vrátiti k fábořišťia ohléd
noufi se po suchých šafech pro básnického věfroplacha.



VESELÍ RYBÁŘL

Večer povolal náčelník sfanu k sobě Karlíčka Pier
sona a Dana Dockerýyho; sofva potlačil úsměv, Vida.
jak oba se snaží, aby si nepohleděli do očí.

„Karle,“ pravil přívětivě, „tvrdil jsi někdy, že Dan
zpívá, jako když dívka zakvikne, když spafří náhle
pofkana?“

Rozhořčeně vzhléd! Karel,
„Ne, fo jsem nikdy neřekl“
„Dockery, povídal jsi, že Pierson zpívá, jako by měl

náramné bolení břicha?“
I Dan byl pobouřen.
„Nikdy. Celý den bych Karla poslouchal,“
„A já neznám nikoho, jenž by lépe zpíval než Dan.
„Dobře fedy. Nebyli jsfe oba hloupí? Nechcefe o sobě

nic věděti, poněvadž kdosi fřefí lhal.“
„Vskufkul“ zvolal Karel Pierson, „vždyť jsem si to

mohl o Emilovi Hardym hned pomysliti.“
„Já faké, Karle.“
Opěf se setkaly jejich zraky jako dříve a bezděky

si oba podali ruce.
„Jsem fo osel,“ doznal Karel.
„A já ještě větší.“
„Tulpasové jste byli, fo je bohužel pravda,“ končil

Fráňa. „Vezměfe si z foho ponaučení, že se lidem
nesmí vždy věřiti. Ať se Vám již něco zdá pravdou
nebo nepravdou: nezrušujte nikdy přátelství pro pou
hou lidskou řeč. Zivot jesť krátký a dobrých přátel
není folik jako máku v makovičce.“
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Usmíření přátelé vrhli se pofé na Emilovu foalefní
skřínku, vyprázdnili něžnému mládenečkovi láhev ko
linské vodičky a naplnili ji pefrolejem. Do jeho lože
naházeli lopuchových ostnáčů a pokrčili důkladně jeho
jemňounké límečky. Nafo držíce se pod paží opustili
sfan, usmíření jsouce spolu i s celým světem.

Emil se mezifím zapřisahal u Franka, tváře se jak
andělíček:

„Byl fo jen žerť.“
Nevěda dosud o opláfce šel ke své skřínce a vyn

dal láhvičku, chfěje si nakapati frochu kolínské Vo
dičky na svá něžná ouška. Než běda, jaké zklamání!
Dovedl-li se rozlítifi, pak se fo stalo fenfokrát. Rychle
vyrazil ze sfanu.

Karel a Dan očekávali již netrpělivě, kdy se objeví;
idyž však k nim přicházel, koukali se, jakoby o ni
čem nevěděli.

„Kdo pak mi vycákal mou kolínskou vodičku?“
V odpověď přitiskl mu Dan svůj kapesník pod nos;

voněl Emilovou kolínskou vodičkou.
„Huj!“ zvolal a odběhi.
„Byls to fy?“ obrátil se fakfo napálený zlosfně ke

Karlu Piersonovi.
„Huj!“ zvolal fenfo a pospíšil za svým přítelem.

Jsouce pak mimo dosah Emilova hněvu, smáli se
svému vfipu.

Se slzami v očích kráčel Emil k Fráňovi Elmwoo
KOovi.

„Fráňo,“ žaloval, „Dockery a Pierson zkazili mně
dvě velké láhve kolínské vodičky.“

„Byl fo jen žert,“ odbyl jej Fráňa ; oněch „dvou“ lahví
si zdánlivě vůbec nepovšiml.

Naleznuv fakfo správnou sfopu, vyzkoumal Elmwood
ješťě více. Velenadaný malý lhář napovídal Archeroví
hromadu nepěknýck přezdívek, jimiž jej prý v táboře
pocfívali. Archer slavnostně zase vfáhl doleženía po
fřásal všem pak ruce. Když přišel k Emilovi, popadl
jej za rámě a stiskl, až Emilek bolesfí zaječel.
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„Úž dosf, prosím tě, už dost! Byl to jen žert !“
„Toto též,“ odvětil Archer a nesmírně fím dojal žertu

mmilovného Emila.

Po féfo události sfal se Emil druhem všem nemilým,
vyjma jediného Mršfíka. Tomu bylo lhaní fak nesmyslné
spíše k smíchu.

Chtěje obnovené přátelství upevnifi, rozhodl se Fráňa
uspořádati velký rybolov.
© „Pronajmeme si od hofelu dva dlouhé čluny. Jan
Winfer bude veleti jednornu a já druhému. Brafří Collin
sové půjdou ovšem s námi. Obsfarám padesát až

» 6šedesát sfřevliček. To bude báječné.
Střevle, sfřevličky — kdyby fo snad někdo nevěděl —

jsou mnalé,nejvýš na prsf dlouhé rybičky, kferé i Vpo
tocích sfředoevrovských se často vyskytují. Užívá se
jich často za lákadlo pro lov věfších ryb.

„Půjde Hardy faké?“ fázal se Pierson.
„i ano; pobaví nás různými rybářskými dobro

družstvími.“
Byla fo věru bujará společnosí, kferá V určenou

hodinu vyplula v obou člunech na jezero.
Dockery a Pierson si sedli vedle sebe. Už přede

šlého večera pozpívali si spolu po několik hodin, aby
se jaksi navzájem odškodili. I nyní zněly jejich pěkné
hlasy společně, zprvu jen fiše, pak ale silněji, poně
vadž zpozorovali, že i v druhém člunu nasfavují uší
a že veslaři se snaží nepůsobiti hřmotu. Není divu:
mělať společnosÍ ve svém sfředu nejlepší dva zpě
váky vyškoleného gymnasijního sboru. K fomu má
zpěv nad vodami půvab zcela zvlášfní.

Mezi dvěma ostrůvky kázal Fráňa zasfaviti. Zde
přednesli oba svou oblíbenou píseň: „SŠepofnaděje.“

Když skončili, ozval še najednou s věfšího osfrova
fleskof. V úkrytu jim fam naslouchali seminarisfé, kteří
deli zde na prázdninách v blízké ville.

„To musífe ješťě jednou zazpívat, “ nutil Fráňa.
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„Nejsme připravení,“ váhal Karel. „Ale máš pravdu.
Ať přejde Jindřich Collins do našeho člunu; zazpí
váme si pak frio.“

Mžikem byl Jindřich u nich a veselá píseň zajásala.
nad vlnami:

Tam v lesa sfín a chlad
kdo se mnou spěje rád
a s pfačí družinou
též nofí píseň svou?
Pojď sem, pojď sem, svůj připoj hlas;
nám blaha zde
nic nezmafe,
leč bouře hněv a zimní mráz,
leč bouře hněv a zímní mráz.

(Skakespeare,)

Ješťě zněl zpěv, když tu Jiřík, sedící vedle Emila,
vyskočil, jako by byl vosou píchnuf, a dal se skoro
do fance. Robert Collins sáhl Však rychle po malé
síti, a vhodiv ji Jiříkovi na hlavu, srazil jej na. dno
člunu.

Emil prozradil totiž Jiřímu jakýsi záměr, což fo
hofo fak potfřeštilo. Líbezný hošík přiblížil se k Frá
ňovi.

„Také bych rád něco zazpíval.“
„Umíš ?“
„Vždyť byl féž ve sboru,“ vysvěfloval Dan, „byl

však pro cosivyloučen.“
„Ano, ale nespravedlivě, Já jsem se jen hlasitě

modlil a kapelník pravil, že jsem mluvil.“
„Toť zase lež jako věž,“ zlobil se Dan.
„Jen ať zpívá, Dane, chce-li,“ upokojoval jej Fráňa.

we 66Bezfak mu nikdo nevěří,
Emil sepial ručky, sklopil skromně oči, otevřel roz

fomilá úsíka a zpíval bezvadně co do hlasu a přeů
nésu: „Zavífej, svatý Duše, k nám!“

„Skufečně, u všech bručivých bas!“ šepfal Winfer
svému sousedovi Collinsovi, „zpívá jako anděl“
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„Opravdu, a nad fo ještě vypadá jako anděl“
„Clověk by si myslil, že v jeho úsťfech nikdy se

ješťě neocfl knedlík, fak nadzemský jesf jeho zjev.“
Nový fo důkaz časté zkušenosti, že není vše zlafo,

co se (řpyfí.
Byť všichní zpěvákem pohrdali, odměnili jej za zpěv

hlučnou pochvalou, již Emil Hardy přijímal se slav
nosfní blahosklonnosfí.

Poté uchopili veslaři opěť svá bidla a rychle do
pravili loďky k místu, kde hodlali zakoftviti.

„Některé sfřevličky jsou přece jen hodně malé,“
poznamenal Elmwood, zíraje svými skly do nádržky.

„Koť zcela v pořádku, Fráňo; fy jsou pro malé ry
báře,“ žerfoval starší Collins.

„Tys ale chyfrý,“ durdil se jeho brafr Jindřich. „Jako
by u rybáře rozhodovala velikosf. V rybaření chtěl
bych se s febou měřiti.“

Nastal křik, všichni malí dokazovali svou zručnosí,
Fráňa je uklidnil, rozdav největší střevle největším
křiklounům, Jiřímu Mršfíkoví a Danovi Dockerymu,
a sobě ponechav nejmenší.

„Co chceme mífi? Ryby, ne?“ podofkl „Vezmou-li
si Všichni velké sfřevle, fu arci neulovíme buď vůbec
nic, nebo snad několik velkých ryb. Jestliže však —“
Tu již Fráňa vyfáhl z vody fučného okouna.

„Dej mně malou sfřevličku,“ škemral Jiřík.
„Mně faky,“ za ním Dockery.
„Podržte, co máte,“ odfušil Fráňa, upravuje svou

udici a vyhazuje ji znovu.
Kdo měli malé sfřevličky,každou chvíli ohlašovali,

že okouni berou, kdežto Jiřík a Dockery i Jindřich
Collins,který měl rovněž velké, seděli potichu a marně
pozorovali své daleko vyhozené nifi.

„Takovéhle rybaření se brzo znechufíl“ povzdéchi
si Jiřík konečně a vyskočil, aby se frochu narovnal,
čímž se člun n hle dosti povážlivě rozhoupal.

„Sednout!“ zavelel Fráňa.
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Měl šťěsťí, že ihned uposlechl, neboť feď se právě
jeho šňůra prudce natáhla. Ještě včaš ji zachytil, jinak
by ji ryba odfáhla.

„Hejsasa,“ volal. „Tohle není okoun. Vždyť fáhne
jako kozel. Rychle, síf sem!“ Opatrně sfahoval šňůru.
Jeho oči zářily, když pozoroval ve vodě prudké po
hyby.

„Viděli jste jeho ocas ? Teď mi běžte s malýmistřev
ličkami! To je jako žralok.“

„To je foho,“ chladil jeho nadšení Elmwood, sfrkaje
síť pod bránící se rybu, „je fo obyčejný psohlav. Ne
sfojí za nic.“

„Je však velký. Dej mně zase velkou sfřevli!“
Jiřík fonul V rozkoši nad fímfo zdarem.
I Jindřich brzo vytáhl na souš fříliberní štiku.
Radujíce se ze šťastných úlovků, ani si nevšimli,

že přijel ješťě jiný člun se čfyřmi hochy, z nichž nej
staršímu bylo okolo sedmnácti lef, a zakotvil se asi
padesát kroků od nich.

„Pst!“ šepfal Winfer. „S fakovým rámusem neulo
víme už nic.“

„Psf, psť,“ šířilo se od druha k druhu.
Všichni umlkli a hleděli si svých udic.
Tu feprve zpozoroval Emil druhou společnosf.
„Rád bych věděl, kdo jsou fi rybáři fam,“ Řekl to

tak hlasitě, že by ho na vodě ulyšeli i na padesát
kroků.

„To by i nás zajímalo o vás,“ vrátila se odpověd
sfejně hlasitá.

„Co se mne fýče,“ pravil nafo Robert Collins zlo
mýyslně, „myslím, že ti čfyři jsou z Chicaga. Je fo
však dosud nejisté; kdyby se však vzpřímili,vyšlo by
na jevo, zda jsou velcí.“

O obyvatelích chicagských se fofiž říká, že rádi si
hrají na velké pány.

„Kdyby neměli fi v fěch dvou kočábkách klobouků
na hlavě, mohlo by se hned říci, zda jsou z Milwau
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kee nebo z jiné civilisované krajiny svěfa ; viděli by
chom fotiž, zda jim z hlavy sláma frčí čili nic.“

Fráňa a jeho společníci odvrátili obličej, aby skryli
smích; břifká odpověď se jim líbila,

„Loví fi čťyři udicemi,“ ozval se nyní Dan Dockery,
„nebo snad čekají, až jim ryby do loďky naskákají ?“

„Ti v těch dvou kocábkách,“ znělo s druhé sfrany,
„nechyfnou vůbec nic. Je fam jeden s brýlemi. Kdy
bychom teď vyhodili nějakýehyfrý nápad, snad by aspoň
fen ulovil.“

„Obávám se,“ felefonoval Fráňa novému sousedství,
„kdyby fi pánové fam chtěli vyhazovati chyfré nápady,
že by se jejich člunu ani o mák neulehčilo.“

„Ba, snad by jim dokonce,“ pokračoval Collins,
„hrozilo duševní zfroskofání.“

Neznární se hlasitě zasmáli; očividně měli hlavu na
pravém rnísfě.

„Roberfe, fi fam mně vnukli vskutku dobrý nápad,“
šepfal Elmwood. „Dej mi sem Jindřichovu šfťiku,ale
fak, aby fo neposfřehli. Pozor, všichni, a nepokazit
žerfu nemoforností !“

Fráňa zavěsil šťiku opěť na svou udici a nechalji
trochu odplouti.

„Honem síť sem!“ vykřikl pofom, „mám pořádného
chlapíka.“

Zatím co cizinci s nefajeným zájmem přihlíželi, vy
zdvihl Fráňa za umělého jásotu celé společnosti šfiku
z vody.

„Je zrovna fak velkájako fa, kterou před fím chytil
Jindřich Collins.“

„To je už pátá šťika v fřinácfi minufách,“ křičel
pravdomluvný Emil.

„ZkRazíš-linám jundu svým lhaním, pověsíme na udic
febe a budeme febe chyfafi!“ huboval potichu Robert.
„Čím méně se ozýváš, fím lépe.“

„Byl-fo jen žert!“
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„Roberte, teď ji ulov zas fy,“ pravil Fráňa. „Po tobě
ji dosfane Winfer. Pak se již asi šťice omrzí, dáti se
sťále chyfati.“

„Znamenitě!“ volal jeden ze čtyř diváků, když Ro
berít vyzdvihoval šťtiku. „Ti chyfají bez usfání tučné
ryby.“

„Avšecky jsou sfejně veliké,“ připojil druhý.
Naší společnosti bylo se hodně namáhati, aby zů

stala vážnou.
Pofom provedl Winfer tentýž lov. Než hle, teď zrovna

smýkala jiná ryba, „pravá“ Roberfovou šňůrou. Ta
radost! Dvou sífí zároveň bylo zapotřebí. Winfer vy
fáhl ubohou šťiku a Collins dopravil do sucha řád
ného čťfyřlibrovéhokranasa.

„To je báječné!“ jásal Elmwood. „Tohofo chytneme
ťaké ještě fřikráf. Získáme si nesmírnou slávu.“

„Prosím,“ volal jeden z cizích rybářů, „co pak máte,
pánové, na udicích ?“

„Sňůrky z bof,“ odsekl Dockery.
Fráňa naň káravě pohleděl. Ofázka byla zdvořilá

a vážně míněna i nezasluhovala hrubé odpovědi.
„Upofřebujeme sfřevlí,“vlídně vysvětloval Elmwood.
„My též, ale nám brala feprve jedna ryba a i (a

nám nakonec upláchla.“
„Chichi,“ chechfal se Jiřík, „mám (fonesfvůru,“ a

vynášel druhou rybu již po fřefí.
„Příčinou našich úspěchů,“ vykládal Fráňa s úsmě

vem, „jest nové umění, které jsme vynalezli. Jesí do
sud fajemsfví. Jestli nás však zífra navšíívíte, zvíle je
a, bude-li libo, můžete si faké s námi na našich ry
bách pochufnafi.“

„Díky! Rádi přijdeme,“ odvětil mluvčí.
Mezifim byl onen kranas vyloven Piersonem.
„Sázím se,“ volal, „že tafo ryba je zrovna fak velká

jako tvá, Jiříku, Dej sem síť, aby mi snad neuběhla!“
„Téže velikosfi!l“ žasli cizinci. „A zvlášfní je, že

dříve byly samé šťiky a feď samí kranasi.“

110



„Kranasi žijí podle všeho v hloučcích,“ pospíšil si
Elmwood s vysvětlením.

„Kolik již máte ?“
„Když jste přišli, chytili jsme právě jednu šťiku,“

zněla vyhýbavá odpověd, „a CO jsme “pofomulovili,
viděli jste sami,“

„Dohromady čfyři šťiky a čťyřikranasi. Pak ale
ješťě pěť šťik, kferé jsme ulovili v fřinácfi minufách.“

„Eh, fen, kdo fo řekl, je — nepříčetný.“
V téže chvíli počal „nepříčetný“ stáčeti šňůru a vy

fáhl opět krásnou šfiku, fenfokráte mnohem menší.
„Teď bude fa dělat parádu.“ navrhoval Dockery.
„Nikoli, fo by bylo již přespříliš, pomalu by nahlédli,

kolik uhodilo.“
„Loňského roku,“ oznamoval Emil pronikavým hla

sem, „chyfil jsem zde šťiku,vážící třicet a čtvrt libry.“
„To je posud fvá nejflusfší lež.“
„Byla však přece jen příliš těžká a svalila mne

svým ocasem.
„Rychle domů,“ zahřměl Elmwood, „jinak udeří ještědo našeho člunu blesk“



JIŘÍK UKÁŽE SVÉ UMĚNÍ POTÁPĚČ
SKÉ A DOSTANE SE DO ZAJETÍ.

Příšťího rána Jiřík a Emil naléhali, aby jim Fráňa
dovolil, jífi opět na ryby.

„Kdybyste nevím co dělali, nikdy nenechám vás dva
samofny vsťoupiti na člun.“

„Člunu nepotřebujeme, Fráňo. Emil a já známe mí
stečko na břehu, kde jesfťvoda velmi hluboká. Tam
můžeme loviti bez lodky.“

„A budeš opafrný, Jiříku ?“
„I ovšem,“ ochofně sliboval klučík.
Odebravše se fedy oba k onomu místu, jali se ry

bařiti. Než uplynuly dvě hodiny a posud neodměnila
jediná rybička jejich námahy.

„Hej,“ zvolal Emil, „fam přicházejí fi čťyři,co včera
lovili blízko nás.“

„Méně zdaru nemohou mífi nežli my. Neměli bychom
se vykoupati ?“

„Výborně !“
Za chvilku skočili Ve svém koupacím úboru do

chladného živlu a skofačili podle libosti.
„Hled, Jiříku, co dělají feď?“ zahoukl Emil.
Clun mířil ku břehu fam, kde mohutný sfrom roz

kládal listnaté své větve široko nad vodou. Zde za
koftvili.

Sofva fo Jiřík spatřil, již vyskočil ve svém koupa
cím obleku na pevninu a zmizel mezi sfíromovím.Emil,
nejsa s fo, aby uhodl jeho zámysl, rozhodl se obléci.
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„Doufám.“ řekl>Fox, kormidelník člunu, „že zde ulo
víme Více než včeravečer“

„Hůř se nám asi nepovede,“ pronášel jiný slabou
úťěchu.

„Především buďme pofichu,“ bručel Allen.
Nastalo mlčení a jakoby náhradou pošfěsfilo se jim

chyfifi slušnou rybu. |
„Neslyšíš, Foxi, jak cosi chrastí?“ fázal se Allen.
„Slyším, ale kde fo jesť?“
„Tam na sfromě.“
Tu zaznělo hlasitě: „Hej, hej, hop,“ a jako šíp mihla

se před jejich očima bílá posfavička s rukama rovně
nafaženýma a na plocho složenýma do vody, až Vy
soko vystřikla.

„Tohle by jiný nedokázal“ zvolal Fox.
Jiřík se vynořil.
„Kolikjste chytili ?“ fázal se s úsměvem, jako. by se

nic nesfalo.
Pak připloval až k člunu a plácal rukama do vody,

až stříkala na neznámé.
„Kliď se!“ velel Fox. „Takto nedosfame nic.“
„O prosím, nechci Vám překážeti; chfěl jsem pouze

několikrát zkusifi skok po hlavě. Zde jesť k tomu nej
lepší místo.“

Vyplovav ku břehu, Vvyšvíhlse znova na sfrom.
„To jsem ješťě neviděl“ pravil Allen žasna.
„Hle, jak šplhál“ podotkl Fox. „Už je zas nahoře!

Buď je fo kočka nebo opička!“
„Hop, hej“ ozvalo se, a Jiřík vrhl se po druhé hla

vou dolů.
„Na mou věru, přátelé,“ fvrdil Fox, „člověku až mráz

běží po zádech. Nebezpečí pří fom vlasfně není, ale
přece bych se fřásl úzkostí, kdybych fo měl provésti.
Kdyby byl provazolezcem, mohl by si nasekaf peněz.“

Allen ufřev si krůpěje, kferé mu vléfly do obličeje,
pravil mrzufě:

„To je všecko pravda, ale nepřipusfíme přece, aby
si jeden kluk z nás čťfyřdělal dobrý den. Teď zas
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vysfupuje na břeh, leze na sírom a slefí na nás jako
blesk z čisfa jasna. Jakmile dosáhne fam fé svislé
věfve, vyzdvihnu fiše kofvici; až se pofopí, chopfe se
vy osfatní vesel a já ho lapím a odevzdám do zvě
řince, z něhož pafrně unikl“

Když se Jiřík po fřefí vynořil, spatřil, jak veslaři
k němu veslují, i snažil se mohufnými rozmachy paží
dosfati se ku břehu. Ale než naň vyskočil, sevřela mu
již pevná Allenova pěsí šíji a po krátkém zmífání
a cloumání, jež naplnila Allena úcfou k Jiříkově síle
a ráznosfti, byl odvážlivý pofapěč v zajetí.

„Nuže, maličký,“ ťázal se Allen, vyfáhnuv nezbedu
do člunu, „kde máš šaty ?“

„Tam dole,“ ukazoval Jiřík k šlechefnému Emil
kovi, jenž sem hleděl s vypoulenýma očima. Při těchfo
slovech Jiřík sebou mrskl a málem by se přehoupl
přes okraj loďky.

„Chyfalněkdo z vás úhoře ?“ obrátil se Allen k druhým.
„Já!“ hlásil se Reilly.

-—-„Dobrá, pojď sem a podrž foho chlapíka. Je mršť
nější než úhoř.“

„Podrobuji se,“ oznámil Jiřík klidně, „ale dovolfe
mi, abych se napřed oblékl.“

„Chceš uféci?“
„Nel“
Fox podíval se mu osfře do očí.
„Dobře, věříme til“
Když Jiřík, v paťfách maje člun, ploval ku břehu,

vzal Emil Hardy co nejrychleji nohy na ramena. Ve
ville Collinsů pak vyprávěl, že Mršťík byl flupou fu
láků málem ufopen. U Elmwooda nabyla lež ještě
věfších rozměrů. Lofrasové prý jej nafírali dehftem
a poťé posypalí peřím; poslední slovo, jež Emil od
něho zaslechl, bylo prý úpěnlivé volání o pomoc.

Na pobřeží vklouzl Jiřík hbitě do svých šatů. Zne
nadání však vyhoupl se již na věťfev,a než se jeho
úžaslí sfrážcové nadáli, byl mimo jejich dosah.

„Máte kdy čekaf?“ zubil se.

TH



Fox hléděl na Allena a Allen na osfafní.
„Vzdáváme se,“ pravil Allen.
Jiřík se smál. „Buďme přátelil“
„Rádi. Jen pěkně sejdi a pověz, kdo jsi.“
„Jiřík Mršfík z Milwaukee a navštěvuji Margueffovo

<gymnasium.“
S fěmito slovy seskočil.
„Naučil ses fam všem svým kouskům ?“
„Myslím, že ne. Plovafi naučil jsem se feprve před

čtrnácti dny.“
„To je něco! Měl jsi dobrého učitele.“
Nastalo obvyklé pofřásání pravicí, kterýžto obřad

vykonával Jiřík velmi důstojně.
„Nyní, milý hochu,“ ujal se Fox slova, „musím (fi

předem čísti pořádné levity.“
Jiřík se naň vyjeveně podíval.
„Ano, Mršfíku! Tenfokráf se fi dobře vedlo. Ale ne

odvažuj se už nikdy přidružiti se ke společnostizcela
neznámé, jako jsi učinil vůči nám. Mohl by ses ocf
noufi ve zlých rukou a pak by se s febou snad velmi
nehezky, ba hanebně nakládalo.“

Nedůvěřivě mlčel pokáraný. Kromě frpké zkuše
nosti s Wordenem nepoznal dosud špafnosti lidské.

Vblažené nevinnosti uplynul jeho dosavadní živof,
nevinné bylo jeho srdce, nevinní jeho přátelé, jimiž
jej obklopila dobrofivá prozřefelnosí Boží; co mu
Lidka předčítala, jednalo jen o krásných, vznešených
skufcich a o ušlechtilých, velkomyslných povahách.
Vlastní své přesťupky, chyby a hříchy znal, ale vý
razu „Špatná společnosť“ nechápal. Pouze Emilovo
počínání jej s počátku zaráželo. Brzo však nabyl pře
svědčení, že onen lže profi své vůli. Tak se sfalo, že
viděl svěf jen v růžovém svěfle a vážných slov Foxo
vých si nyní nemohl ani v hlavě srovnati.

Osfafně jeho veselá a upřímná povaha mu získala
jhned srdce nových známých, kteří —jak se ukázalo

WWYP W— navšťěvovali faké kafolickou vyšší školu v Chicagu.
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Za rozmarného hovoru sfáli a seděli na pobřeží,
u něhož se kolébal člun, když fu — ejhlel — Elm
wood, Winfer, Robert Collins, Pierson a Dockery se
sem přihnali. ozbrojení jsouce pálkarmni,hůlkami, prufy
na udice, a jinými klacky, které ve spěchu mohli po
padnouti, těžce oddechujíce a sfírajíce si hojný pof.

„No, fu přesťává všechno,“ vzkřikl Fráňa, kferý si
nejdříve vysvětlil stav věcí. „My jsme se domnívali,
že se fady už skalpuje, a zafím zde kouří dýmku
míru. Kde pak jesf dehet a peří?“

„Dii immorfales!“ huboval Winfer. „Ten voňavkář
nás zase pobalamutfil. Ani na mysl mi nepřišlo, že
snad lže; slzy jako hrách koulely se mu po lících,
když vypravoval“

„Až se vráfíme, namažeme jej samého dehfem a
opeříme, foho pfáčka!“ soptil Fráňa „Jiříku, jsou fo
tvoji noví známí?“

Kyje a hole lefěly sfranou a brzo zavládl přátelský
fon mezi oběma skupinami.

„Doufám, že jsme vás včera večer neurazili,“ zvídal
Elmwood.

„Naprosto ne, vždyť jsme onu pofyčku sami začali.“
„To ne,“ profesfoval Robert. „Voňavkář začal. Když

pak kdosi z vás odpověděl, musili jsme se pustiti
s vámi do zápasu. Teď však pojďte s námi a pomozte
nám fy ryby zprovoditi se svěťa.“

„Zajisté pofřebujete našeho přispění,“ svoloval Fox.
„Jak byste mohli snísfi sami všechny své ryby ?“

Tafo poznámka vzbudila u „šťastných“rybářů ovšem
hlučnou veselosf, jejíž důvod Elmwood vyložil novým
druhům na cesfě k ležení.

„Tenfokrát se dalo Chicago překonati“ doznalí.
Emil je již očekával jako zosobněná laskavost. Ne

chci zde zaznamenávati vybraných jmen a přídomků,
které se naň sesypaly jako krupobifí. Než jeho líčka
nepozbyla své barvy, ani jeho zraky sebevědomí, když
znovu a znovuopakoval:

„Byl fo jen žert“



LIDKA PŘINÁŠÍ JIŘÍKOVI
RADOSTNOU ZPRÁVU.

V sobotu ráno odešel Fráňa do města, aby obstaral
některé věci. Vráfiv se odevzdal Emilovi a Jiříkovi
po dopise.

Jiří svůj ihned roztrhl. Když jej přečetl, vyskočil do
výše a srazil (řikrát podpatky; pak udělal kofrmelec
dopředu a kofrmelec dozadu.

„Lidka přijde dnes odpoledne a zůstane u Collinsů
až do pondělka.“

Nato se fočil dokola, až ho závrať pojala.
Mezifím Emil slabikoval lístek vkusně psaný, jejž

vyňal z obálky.
„Jaké je to slovo, Fráňo ?“
Oslovený vzal lísftek a proléfnuv jej, zasmál se fak

srdečně, že celá společnosf se skupila okolo něho:
„Dejfe pozor, je fo překrásné:

Brafrsívo Ananiáše a Safiry,
3. července 18.

Milý spolubrafře Emile!
S radosfí jsme slyšeli, s jakým zdarem násle

dujefťenašich slavných pafronů Ananiáše a Safiry.
Nejvyšší lhářská rada našeho brafrstva jmenovala
Vás tudíž jednomyslně ryfířem řádu Lžislavů, což
Vám zaručuje právo dáti na vlastní úfrafy do tisku
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všechna svá nepravdivá fvrzení: Pak budete vpravdě
moci lháfi, jako když fiskne.

Hvízdaje Vám fisíc pozdravů jsem Váš zcela
prolhaný

Jocus Všechnolež,
vrchní menfifor

bratrstva Ananiáše a Safiry.“

Emil nevěděl, co si o fom mysliti.
„Kdo to byli Ananiáš a Safira, Fráňo ?“
„Byli fo faké dva členové řádu Lžislavů; náhle ze

mřeli, právě když chfěli mluvifi pravdu jáko fy.“
Na jiné ještě věci se fázal novopečený ryfíř, Na

všechno dosfal řádnou odpověď. Celkem však zdálo
se, že mu fenfo podařený žerf spíše lichofí.

„Jesť zbyfečné,“ bručel potají Dan, „dobírati si ho.
Hodinu jsem se hmoždil s fímfo lístkem“

„Tonezafalo do živého,“ přizvukova! Pierson. „Kdyby
skufečně nějaký spolek lhářů byl, myslím, že by Emil
nelitoval peněz, aby byl do něho přijaf.“

Emil (o zaslechl. Usmál se sladce, a vyňav své
zrcadélko, prohlížel si v něm zkoumavě svou líbeznou
tvářičku.

Nesnadno popsati shledání Jiříkovo s Lidkou: Jen
láska a radost zářila na obou sličných, nevinných
tvářích, když se na nádraží setkali.

Pravil jsem, že Jiřík chodíval spať po slunce zá
padu. Toho dne se odchýlil od svého zvyku; sfříbrnými
krůpějemi (říšťila se voda na jeho vesle, když dlel
s Lidkou na jezeře, na jehož hladině se kmifala čarovná
měsíční záře.

Mnoho, velmi mnoho foho bylo, co Jiřík svěřoval
své sesíře s účasfensfvím naslouchající.

Kráčeje s ní za důvěrného hovoru lesem, vodil jí
na všechna místa svých zbrklých kousků. Vyprávěl,
jak Fráňa mu vždy pak vyplísnil a řekl, že si právě
div nezlomil nohu nebo ješťě horší věci nezpůsobil.
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Leccos z (toho čífenářví, mnoha věcí se však nikdy
nedoví, což faké nevadí. Jiřík podleh! leckdy své po
vaze, nechfěl jsem ho však líčití v fěchfo nepěkných
chvílích.

I Lidka mupověděla mnoho zajímavých věcí. Ze
všeho však nejlepší byla zpráva, že ofec by nic ne
namífal, kdyby Jiřík na svátek Nanebevzetí Panny
Marie slavil své první svaté přijímání.

Upřímná radost rozlila se při féto zvěsti po Jiří
kově fváři, náhle Však usfoupila hluboké bázní.

„Lidko, už je fo fak blízko, a já jsem se fak často
zapomněl.“ o

„Není fo příliš blízko, Jiříku,“ odpověděla rozhodně
Lidka, „Je fi pofřebí sváťfostné milosti, abys nabyl
síly. Činíš-li co můžeš, jesť Pán Bůh spokojen.“

Aby mu dodala mysli, vypravovala mu o svatém
Franfišku Saleském, který také měl prudkou povahu,
ale s milosti boží si osvojil neobyčejnou mírnosf.

Skoro až o půlnoci vrátili se oba ze své noční pro
cházky a s novou nábožností vykonali — bylo fo
v pohosfinném domě rodiny Collinsovy — společně
obvyklou svou večerní modlifbu a pofom odešel Jiřík
k svým přátelům u jezera.

Než ani Jiřík ani Lidka neznali budoucnosti. 15.srpen
nebyl den, jejž určil Bůh.



VYPRAVOVÁNÍ PANA FARÁŘE
BARRYHO.

„Povězte mi, pane faráři, jesí asi hodně nesnadno
» - - „v hd 66clokázafti jsoucnosí zlého ducha, že?

Takfo promluvil Rob Collins k důsf. panu Barrymu,
dávnému důvěrnému přífeliRobova ofce. P. Barry za
vífal na jeho villu na fýdenní pobyf. Byl fo kněz asi
padesátiletý, přívětivé a duchaplné fváře.

Seděl na verandě jsa obrácen k jezeru a hledě na
vlny rozčeřené v zlatých a nachových záblescích
jemným dechem večerního vánku.

Kněz se usmál ofázce, poposedl na pohovce a
pravil:

„To mně připomíná zvláštní příhodu —*“
„Sláva!“ poskočil Roberf a křičel:
„Hej, vy fam! Pospěšfe! Povídka !“
Dole na louce u jezera proháněli se menší hoši,

hrajíce si na slepou bábu. Elmwood a Winfer sfáli
opodál živě hovoříce, Vokamžiku, kdy slovo „povídka“
dolehlo k jejich uším, Karlik Pierson, vyhýbaje se
„slepé bábě“, zapomněl na nebezpečí, obrátil se prudce
a srazil se se svým pronásledovatelem. Oba se sku
fáleli na frávník, a než povstali, byli sami; druzí již
dávno vyběhli nahoru a flačíce se a sfrkajíce kupili
se kolem kněze. Ješťě než urovnal mezi nimi spor
o místa, proflačili se lokfy dopředu oba udýchaní
opozdilci. Zafím seděl P. Bary s úsměvem ve své židli,
těše se bezpochyby z přifažlivosti, jež jako k magnetu
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k němu hochy pudila. Byl to úsměv milý — a velmi
trpělivý.
„Bude fo něco o sfrašidlech, otče ?“ fázal se Harry

Archer s napěfím.
„Něco lepšího,“ mrkl naň Roberf, „o d áblovi!“
„Začněfe, pane faráři, prosím vás, začněfe!“ volali

chlapci jako jedněmi úsíy.
„Předem podotýkám,“ začal vypravěč, že jsem féto

události ješťě nikomu nepověděl.“
Odmlčel se.
„O račfe začíti, důsfojný pane,“ svorně spustil celý

Sbor.
„Za druhé nikdo na celém světě neví o ní, leč já

sám.“
„Je pravdivá ?“ fázal se Emil Hardy vážně.
„Ano, každé slovíčko je pravdivé. Již často chtěl

jsem ji vyprávěti, ale nikdy jsem se nemohl k fomu
odhodlati. Dnes však ji povím celou a bez okolků.

Slyšte tedy! Je fomu dnes pafnácfíe lef, co jsem byl
na kněze vysvěcen. Ach, kde jsou fy doby! Tehdy
jsem byl švarný jinoch.“

P. Barry ustal; v očích se mu kmiflo cosi šibalského.
„To jste se asi hrozně změnil od té doby,“ pozna

menal Roberf přrosfosrdečně.
„Pokračujte, prosím,“ vložil se do řeči Dan Dockery,

„COje nám po fom, jaký jste tehdy byl! Nyníjste fakový,
jaký máte být.“

„Dobrá, po svém vysvěcení šel jsem na fýden domů
a sloužil primiční mši sv. v kostele, v němž jsem jako
hoch časfo se modlíval a minisfroval. Nafo bylo mi
se odebrati na působišťě, které mi pan biskup určil
ve farnosti — ach, nezáleží na fom, kde fo bylo; ně
kde ve východních sfátech (severoamerických). Kdy
bych fo mísťo jmenoval, vy, hoši ze Západu byste
nevěděli, kde fo jesť.“

„O—6—6!"zazněl pochybovačný pokřik.
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„Věřte mi, za onoho týdne doma nebyl jsem ne
činný. Měl jsem zpovídati, až bych došel do své far
nosfi, a profo jsem holrivě opakoval morálku.“

„Moráliku!“ ozval se Harry Collins, „Co fo je?“
„Nové pafenfní kolo,“ broukl Robert. „Což musíš

P. Barryho sfále přerušovati ?“
„Morálka čili mravouka,“ pokračoval kněz vlídně,

„je nauka, jak zpovídati. Jako právník musí se na
učiti zákonům, nežli smí jíti do soudnice, fak se musí
kněz vzdělafi v morálce, aby věděl, jak jednafi s ka
jicníky. Ujišťuji vás, milí hoši, že jesfťfo velmi vážná
věda. Nuže, opakoval jsem pečlivě morálku a pak
ráno prvního pátku V měsíci srpnu Vsfoupil jsem do
vlaku, jenž mne měl odvézfi do mé osady. Kufřík po
ložil jsem vedle sebe na sedadlo, vyňal breviář, ohmata!
kapsu, zda V ní mám všechny své způsobilosti —“

„Lidé mívají přece své způsobilosti v hlavě,“ podotkl
Roberf, jenž chtěl blýsknoufi svým vfipem.

„Pst!“ zasyčeli Harry a Walter, ješťěpříliš mladičcí,
WPWaby se bavili hříčkami slovními.

„Mluvím-li o způsobilosti,“ vysvěfloval kněz pokojně,
„nemíním fu způsobilost duševní, nýbrž vysvědčení
způsobilosti, které dává pan biskup kněžím —“

„Jé!“ vzdychli Harry a James.
„Tofiž dovolení a právo zpovídati. Jen biskup může

fo dovolení udělifi a bez něho smí kněz pouze slou
žiti mši sv.

„Což nemá každý knězmoci zpovídati již fím, že
je vysvěcen?“ fazál se Jan Winfer.

„Tak jesf,má m oc, ale nesrmnijíještě u žív ati, Zrovna
jako někdo, kdo má sfo dollarů v bance uloženo, jesf
jejich vlastníkem, ale neužívá jich. Než fo vlastně ne
patří do mé povídky. Pravil jsem, že jsem se pře
svědčil, zdali mám u sebe své výkazy, pak jsem ofe
vřel breviář, abych se modlil malé hodinky.“

„Cože?“ začal Emil Hardy.
„Dost!“ houkl Jan Winfer, „navrhuji, abychom ne

chali fohohle dofazování. Robe, ty a já budeme bdífi
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nad pořádkem. První, kdo p. faráře znovu přeruší
vylefí. Vypravujte, důsťojnosfi.“

„Nono!“ bručeli Harry, Walfer a Emil, jež fala slova
Jeníkova do živého.

„Pomodliv se nejprve breviář, přidal jsem podle zvýku
modlifbičku za hříšníky, kfeří toho dne umírají, a faké
za nevinné duše, kferým hrozí neštěstí prvého těžkého
hříchu. Tak mí uběhl kus sedmihodinové cesty. Tu
jsem si všiml hošíka, nedbale se opírajícího o dvířka.
Jeho velké oči hleděly na mne zamyšleně. Vidim ho
ještě teď, jak fam sfál, fak jasně vryla se mi jeho
postava do duše.

Neviděl jsem posud hocha ušlechfilejšího, půvab
nějšího, řekl bych ideálního. Bylo mu, jak jsem po
zději zvěděl, patnáct lef, ale na fen věk byl trochu
malý. Měl cesťovní oblek. Černé kadeře, splývající
zpod okrouhlého kloboučku, pěkně doplňovaly jeho
výraznou a jemnou tvář. V živých očích zračilo se
dobré a nevinné srdce. Ihned bylo poznati, že v fomíc
ušlechtilém fěle sídlí i duše opravdu krásná.

Řekl jsem, že V jeho očích zračilo se dobré a ne'
vinné srdce. A přece kmifal se v jeho rysech jakýsi
nepokoj a smutek. Když zpozoroval, že si ho všímám.,
změnil se výraz jeho fváře; zřejmě jevila nyní odpor
a nechuť. Rychle a prudce se ofočiv, ofevřel dveře.
chfěje odejífi do vedlejšího vozu.

„Pst!“ zavolal jsem naň fiše, abych nevzbudil po
zornosti spolucesfujících.

Uslyšev mou výzvu, obrátil se u dveří a hleděl na
mne nerozhodně, sfále ještě s odporem.

„Pojď ke mně,“ zval jsem jej přívětivě a položii
jsem své zavazadlo na zemi, aby měl místo.

Než dosud neučinil ani kroku ke mně. Stál, zápase
sám se sebou. Čosi jej ode mne odpuzovalo. Dlouho
írvalo, než se přemohl. Konečně pustil kliku: Ale po:
divno! Sofva pokročil ke mně, když se celé jeho vze:
zření změnilo. Ta fam všechna nechuf. Nyní jevil fa
kovou důvěru ke mně, že jsem se až divil.
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„Důstolný pane,“ zvolal, podávaje mi ruku, „díky
Bohu, že jsfte mne zavolal. Jak živ nezkusil jsem
tolik neklidu. Kdybych byl odešel — a fo by se sfalo,
nebýti vaší laskavosti — přihodilo by se mi hrozné
neštěstí.“

„Sedni si ke mně,“ odpověděl jsem mu, „pohovo
říme si frochu. Viděl jsern fvůj nepokoj a profo jsem
tě zavolal“

Sedl si vedle mne a pravil ihned:
„Důstojnosti, rád bych se vyzpovídal.“
„Dobře, příteli, ale počkej, až přijedeme do mé die

cese, nebof mimo fu nemám plné moci. Až budeme
v. ., vyzpovídám fě. Zafím mi vylož, proč jsi byl
fak zarmoucený!“

„Ano, důsfojný pane. Nezažil jsem dosud pocitu fak
děsného. Jmenuji se Ray Suner. Jesf mi pafnácílet
a sfudoval jsem již pěť leť v kafolickém konviktě
v New-Yorku. Na konci školního roku umluvil jsem
s dvěma přáteli výleť do hor. Dnes se z něho vra
címe.“

„Kde pak jsou fvoji přátelé ?“ fázal jsem se.
„Jsou ve vedlejším vagoně, mezí kuřáky. Ubožáci!

Lepších hochů jsem nepoznal. Oba výborně sfudovali
Aabyli marianskými sodály. Znám je už (třetí rok a
nic zlého jsem na nich neviděl ani neslyšel. Pravda,
měli faké své chyby, ale přes fo byli hodní hoši.

Náš výlet uběhl velmi příjemně. Lovili jsme, veslo
vali, koupali se, rybařili, jak srdce ráčilo. Jedna věc
nám byla profi mysli: na fřiceť mil Vokolí nebylo ka
folického kostela. Profo jsme se faké včera ráno vy
dali na zpáfeční cestu. Hleďfe, důsťojný pane, konám
pobožnosf devíti pátků ke cti Božského Srdce Páně.
Dnes je právě můj devátý pátek. Moji přátelé ukon
čili svých devěť pátků již v červenci. Včera večer do
razili jsme do městečka S.. Hledali jsmepana fa
ráře, ale fen bohužel odcestoval za důležitým říze
ním. Reklo se nám, že dříve než Vsobotu se nevrátí.
Byl fo jediný kněz v celé krajině. Sv. přijímání mu

“
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seli jsme fudíž vynechafi. Teď abych svou novenu za
čal znovu.“ |

„Nezabírej si fo přespříliš,“ těšil jsem jej. „Začneš
znova, jak jsi řekl. Učinils, seč jsi byl. Jsi snad proto
fak neklidný ?“

„Ó, nikoli, důsťojný pane, něco horšího mne frápí.
Naše neštěsťí začalo f(eprve ve vlaku. Vsedli jsme v 7
hodin ráno. Jízda ubíhala pěkně až do deváté ho
diny. Pak ale vVsfoupilk nám jakýsi člověk a pravil:
„Hej, mládenci, jistě máfe suchá hrd!a. A co fak smufně
sedíte? Buďte veseli, připijfe si!“ Při fom nám podá
val láhev kořalky. Nikdo z nás dosud ani nevěděl,
jak fenío nápoj chutná. Měli jsme faké za neslušné,
aby chlapci jako my veřejně popíjeli kořalku. Ale přes
lo cítil jsem, — nevím sám, proč — jak mi fo rukou
škubalo, abych sáhl po láhvi. Barva fekufiny měla
cosi do sebe, co mne omamnovalo; jinak fo nemohu
vyjádřiti. Než přece jsem ruku ihned odfáhl. V téže
chvíli uchopil láhev můj příťel Harry Benfor, děkuje
muži, jenž naťo odkvapil.

Byl jsem fím překvapen; zhrozil jsem se však, vida,
jak Harry učinil z láhve řádný doušek. Nevěřiljsem
očím, když i druhý můj společník Josef Serbe přilo
žil láhev ke rfům. A hleďfe, důstojný pane, podivným
způsobem faké mne cosi vší silou pudilo, abých si
přihnul. Nic mne fak nevábilo jako fa šeredná láhev.“

„To asi příklad působil fak přifažlivě,“ přerušil jsem
jej, ale čefl jsem mu na fváři, že se mýlím.

„Nikoli!“ zněla rozhodná odpověď, kferá svědčila
o samosfatné povaze hochově. „Po pět lef stýkal jsem
se v konvikfé s různými spolužáky a shledal jsem,
že (třeba bez bázně poslouchati hlasu svědorní, chce-li
kdo zůstati hodným. Zajisťé jsem věděl, že hlí toho
nápoje není hřích; ale zarážela mne nepochopifelná
moc, která mne k pifí nutkala. Zároveň slyšel jsem
vnitřní jakýsi hlas, varující mne před fím.“

„Rayi,“ pravil jsem, „tvůj anděl strážný !“ Teď jsem
pochopil celý příběh.
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„Ano, důstojnosti, teď také poznávám, že hlas (en
byl hlas mého anděla. — Moji druhové chfěli mne
stůj co sfůj pohnoufi, abych se napil, a již již jsem
se poddával. Ani nevěděli, jak mne vlastně láhev vá
bila, i chfěli mne k fomu přinufiti násilím. Jeden mne
držel, druhý přiložil mi láhev ke rfům a chfělnápoj
do mne vlíti.“

„V fom okamžiku bylo po pokušení, že ano, Rayi?“
pravil jsem.

„Máte pravdu, důstojný pane, fo mi dodalo síly. Na
jednou jsem se sfal svéhlavým a za živý svěťby mne
nikdo nepřemluvil, abych se láhve dofkl; někdy je
dobře býti svéhlavým, není-li pravda ?“

„Tys byl statečný, Rayi, tvoji druzí byli svéhlaví.“
„O, fi se na mne rozzlobili, kleli a nadávali mi, až

mi krev hněvem kypěla ; byl jsem však příliš zarmou
cen, abych jim hrubě odpovídal. Sla z nich hrůza.
Měl jsem je dříve skoro za světce, ale feď hulákali
a lomozili jako uličníci. Chfěl jsem jim láhev vyrvati,
než oni pili fím náruživěji. Byla fo děsná půlhodinka.
Nejlepší moji přátelé řífili se před mýma očima do
záhuby. Bože, měl jsem je rád jako své brafry.“

Můj mladý přítel nemohl bolem pokračovafti. Sám
jsem byl hluboce dojaft. Dnes, kdy vám onu událosf
vypravuji, nedovedu vylíčiti, co Vroucího cifu z jeho
slov mluvilo. Dával najevo srdce nadmíru příťulné a
věrné.

„Velmi nerad fo říkám,“ začal po chvíli Ray, „ale
po půlhodině by mých přátel nikdo nepoznal. Byli
opilí a mluvili jako — ano, jako ďáblové.“

Ray si zastřel oči a odmlčel se. Vybídl jsem jej,
aby pokračoval: „Jsem přesvědčen, milý Rayi, že (i
mohu pomoci.“

Ray, vděčně na mne pohleděv, vyprávěl:
„Rekl jsem, že začali mluvifi jako ďáblové. Celé od

dělení pro kuřáky podobalo se peklu. Všude objevily
se láhve a ze všech koutů ozývalo se klení, rouhání
a ohavné odrhovačky. Takfo soudím nyní, důsťojný
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pane, ale fam v té vřavě měl jsem neustále pokušení,
úmyslně poslouchati, ano i mluviti podobně. Chtči jsem
se modlifi a namáhal jsem se dosf, než modlitba se
mi profivila, za fo sprosfofa a špína mne vábila. Bylo
mi féměř, jako by mne Bůh opustil. Nevýslovná úzkost
mne přepadla, neboť zřel jsem se V nejbližším ne
bezpečí hříchu smrtelného. Tehdy právě dal se do
zpěvu onen lofr, kferý nám prve nabídl láhev. Měl
krásný hlas. Všechno se hrnulo na onu síranu, kde
sfál opřen jsa o zeď, s kloboukem v fýlu a s lahví
v ruce. Bylo jej slyšefi po celém voze. Alě jaká (o
ohyzdná, necudná písnička! Zachváfila mne nesmírná
fouha, naslouchati se zalíbením. Než věděl jsem, že
nesmím. Chfěl jsem svou duší zachovati čisťoua profo
jsem se odhodlal odejíti z vozu, až by nával poněkud
usfal. Byl to tuhý boj. Ale, Bohu díky, zrovna násilně
jsem se přemohl.“

„Dobrý boj jsi bojoval, Rayi,“ těšil jsem jej. Viděl
jsem, že unikl všeobecné pohromě, hromadné řeži
duchovní.

„Oba moji přátelé tlačili se rovněž žádostivě do
předu, zanechavše osudnou láhev na lavici. Zde jest!“

Výňal lifrovou láhev, V níž zbylo jen něco málo
silného whisky. Není divu, že folik opojné fekufiny
úplně zdolalo mladíky, kteří dříve lihovin skoro vůbec
nepili. Vyhodil jsem láhev ofevřeným oknem.

Právě šel mimo nás zřízenec. Na ofázku, má-li ještě
volné oddělení, přifťakal.Pronajal jsem jej na půl dne
věda, že ho bude zapotřebí.

„Poděkuj Pánu Bohu,“ obrátil jsem se k Rayovi, „že
jsi pokušení fak šťastně přestál. Pravím fi,že bylo velmi
fěžké, A abys poznal, že dobře chápu fvé posfavení,
dokončím sám fvé vypravování.“

Údiveně pohlédli na mne Ray.
„Když jsi opustil oddělení pro kuřáky a zde jsi

mne spatřil, byl jsi ihned ochofen osloviti mne.“
„Tak jesť, důstojný pane.“
„Zároveň však byl jsi nufkán, odejíti ode mne.“
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„Jak fo víte, důstojný pane?“
„Ješťě něco, milý Rayi: fenfo vnifřní nátlak, aby

ses mi vyhnul, byl zrovna fak prudký a fak úporný
jako ona fouha po nápoji,“

„Důsfojnosti, vy čťefe v mé duši!“
„To ne, milý hochu, ale před několika stťylety žii

veliký světec, jménem Ignác; fen napsal několik pra
videl, podle nichž snadno dovedeme rozlišovati hnufi
svého srdce, zda pocházejí od ducha dobréhoči zlého.
Tys měl dobrého anděla, jehož Vnuknufí jsou klidná
a jemná a jenž fi pomáhal v boji profi knížeti fem
nosti. Ale ješťě nejsem u konce. Co jsi stál u dveří
a hleděl na mne, nevěda, co činifi, domodlil jsem se
právě breviář a:konal pak modlitbičku za febe.“

„Za mne?“
„Ano, za febe. Modlil jsem se fofiž za všechny,

kteří dnes jsou V pokušení, dopusfiti se prvního těž
kého hříchu.“

Ray uchopil mou ruku, a z jeho očí zářila upřímná.
vděčnost.

„Pofom jsem své oči pozdvihl a pohled můj setkal
se s pohledem fvým. Jak jsi fo zpozoroval, pocífils
velkou nevoli a nevysvěflitelnýodpor profi mně Jednak
tě cosi ke mně fáhlo, jednak zase ode mne odpuzo
valo a čím dále, fím více nutilo, bys odešel z mého
oddělení. Poddávaje se fomufo pocitu jsi odcházel.
Když jsem fě zavolal, vzplanul boj znova a jen s nej
věfší námahou jsi se konečně rozhodl. Pak se však
vrátil do srdce bývalý klid. Nemám pravdu, příteli?“

„Ale, důsťojný pane, jak fo víte ?“
„Jakmile jsi se rozhodl, zmizela ihned nechufťk

modlitbě, zmizelo lákání k nedovoleným rozkošem.
Již jsi nepocifoval odporu profi mně, rázem bylo po

„» 6pokušení.
Ray vzhlížel ke mně s rostoucím podivem, jako ke

člověku, jenž uhodne cizí myšlenky. Viděl jsem mu
na očích, že jsem jeho příběh správně pojal.“

Tu přerušil Robert Collins vypravování.
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„Promiňte mi, pane faráři, že se vás ofáži. Divim
se jako Ray, jak fo vše sám od sebe vífe.“

Ctihodný kněz se pousmál.
„Všechno se mi vyjasnilo předcházejícími událostmi.

Nejprve jsem poznal, že oni hoši nebyli od přiroze
nosti naklonění ani navyklí pifí. Soudil jsem fudíž, že
je k pifí sváděl ďábel, aby jejich smysly zmátl a rozum
přehlušil.“

„Což pak ďábel pokouší člověka k pifí?“ dovolil
si nato Archer ofázku.

„Na fvou ofázku odpovím jiným příběhem,“ odvětil
p. farář. „Když jsem sfudoval v kněžském semináři,
bylo nám kouření přísně zakázáno. Býval jsem však
dříve silným kuřákem, profo mi bylo velmi fěžké, od
říkati se fohofo požitku. Kdysi ráno — byl jsem sotva
šesíť neděl v semináři — pocífil jsem vstávaje nepře
možifelnou fouhu zakouřifi si. Při ranní modlitbě i
při mši sv. kouřil jsem stále v myšlenkách výborné
havanna. Sfejně se mi vedlo ve sfudiu. Obrazofvor
nosí mi neúnavně malovala nejkrásnější kroužky von
ného kouře doufníkového. Sfudovafi mi nebylo možno.
Styděl jsem se sám předsebou, než myšlenek fěch
nemohl jsem se ubránifi. Sly se mnou spaf a ráno se
mnou vsfaly. Tak bylo i ftřeťíhodne a ješťě hůře čívr
ftého dne. Konečně jsem se vzmužil a šel k svému
zpovědníku, doufaje, že uslyše o mém soužení, do
volí mi zakouřiti si. Můj zpovědník byl muž svafý,
již sfarší pán, kferý mnoho zažil a zkusil. Vyslechnuv
mne klidně, pravil: „Milý příteli, co jste mi vyprávěl,
je dobré znamení. Chce-li zlý duch někoho pokoušefi
a vidí-li, že člověk fen si hřích oškliví, hledí využíti
některé jeho slabé síránky. Vaše slabá sfránka je podle
jeho mínění kouření. Prozafím frápí vás nezřízenou,
žádosfí po doutníku, znenáhla bude vás sváděftik hor
ším věcem. Než vy jsfe zhafil již záměry svého ne
přítele, vyjeviv jeho pokušení, nebof on štifí se světla.
Vaše vyznání jej prozradilo ! Vyšed z pokoje zpověd
níkova, nefoužil jsem po cigaře více než po hebrej
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ské mluvnici. Teď chápete, jak jsem ihned poznal, oč
v Rayově příběhu vlastně běží.“

„I ovšem,“ zvolal Robert, „jakmile Ray vám pově
děl své pokušení zlý duch okamžitě odsfoupil.“

„Tak jesť,“ odpovídal p. Berry, „nepochybuji o fom.“
Kníže temnosfí nerad vidí, odkrývají-li se jeho ná
strahy. Profo má zpovědnici v fakové zášti. Ale ješťě
něco: Ray by zajisťé nezhřešil, jak sám pravil, kdyby
nebyl láhve zcela zamítl. Ale jak z chování nešfast
ných druhů vysvítá, zašel by pak asi dále. Už to je
povážlivé a nedůsfojné muže rozhodného a rozum
ného, uchýlí-li se náhle a nerozvážně od dobrého
zvyku.“

„To je všechno hezké,“ skočil do řeči [Jindřišek,
„ale jak toXbylo dále s fím Rayem ?“

„Ihned, Jindřišku. Když jsme dojeli do mé diecese,
zašli jsme si do zvlášfního pronajatého oddělení, kde
jsem po krátké přípravě Raye vyzpovídal. Vykonal
všeobecnou zpověď z celého živofa. Zpovídal jsem
fenkráf po prvé. Nechci Vám, milí hoši, dáti pohoršení.
Víte, jak přísně jest knězi zachovávati zpovědní fa
jemsftví.Ale z pozdějšího vypravování poznáte, proč
vám smím říci, že Ray v celém živofé neupadl do
těžkého hříchu. Tušil jsem fo již z jeho slov: „Chfěl
jsem svou duši zachovafi čisťou.“ Zakoušel arci po
kušení, ano i těžká pokušení, bylf z téže hmofy jako
jiní lidé, Byl však sfatftečnýa chrabře bojoval, největ
šího pak vífězsívídobyl onoho rána. Vyzpovídav Raye,
nechal jsem jej o samotě a vrátil se do vozu.

Po několika minufách, zafím co Ray konal své díku
činění, ofevřely se dvéře a do kupé vevrávorali dva
hoši, trochu věfší a sfarší než Ray. Jejich naduřelé
tváře hořely; chfivě slídili očima ve voze. Hned jsem
poznal, že hledají Raye, aby jim vydal láhev.

Přisfoupiv k nim, nabídl jsem se, že je zavedu k ji
nému cesfujícímu mladíku. Kněze ve mně nepoznali.
Nemoforně se poťfáceli za mnou. Sofvaže byli u něho,
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již počali mu hrubě a neslušně láti. Ray je zkrátka
přerušil řka:

„Kolegové, je tu katolický kněz.“ Ihned chfěli ode
jf. Zasfoupil jsem jim cestu.

„Pusffe nás,“ vzkřikl jeden zlostně.
„Zde zůstanete, “ odpověděl jsem, „nevzdálíte se

z féfo místnosti, pokud nevysfřízlivíte. Rayi, zavolej
kondukfera.“

Ray uposlechl. Popafřil jsem na své zajatce. Vy
padali skutečně hnusně. Byli odhodlání sfůj co stůj
odejíti z vozu. Ale faké já jsem byl odhodlán, fřeba
3 násilím je zadržeti. Jeden mne již opravdu odsfr
koval, když se dosfavíl s Rayem kondukter. Vífiski
jsern mu dolar do dlaně se slovy: „Hleďfe, by fifo mojí
přátelé zde zůsfali, až by se zcela zofavili.“

Kondukter, velký fo a silný černoch, zamžikal s po“
rozuměním. Posfavil se profi opilým mladíkům a po:
ručil jim mohufným hlasem, aby se chovali klidně,
jinak že přivolá policii. Topůsobilo. Mumlajíce tiché
kletby, ulehli na podušky. Černoch se fím však ne
spokojil. Dovedl opilce dobře léčifi. Za chvíli přiběhl
s vydatnou zásobou vody a jiných medicin. S pomocí
mou a Rayovou pustil se do pacienfů. Nic jim nepo
mohlo vzpírání a zmíťání. Důkladným schlazováním
a osfafními léky vypudil z nich opičku skoro úplně
denoin zarudlé tváře a fupý pohled prozrazovaly ješťě
smufné poblouzení.

Co černoch nadfío do nich Vpravil, nevím podnes.
Vím jen, že brzo spali, jako by je do vody hodil.

„Nechajou-li panáčky fak ze dvě hodiny chrouněf,
budou jako znovuzrozerí,“ ujišťoval černoch.

Místo odpovědi podal jsem mu ješťě půl dolaru a
itoval jsem v duchu, že nemohu dáfi víc. Ray asi
uhodl mé přání; dal mu také půl dolaru.

Široký úsměv vyjadřoval černochovu spokojeností.
Připomenuv ješťě, že v každé neznázi je nám hofov
přispěfi, vysekl na odchodnou nejlepší svou poklonu.
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Asi o jedné hodině procifl Serbe. První jeho slovc
bylo odprošení, že se fak nepěkně choval. Dokonce
se nutil do veselosti, ale přece nedovedl ukrýfi svého
zármutku. Zvlášť nápadný byl mi jeho odpor profi
mně. Než byl aspoň úplně sfřízlivý.

Po půlhodině ofevřeloči faké Benfor. Ion se omlouva
pró své chování. Pozoroval jsem však, že oběma je
nevolno v mé přífomnosti a že by se rádi vyfrafili.

Odvážil jsem se rozhodného kroku.
„Hoši,“ řekl jsem, „prosím vás, vykonejte dobrou

sv. zpověď!“
To jste měli viděti jejich obličej! Bránili se zuby

nehty. Na foprý nelze ani pomýšleti. Toťčirá nemožnost.
Ale i já jsem (rval na svém: mělf jsem na pamětí.

že jde o nesmrfelné duše, o duše sodálů Mariiných,
kteří dnes nešťastně klesli. Důvěřuje v milosfť Bož
ského Srdce. Páně a ve přímluvu Matky Boží, do
mlouval jsem jim, až svolili a Vvyýzpovídalise. Ray
odešel s jedním do věťfšího oddělení, takže jsem byl!
s druhým vždy samofen.

Když bylo po všem, nemohli se mi dosti naděkovati.
Sami ani nechápali, proč se dřívefolik zdráhali; pro
hlásili, že se před fím sami před sebou sfyděli, teď
však že jsou přešťastní. Zkrátka, sfali se nyní mými
nejlepšími přáteli, požádali mne o adresu, udali mi
svou a slíbili, že mi budou psáti. Byli fo vskutku
milí a upřímní hoši.

Vyložil jsem jim pak svým způsobem celý příběh
onoho dne. Musili mi přisvědčiti, že zlý duch se vše
možně přičinil, aby rozsel zkázu; u nich bohužel ne
namáhal se bez úspěchu.

Domníval jsem se, že Vím všechno. Byl jsem však
slepý. Viděl jsem události, příčinu měl jsem až později
poznati.“

Kněz na chvíli umlkl. Úsměv zmizel s jeho rtů.
„Jaká to byla příčina?“ přerušil Robert všeobecné

ticho.
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„Dovíš se co neviděf, milý Roberfe! Dojev cíle své
cesty, rozloučil jsem se s mladými přáteli. Nikdy ne
zapomenu onoho dojemného okamžiku. Vidímje ještě
dnes živě v duchu, jak sfojí na plošině vozové, má
vajíce klobouky, dokud mne mohli viděti. Pofom asi,
Jak jsem jevybídl,děkovali blahoslavené Panně, ochrán
Rynisodálů, vroucně za záchranu z fakového neštěstí.
Také mne srdce pudilo k díkům za fenfo krásný za
čátek kněžské působnosti. Profo jsem nejprve zaměřil
ke kostelu, kde jsem klečedlouho sefrval na modlitbách.

Ješťě jsem se modlil, když pojednou se sírhl před
kostelem velký poplach; naslouchaje rozeznal jsem
určitě hlasy, volající po knězi.

Na štěsťíjsem již jako jáhen, před svým vysvěcením
na kněze, v fomfo kostele několikráf vypomáhal. Znal

„výjsem fudíž podrobně sakristii i oltář.,
Skočil jsem do sakristie a vyhledal hned klíček od

svafosfánku i osfatní věci pro zaopafřování nemocných.
Už jsem stálu olfáře, když jakýsi muž vrazil do dveří
a úprkem běžel do kněžišfě.

„Co se děje ?“ tázal jsem se. „Jsem kněz !“
„Bohu díky!“ zaznělo několik hlasů od dveří.
„A co se stalo ?“
Krev mi stydla, když jsem fo uslyšel.
Vlak, z něhož jsem nedávno vysfoupil, se rozíříštil.

Most padesát sfop vysoký se zřítil a s ním i loko
mofiva a vozy.

Hučelo mi v hlavě; na okamžik byl jsem nucen
opříti se o olfář. "Než ihned jsem se vzpamatoval,
a ofevřev svafosfánek, vložil jsem do zaopafřovací
schránky všechny hostie, vyjma jedinou. +

Před kostelem čekalo na mne několik farmářů, na
bizejících mi své koně. Vsedl jsem na koně nejblíž
stojícího a ujížděl, doprovázen jsa vůdcem, k místu
neštěstí. Rychlý klus netrval dlouho, ale mně zdál se
nekonečně dlouhým. Myslil jsem na své mladistvé
přátele; prosil jsem Spasifele, jejž jsem nesl na prsou,
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za milosrdenství pro všechny, kteří v této hodině tak
náhle byli povolání před jeho soudnou sfolici.

Konečně jsme dojeli. Pomáhal jsem, fěšil a příslu
hoval sv. sváfostmi, seč jsem byl.

„Velebný pane,“ oslovil mne bodrý Irčan, „famhie
leží hoch, který by velmi rád přijal tělo Páně!“

Sel jsem za ním. Kolem mne saméjiž ztuhlé tváře.
Tam leželi i ti dva, jež jsem ve vlaku přemluvil k zpo
vědi. Byli při nešfěstí ihned usmrcení.

„Zde jesí!“ ukázal Irčan na Raye.
Hleděl jsem v tvář sličnou, klidnou, zbožnou,vítajíci

mne zářivým úsměvem.
Smrf jej již držela ve svých spárech; těžká rána

v hrudi byla narychlo obvázána.
Skloniv se k němu, vybídl jsem jej, aby vzbudil

lífost a vyznal se všeobecně z hříchů, bych jej mohl
znovu rozhřešiti. Učinil fak.

„Co je dnes?“ zašepfal.
„Pátek.“
„Bohu díky,“ šepfal se sepiatýma rukama. „Přece

o €tedy ukončím pobožnosf devíti pátků.
Pak jsem mu podal Tělo Páně a udělil též sv. po

mazání. Andělský výraz jeho čisté tváře fanul tní
ještě před očima, když už jsem chváfal zase k jiným
nešťastníkům, konaje dílo smufné a přece fak těšivé.

Připravil jsem k soudné sfolici Boží lidi všech stavů
a vyznání

Hrozná pohroma, která si vyžádala folik oběfí, byla
způsobena, jak se vůbec myslilo, pouhou náhodou.
Také já jsem byl po pafnácí leť fohofo mínění.

Teprve minulý týden jsem zvěděl, že tehdy šlo o zlo
čin, zaviněný řevnivosfí dvou sfavifelů.

Dejte pozor! Onoho rána o deváté hodině umínil
si jeden ze soupeřů, že s jiným ješťě zlosynem pod
vrátí mosf, aby zničil dobré jménojeho sfavifele.To bylo
o deváté. Zlý duch věděl o záměru; věděl, že náš
vlak jede do záhuby. Profo faké jal se o deváté hodině
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užívati všech pekelných svodů, aby z hrozné kata
sfrofy fěžil co nejvíce.

Teď vím, co jsem před pafnácti lety nevěděl, že
tofiž nepřítel lidského pokolení měl zvlášťní důvody,
aby své černé voje pošíval profi mým spolucestujícím.,

Vykonav pokud možno svou povinnosí u všech
umírajících, vrátil jsem se k Rayovi. Požádal jsem
jej, abych všeho, co mi řekl ve zpovědí i mimo zpo
věď, směl podle pofřeby použífi. Svolil rád.

Už dýchal velmi těžce. Tvář jeho zsinala. Se znač
nou námahou ukládal mi poslední pozdravy rodičům
a známým. Ješťě mi síručně vyprávěl, jak se všichni
tři právě modlili růženec, když se sfalo neštěstí. Ray
předříkával a zlověstný praskof uslyšeli, když druzí
odpovídali: Pros za nás hříšné nyní i v hodinu
smrfi naší.

Po fěchfo slovech Ray umlkl. Jeho tvář se změ
nila. Nasfal poslední okamžík. Přiložil jsem svůj kří
žek k jeho rfům. Políbil jej zbožně. Nafo zazářila
jeho tvář nebeskou blaženosfí.

„O,“ šepfal, „zachoval jsem ji čisťou, zachoval jsem
ji čistou! Ježíš — Maria!“

Už ho nebylo. Ano, zachoval ji čisfou, svou jedinou
duši, čistou a neposkvrněnou. Svafební roucho křestní
nevinnosti přinesl bílé před soudnou stolici Ježíše
Krisfa — a doufám, že jej kdysi spafřím mezi anděly.“

Hluboce jsa dojaí, povsfal kněz a odešel beze slova,
na nikoho ani nepohlédnuv, z kruhu mladistvých po
sluchačů.

Ani hoši, dříve fak dovádiví, neodvažovali se hla
sitěji promluviti. V fom umlkli docela; s klidného je
zírka zanášel sem večerní vánek zvuky písně Ave
maris stella. Zpívali ji seminarisfé na člunu na po
česí Královny, kferá fak milosfivě a mocně chrání
čisfofy svých děfí. — :



JIŘÍK VYPRAVUJE SVOU NEJMI
LEJŠÍ POVÍDKU.

„Fráňo — Fráňo — musím se zpovídat!“
Jiřík, stoje vedle visufého lože, Vněmž Frank spal,

tahal jej za rukáv.
V sfaně bylo fma. Byl to tudíž asi jen zvyk, jesťlliže

Fráňa, nežli odpověděl, hmafal rukou po svých brej
lích a nasadil si je.

„Kdo fo?“ osopil se na rušitele svých snů.
„Já — Jiřík. Chfěl bych se zpovídati!“
„Já nejsem kněz, Jiříku.“
„Vím, ale šel bych rád nyní k panu faráři Barrymu.“
„Ten zajisťé nyní spí. Kromě foho není z féfo die

cese a nemá snad potřebné právomoci.“ |
Co se fýče plné moci zpovědníkovy, ať se čtenáři

a čfenářky pranic nesfrachují. Zpovědník ví, co Činilfi.
Ostatně je v Americe rozdělení diecesí jinak zařízeno
než u nás.

„Proč chceš vlastně jíti ke zpovědi? Před naším
odjezdem šel jsi k P. Mennardovi, a před několika
dny k důsťojnému pánu u seminaristů. Jednou za čfr
nácí dní je pro tebe dost.“

„Ovšermn,Fráňo. Byl jsem však velmi zlý. Pokazil
jsem studentům chicagským rybolov, vydal jsem život
v nebezpečí; uhodil jsem Emila do ramene, až na
brečel plnou pufýnku slz; byl jsem nešefrný, poně
vadž jsem řekl —“

„Ale počkej, chlapče! Opakuji fi, že nejsem knězem.
Mně se nezpovídej.“
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„Smím jíti k důsťojnému pánu u seminaristů ?“
„Teď? V noci? Co fo myslíš?“
„Ano, Fráňo. Včera jsem něco učinil a nevím, je-li

1o hřích čili nic.“
Kdyby mohl malý kajícník rozeznatí tvář Elmwoo

dovu, zpozoroval by, jak vyvaloval oči.
AŽ pofud považoval Jiříka za lehkomyslného ne

posedu, kferý nemá kdy přemýšleti a jehož svědomí
je feprve v zárodku. V féfo chvíli objevil svědomí
jemné a vyspělé, bohužel i úzkostlivé.

„Jiříku,“ odpověděl po krátkém přemýšlení. „Tvoje
mafinka fi uložila, bys mne byl poslušen.“

„Ano, Fráňo.“
„Poslyš tedy, co fi poroučím. Zítra po snídaní půjdu

do městečka něco nakoupit. Můžeš jíti se mnou a vý
zpovídati se u p. faráře Malého. Je fo přívětivý pán.
Teď jdi spat.“

„Ano, Fráňo. Nemyslíš, že bych měl ješťě vzbuditi
dokonal —.“

„Jdi spat a nemysli už na zpověď“
Po několika minufách vsfal Fráňa, věda, že Jiřík

jest ve spánek ponořen. Měsíční paprsky dopadaly
na tvář jeho malého svěřence.

Nemohl než s pohnufím pafřiti na jeho půvabné
a — řekl bych — zbožné líce. Pokoj Páně jimi pro
svífal.

Nad Jiříkovým ložem visíval obrázek mladistvého
mučedníka Tarsicia, fak, že procitnuv nejprve jej uzřel.
Ve spánku jej fiskl ručkama pevně k hrudi.

„Rád bych zvěděl, proč fenfo obrázek fak uctívá,“
pravil si Fráňa odcházeje.

Příšťího rána jelo se jim příjemně zarosenými lu
kami a nivami, na nichž se vlnila větrem zlafá pše
nička, kam jen pohled dolétl.

Jiřík byl chvíli pofichu, připravoval se ku sv. zpo
vědi. Pak se mu však vrátila bývalá čilost a Fráňa
musel býti stále na sfráži, aby něco nevyvedl.
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Stařičký pan farář Malý, bodrý Moravan z Hané,
měl radost z obou veselých, dobře vychovaných hochů
a pozval je k obědu.

Poděkovav, podotkl Fráňa s vážnou fváří: „Myslím
však, že asi nebudete valně sfáfi o naši společnosf
teď, kdy jste vyzpovídal malého nezbedu !“

„Také si fo myslím,“ pravil Jiřík s upřímnou skrom
nosti, klopě sfydlivě oči.

Důstojný pán se usmál.
„Pak mi jen slibfe, že u mne poobědváte.“ /
Oba slíbili. Sfarý pán, kferý nijak nežil skvěle, dal

pofají hospodyni pokyn, aby nešefřila výloh.
Oběťavý pan farář nemohl býti při obědě. Pokrmy

byly již na sfole a právě skončil církevní modlitby
před jídlem, když zahlaholil zvonec u farní brány.

„Promiňfe na chvíli,“ pravil odcházeje ze svěfnice.
Vrátil se brzo, a fo již oděn jsa krátkým svrch

níkem, jejž mívají američfí kněží na cesfách.
„Volají mne snažně k nemocnému.“
A již byl fen fam.
„Pan farář vzkazuje,“ oznamovala hospodyně, „aby

ste nečekali na jeho návraf; přijde prý asi až za ně
kolik hodin.“

„Je mně skufečně líto laskavého pana faráře,“ pravil
Fráňa. — „Co chceš, Jiříku ? Kuře? Pečeni? Obojí?“

Jiřík šilhal už od počátku foužebně k posfrannímu
stolku, na němž se skvěl do zlafova upečený jablkový
závin.

„Závinu bych chtěl“ šepfal.
„Ten přijde až nakonec, Jiříku.“
„Jiného nechci.“
A mlčky zíral foužebně k vedlejšímu stolku.
„Jest snad fen chlapec nemocen?“ fázala se ho

spodyně.
„Nemocen? Nebylo býydivu, kdyby byl, ale není.

Vzali jsme si s sebou jídla pro fři, dva díly byly ur
čeny pro něho, snědl však všechny fří bez mého„+
přispění.
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„Nemám hladu,“ připojil Jiřík. „Myslím, že bych
snědl jen kousek závinu.“

Jako by fo bylo samozřejmé, položil si dvě (třetiny
moučníku na falíř.

Frank měl hlad jako vlk, profo si bral výživnější
krmě.

„Prosím, slečno,“ prosil Jiřík červenaje se. „Rád
bych měl kousíček pečeně.“

A skutečně spokojil se s malou porcí.
Pak ale byl Elmwood na rozpacích, co s ním po

číti. Jemu ješťě výborně chufnalo. Neposedu však mu
sil něčím zaměstnávati. Na ulici ho nesměl pustit :
Bůh ví, co by vyvedl s koněm!

Na šťěsťí měl dobrou myšlenku.
„Pověz rii, Jiříku, kferou povídku máš nejraději 7“
„Povídku o Tarsiciovi,“ zněla odpověď. „To byl hoch!

statečný a ušlechtilý; Ray Sunez se mu načisťfopo
dobal. Kéž bych měl Rayovu fofografii!“

„Kdo byl vlastně Tarsicius?“
„Cože?“ zvolal Jiřík, „to nevíš? Myslil jsem, že to

vědí všichni chlapci, i mladší než já.“
„Rád bych o něm něco slyšel“ pravil Elmwood vý

hýbavě.
Jiřík vyskočil, a posfaviv se před Fráňu, upřel očt

do prázdna a spustil |
„Venku ulevovala si zuřivosítpohanská nezkrotným

rykem, uvnitř vězení vládl mír, veselí a radosf. Drsné
zdi a klenufí rozezvučela se na popud Pankrácův
zpěvem žalmů, v němž propastí odpovídala propasti,
jak praví žalmisfa Páně; nebof vězňové v žaláři dol
ním odpovídali vězňům v horním patře, i pěli střída
vým sborem.“ — (Z Wisemanovy Fabioly.)

„Počkej,“ skočil mu Fráňa do řeči, „čťeš mí fo z ně
jaké knihy ?“

„Ne, umím fo z paměti.“
„To je pěkné, ale což kdybys fo vyprávěl svými

slovy ?“
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„Dobře. — Víš, Franku, že pohané byli nedobříke
křesťanům. Když se zmocnili křesťana nebo křesťanky,
hned je nafahovali na skřipec nebo mrskali, nebo há
zeli do vroucího oleje a ješťě jiné hrozné věcí fropili.
Byli velmi ukrufni.

Kdysi byl uvězněn Pankrác — fo byl hodný kře*
sťan — s mnoha jinými. Pohané je odsoudili, aby je se
žrala divoká zvířata. Den před jejich smrfí chtěl jim
kněz poslafi nejsv. sváfosf, aby ji měli přes noc u sebe
a ráno ji přijali. Avšak něco jim vadilo, Franku.“

„Co pak ?“
„Něco jim vadilo. Víš, pohané vyzvěděli, kdo je u

křesťanů knězem nebo jáhnem. Profo nemohli kněží
a jáhnové jíti na ulici, jinak by je pohané hned po
znali. Rozhlížel se tedy kněz po mši sv., hledaje, koho
by pohané neznali. Když se fak rozhlížel, přišel k ně
mu chlapeček jakýsi a povídal, že by rád donesl na
šeho Spasifele k vězňům. Nazýval se Tarsicius. Ne
vím, kolik mu bylo roků, ale byl asi fak velký jako
já nyní, jenomže byl sirofek. Umělznamenitě si hráti,
Franku.“

„Jak fo víš ?“
„Hned uvidíš. Kněz se nejprve strachoval svěřiti

nejsv. sváfosí fakovému chlapečkovi. Když však po
znal jeho sfafečnosft a chyfrosf, dal mu ji. Zavinul ji
lněnou rouškou a vložil do pevného obalu. A malý
Tarsicius samou blaženosfí se červenál a plakal.

Pak mu kněz řekl, aby byl hodně opafrný; a chla
peček pravil, že raději zemře, než by ji vydal.

Nacestě se mu dobře vedlo, až přišel k malému
prostranství, kde si hráli chlapci. Pofřebovali právě
jednoho do počtu. Vidouce, že Tarsicius přichází, za
radovali se, poněvadž jeden z nich pravil o něm, že
umí výborně všechny hry.

Tak jsem čefl v té knize, Franku. Tarsicius si hrával
jako fy a já. Hráli fehdy i cílovou ?“

„Myslím, že ne.“
„Nebo na míč?“
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„Asi trochu jinak než my.“
„Ten, co fu knihu sepsal, měl fedy faké napsali,

kterou hru chfěli ti chlapci hráfti.Tarsicius měl si hráfi
s nimi. To mu však ani na mysl nepřišlo, poněvadž
nesl Spasitele ve schránce na prsou. Ruce fiskl k ňa
drům; foho si Všiml jeden z chlapců. I chtěli všichni
viděti, co fam má, a Vyfahovali mu fo z oděvu. On
se však nedal. Ježto nemohli si s ním poradifi, tloukli
a bušili do něho a vláčeli jej po zemi. Ale Tarsicius
držel pevně svůj poklad, snášeje klidně rány. Chtěl
bych při tom být!“

„Co pak bys dělal ?“
„Pomohl bych mu!“ Oči Jiříkovy se zajiskřily, za

fal pěsti a mimoděk zavadil svou drobnou rukou o sfůl,
až nádobí zařinčelo.

„Jen vypravuj dále, Jiříku !“
„Ano. Brzo se sběhl velký dav diváků. Pozoroval

jsi již, Franku, jak rychle se všechno sbíhá, dosfa
neš-li se na ulici do rvačky ?“

„Nedosfávám se do rvaček, milý brachu!“
„No dobře; za chvíli sfál velký zástup okolo hochů.

Jakýsi ničema pravil: „Víťe-li,co u sebe má? Povím
vám fo. Je fo křesťanský osel, nesoucí fajemsfví.“

Tu se vrhli ješťě zběsileji na ubohého malého Tar
sicia. Kopali jej a bili až hrůza. Právě šel mimosfa
rý, poctivý Ouadrafus, velký jak obr a náramně silný.
Vrazil mezi ně, až se rozufíkali na všechny strany.
Než bylo již pozdě. Sfafečný hoch již skoro umíral.
Ale fajernsfví nedal od sebe ani na chvilku.

Ouadrafus byl křesťanský důstojník. Zvedl hocha na
své paže, mučedníka a — krále mučedníků.

Tarsicius měl ješťě folik síly, aby mu řekl, že nese
na svých ňadrech nejsv. sváfosí.

Vsadil bych se, že sfarý důsfojník se chvěl, když
sundával Tělo Páně s prsou Tarsiciových.

Tarsicius ješťě neumřel. Ofevřev oči, pohlédl na po
hanskou paní, kferá byla k němu přívětiva. Tím se
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obrátila. Viď, Franku, že fo byl světec ? Ale Ouadratus
-dopustil se při fom chyby, Franku.“

„Není možná.“
„Ano. Když viděl, že Tarsicius umírá, měl vyjmouti

z roušky sv. hosfii a podafi mu ji.“
„Vždyť nebyl knězem.“
„Něbylo vůbec kněze nablízku a hoch již sko

nával. V dobách pronásledování křesťanů nemohli
kněží pokaždé přijíti k umírajícím. Profo směli si lidé
sami podati sv. přijímání“

„Snad si Ouadrafus myslil, že Tarsicius jest ještě
příliš mlád.“

„Příliš mlád? Nikoli. Když měl fakové poznání, že
hájil nejsv. svátosti svým živofem, zajisté by mohl i
hodně ji přijmouti. Kdybych byl býval na místě Tar
siciově, byl bych Ouadrafa o fo poprosil“

„Jemu nebylo potřebí sv. přijímání, Jiříku. Mučedník
přichází rovnou do nebe.“

„Elmwoode,“ zvolal Jiřík rozhorleně, „tos pěkný
katolík! Kdykoli přisťoupíš k sv. přijímání, dosfane se
fi více milosfí, a čím více máš milostí, fím více jsi způ
sobilý, Pána Boha milovati, a fím věfší bude tvé oslavení
v nebi“

„Docela správně, Jiříku. Ale Ouadrafus jednal také
správně. Tehdy bylo fřeba svafá tajemství skrývati,
aby byla pohanům skufečnými fajemsfvími. Jinak by
je pohané fupili. Kdyby Auadrafus podal .Tarsiciovií
před očima všech sv. přijímání, byl by vysfavil nejsv.
svátost urážkám.“

„Pravda,“ upokojoval se Jiřík. „Na to jsem nepo
myslil, až tys mně fo vysvětlil.“

„Nejsi hloupý, jak vypadáš, poznamenal blaho
sklonně Frank. „Sfaneš se ješťěvelkým bohoslovcem!“

„Ale nevfipkuj! Tarsicius byl hrdina. Rád bych —
rád bych —.“

Již se přílišprozradil. Skokem byl za dveřmi.Frank
však rychle dojedl, aby na malého cfifele Tarsiciova
ještě včas dohlédl. Ten svedl zafím již pravou bitvu
s několika psy zrovna před farou.



CESTA S DALEKOSÁHLÝMINÁSLEDKY.

Stmívalo se. Okolo praskajícího ohně před sfanem
seděla prázdninová společnosfí, horlivě rozprávějíc o
povídce páně farářově.

Všechny, vyjímaje jednoho, hluboce dojala a vzbu
dila v nich vážné, užifečné myšlenky.

„Prospěla mně víc než fři kázání“ zněl úsudek
Elmwoodův.

„Chfěl bych se, co živ budu, podobati Rayovi,“ pravil
Dan.

„Nechtěl bys asi tak mlád umřífi jako on“ ,popi
choval Karel Pierson.

„Proč by ne? Budu-li žíti jako on, je mně jedno,
kdy zemru.“

„Již patnáct leť jesť v nebi“ řekl zamyšleně Jan
Winfer.

Vfom ozval se i krasavec Emil.
„V něčem pan farář si přec jen zalhal.“
„Odvolej!“, vzkřikl Jiřík, vyskočiv a 'posfaviv se

před opovážlivce s planoucíma očima a se zafafými
pěsími. „Odvolej, nebo tě kopnu, že odlefíš na sedm
mil.“ o

Tu spočinula ruka Elmwoodova na jeho rameni.
„Mírní se, Jiříku, mírní se; nevíš, cosis nedávno

umínil?“
Řka fo Frank, zřefelně cífil, jak celá Jiříkova po

stava se chvěla vášní.
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Jiřík se kousl, a to skufečně, do rfů, že bylo potoin
zříti stopy zubů, a zbledl, ani se nehýbaje; Emil se
přichystal k úfěku, zkroušenosti však nejevil

„Bičem mu vypráskat!“ pravil Winfer, hněvivě zí
raje na Emila.

„Kámen na krk a hodit ho do vody!“ bručel Do
ckery.

„Pan farář Barry tvrdil“ vysvětloval nyní Emil, „že
Ray byl hezčí než my všichni. To není pravda; slyšel
jsem, jak lidé říkali mé mafce, žejsem nejhezčí chla
pec na světě. Pan farář Barry by neměl jako kněz
povídafi fakových Ilží.“

Elmwood, drže ještě Jiříka za rameno, vzdálil se
s celou společností.

„Ofážeme se pana Collinse,“ prohlásil Winfer, „na
adresu nejbližšího blázince.“

Emil zbyl sám u ohně.
„Jiřík je hlupák a k fomu dareba,“ myslil sí.
Vskufku pocifoval Jiřík pro onen prudký výbuch

hněvu silné výčitky svědomí. Nikdo by se však ne
nadál kroku, jejž profo učinil. Nežli se uložil k spánku,
přisfoupil k Emilovi.

„Emile, lituji foho, že jsern si profi fobě fak počínal.
Zapomněl jsem se hrubě“

„To je pravda,“ odpovídal Emil, čisťěsi zuby, dnesjiž
po čívrté, „choval jsi se velmi nezvedeně.“
| „Uznávám fo, Emile. Rád bych fi fo nějak nahradil.
Řekni jen, jak!“

Emil v duchu jásal. Rád by si byl již dávno kou
pil novou láhev kolínské vodičky s jinými ješťě vo
ňavkami, leč nenašel, kdo by s ním šel do blízkého
městečka. Samofen jíti se neodvažoval; ani by ho
Frank nepustil.

„Chceš na věfší procházku, Jiříku ?“
„Na věfší procházku? Zajisté, dovolí-li fofiž Frank.
„Počkej chvilku,“ a Emil šel k Elmwoodovi, čťou

címu ješťě za svitu svíce.
„Franku, rád bých šel zítra s Jiříkem do Dorenu.
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„Nene. Vždyť neznáte cesťfy.Zbloudíte.“
„Ze zbloudíme ? Vždyťjsem fam šel loni každý den,

a mnohdy dvakrát za den.“
„Jakže? Každý den?“
„Ano, Franku, skoro každý den, jen jednou ne.“
„Znáš cestu?“
„Se zavřenýma očima bych ji našel.“
„Dobře tedy. Vyjdete však záhy-a vezmete si s se

bou něco k snědku. Je fo daleko. Jiřík fo vydrží,
ale co fy?“

„Jednou jsem šel šesfnácí hodin za den.“
Frank hleděl již zase mlčky do knihy.
Emil pak se chystal s Jiříkem na cestu. Byl v Do

renu jenomjedenkrá(.
Několika slovy vysvěflím výbuch Jiříkovy vášně.

Jiřík byl vypravováním p. faráře Barryho v hloubi
duše dojaf. Hned se mu rozbřesklo, že čistota duše
Rayovýypocházela z častého přijímání nebeského po
krmu. Umínil si, že podle příkladu Rayova zachová
Boží milostí svou duši čisfou. Umysl fen nesmírně roz
nítil V něm fouhu po onom slavném dní. Pafnáctý
srpen zdál se jeho svaté nefrpělivosti příliš vzdáleným.
Kéž by mohl přisťoupiti ke sfolu Páně! Jisťě by faké
začal nový živof. Ray bude jeho Vzorem, onen ušlech
tilý, pevný hoch, kferý zaujímal v jeho nitru místečko,
zasvěcené všemu, co. vznešené, krásné a svafé.

Emilova pošeftilá poznámka jej zasáhla jako blesk
a k velkému svému zahanbení podlehl návalu hněvu.
Úbohý Jiřík! Jeho poklesek V něm posílil přesvěd
čení, jak velmi je mu zapotřebí chleba vyvolených.

Čašně ráno Jiřík a Emil vyrazili. Po hodině chůze
přišli k rozcesfí.

Emil nemohl si vzpomněfti, zda fofo místo kdy spat
řil. Jiřík, kráčející trochu napředu, fázal se:

„Kferou sfranou ? vpravo, vlevo ?“
S největší jisfofou poučoval Emil:
„Vpravo; druhá cesfa vede do Milwaukee.“
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Rychlým krokem šli tedy malí cesfovníci Vpravo,
— vstříc události, která je vrcholem féfo povídky a
kferá se mohla státi jenom v Americe, kde ve mnohé
skrovně obydlené krajině jesf ješťě dosti nejisfo.

Ke čívrfé hodině odpoledne jal Franka Elmwooda
jakýsi nepokoj.

Oba hošíci měli se vráfiti nejpozději o třech hodi
nách. O sedmé vyšli, o desáté mohli pohodlně býti
v Dorenu. Tam zůsfali asi do jedenácté nebo i do
dvanácté. Byly však již čfyři.

Frank se odebral k ville Collinsonově a svěřil Ro
bovi svou sfarosf.

„Ach, fi dva se nezfrafí.“
„Myslíš ?“ ulehčilo se Frankovi. „Jiřík je sice chla

pík, ale nikdy neobmešká, když je možno někde zlo
mifi sil Vaz nebo nohu. Co Emil vyvede, — kdo fo
může říci? Lze se naň spolehnouti jako na kočku,
jenže nemá ani zpolovice folik svědomí.“

„Počkej chvilku, Franku; zepfám se mafinky.“
Vrátil se, co by do desífi napočítal.
„Mafinka soudí o věci, co fy; je jí divná. Máme si

hned vzífi oba naše koně a vyjeti. Je fo prý jistější.“
Rychle se výšvihnuvše do sedel, jeli oba přátelé sil

nicí, kferou se ráno brali Jiří a Emil Když dospěli
na křižovatku, pravil Frank:

„Jeď vlevo do Dorenu. Já se pusfím vpravo. Zvíš
li, že fam nebyli, vrať se a jeď za mnou!“

Frank klusal fedyvpravo. Brzy dohonil mužes prázd
ným žebřiňákem.

„Nepofkal jsfe snad dva chlapce, jednoho silného
a čilého, druhého útlejšího ?“

Po-dlouhém přemýšlení muž pravil:
„Nikoli, viděl jsem pouze děvče se slaměným klo

boukem a pofom fuláka.“
„Děkuji.“
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Za nedlouho odbočovala Vvpravémúhlu jiná cesfa
na levo. Frank se na chvilku zastavil. Rozhodl se jefi
přímo.

U nedaleké farmy mu pověděli, že šel mimo černo
Vvousý muž s buldokem.

Uraziv další kus cesfy; zaradoval se.
Spafřilť na rozsáhlém poli čefný zástup lidí okolo

mlátičky.
„Tu se dovím něčeho jisfťého,“ pomyslil si, a se

"skočivs koně, opakoval svou ofázku hloučku dělní
ků. Posbíravše svá pozorování, výyjmenovaliřadu po
"cesfných, Přívětivý pán, pafrně majefník pole, obchá
zel ješťě jiné skupiny, pracovavší na různých místech
rozlehlé planfáže. Než vrátil se, pofřásaje hlavou.

„Nikoli, mladý pane. Buďfe jisí, že zde nebyli. Ten
neb onen z mých lidí by je přece zahlédl. — Ale jak
jste unaven! Pojďfe, dám vám skleničku slivovice;
vzpruží vás!“

Frankovi se kmiflo hlavou Vypravování pana faráře ;
než věděl, že nynější okolnosti jsou zcela jiné. Dosud
však kořalky nikdy nepil.

„Jsem skufečně velmi unaven a vzrušen; profo vám
děkuji za vaši nabídku. Jen, prosím, maličko. Jinak
by fo mělo zlý účinek.“

„Nalejfe si dle libosti. Zde, prosím ! Osfafně je fo do
brá domácí slivovice, ne nějaká mizerná hospodská.
Máme zde i sfudenou vodu. Jen se napijte!“

Děkuje srdečně laskavému sfafkáři, Čechu odkudsi
z Plzeňska, sedl Frank zase na kůň a vracel se fry
skem k místu, kde odbočovala nová cesfa Vpravém
úhlu. Zaměřiv na ni, jel pomalu, modle se vroucně
k sv. Anfonínku.

K šesťé hodině dojel ná rozcestí. Na štěstí sťála fam
hospoda, jejíž majitel seděl přede dveřmi.

„Nešli dnes fudy dva hoši ?“
„Dva chlapci fak asi dvanácíilefí; jeden byl velmi

čiperný.“
„To jsou oni! Kferou cesfou se dali ?“
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„Touhle.“
„Děkuji za zprávu,“ pravil Elmwood radostně.
Ješťě neměl po sfarosfech. Na všechny sírany od

bočovaly cesty. Jen stálým pfaním mohl sledovati cestu
mladých dobrodruhů.

„Zabloudili,““ myslil si, „sám už nevím, kde jsem.“
Umlklo síromů šumění a na nebi vzešlo mnoho

hvězd a skutečně, i Frankovi bylo již u srdce bolno,
Tu spafřil opodál prostou farmu.

Obrátil fam koně. Ješťě neseskočil, když známý
hlas dolehl mu k uším.

„FEranku,fo jsem rád; prosím fě, zavez mne hneď
domů!“

Vnízkých dveřích sťál Emil s velkým krajícem, nama
zaným máslem, v ruce.

„Kde je Jiřík ?“
„Jsem na smrí unaven, Franku. Chci domů ! Sednu
hned za febe!“

„Kde je Jiřík ?“
„Ten už nějak domů přijde. Jeďme hned“
„Kde je Jiřík, ničemný kluku ?“
„Sel foufo cesfou dále. Když jsme sem. přišli, byl

načisfo zmořen. Dovedl mne dofohofo domku a fázal
se paní, kde jsme. Ale ona je Ceška a nerozumí an
glicky.“

Po dalším vyzvídání zjistil Frank foto:
Za prvé, jedině Jiřík byl podle fvrzení Emilova vi

nen, že zfrafili cestu.
Za druhé, česká selka konečně jaksi Jiříkovi na

značila, že asi za hodinu se přijde odfud do vsi.
Za třetí, Jiřík dal se na pochod k oné Vesnici,chtěje

se dozvěděti, kde jsou, a snad i zjednati povoz.
„Zůstaň zde, až příjdu“ rozkázal Emilovi a vsedl

na zpoceného oře, poháněje jej k běhu.
Zakrátko zočil v šeru prostý kostelík s farou. Asi

sfo kroků níže prokukovaly ovocným sfromovím sfřechy
vesničky.

jáoS
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TImy přibývalo. Bylo mu již oči dosfi na máhati.
Tu se mu zdálo, jako by malá posfavička chvatně

vykročila z kosfela a ubíhala po schodech. Zároveň
bouchla rána z pisfole.

Zasadil svému koni ostruhy. Spafřil,kterak malého
uprchlíka sfíhají tři mužové.

„Jsi fo ty, Jiříku ?“ vzkřikl vší silou.
„Ano,“ zazněl známý hlas.
Pronásledovatelé se ihned zasfavili, a zabočivše

R polím, zmizeli ve fmě noční.
A již zarazil Frank u Jiříka.
Než v očích Jiříkových nebylo veselého svitu, na

bledých tvářích nebylo bezsfarostného úsměvu. Jakási
bázeň se chvěla V jeho jindy nebojácných rysech.
Jeho rty se fřásly, slzy se mu leskly v očích, ruce
měl sepiafy. Vypadal nadmíru krásně, ale velmi slav
nosfně a vážně.

„Pro Boha,“ zvolal Frank, „co se sfalo?“
Jiřík se vyhoupl na koně za Franka, a objav jej,

pravil:
„Teď se mne netaž !“ Nesmím mluvitfi; musím se mo

dliti. O Franku, přijal jsem své první sv. přijímání.“



TARSICIUS NOVÉHO SVĚTA.

Jiřík, zanechav druha u vlídné české selky,.bysfře:
vykračoval k vesnicí. Když však minula hodina, zdálo
se mu, že pokyny, jež dosfal na cestu, se neosvěd
čují- Nikde nebylo po vsí ani pamáftky. Snad ležela.
někdesv údolí. I ohlížel se Jiřík, odkud by se mu
ofevřel širší rozhled.
„ Podél cesty se táhlo husťé křoví, za něž nebylo vi
děti. Na levo se prosfírala širá rovina, pustá a prázdná.

Nedaleko však u křoví vypínal se do výše mohufný,
košatý dub. Sotva jej Jiřík spafřil, již byl u kmene.
a již se naň vyšplhal. To vše za dvě minufy.

Vznášel se na silné haluzi asi fřicefsfop nad zemí
a měl volný rozhled na všechny sfrany. Selka mu přece:
jen dobře poradila. V malé vzdálenosti výčnívala ko
sfelní věž a dále se vynořovala ze sfromové zeleně
obyfná sfavení.

Půvabná krajinka poufala jeho zrak. Kromě foho
byl nemálo uondán. Profo se rozhodl, že si V list
nafé koruně dubové frochu odpočine, i posadil se
rozkročmo na flusfou větev a zády se opřel o kmen.

Vfom uslyšel lidské hlasy. Pohlédl a spafřil dva
muže. Jaksi se mu nelíbili. Jeden byl již sťarší, měl
tlustý krk, nabubřelé rfy a z rozcuchaného vousu
zřela zdivočelá tvář. Neméně odporný byl jeho mladší
společník, bezvousý, bledý a hubený, s velkou jízvou
napříč horním rfem.

Oba byli pafrně z cechu loupežnického. Mluvili
spolu Velmi rozčileně.
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„Zde jsme se měli přece sefkafi, Sfricklere,“ pravil
sfarší. „A chlapa fu ješťě není.“

„Už dávno by měl zde být,“ láfeřil Sfrickler, sedaje
se svým druhem pod sfrom. „Musíme přec hnízdo
vybrafi, než se farář vrátí.“

„No no! Jen pomalu chlapče! —Před desátou se
nevrátí. Napálil jsem jej zaopafřováním. Nejméně(ři
hodiny pojede než bude na místě a uslyší, že vše
byla lež. Chůzí k nemocnému dají se vždy polapitfi.“

„Najdešvšechno rychle, Jordane ?“
„Ovšem1 > V místnosti za olftářem!“
„Chceš říci: V sakrisfii.“
„Co je po jméně? — Tam jsou dva zlaté kalichy

a jeden stříbrný. Pak spousta obleků s krajkami.“
„To jsou rochefky, hlupáku.“
„Iřebas. Jen když mají cenu. Farář má kdesi

v Evropě bohaté příbuzné, kfeří mu posílají plno vzác
ných věcí. Zlaté kalichy mu faké darovali. Pravím fi,
bylo by škoda nechaf je fam.“

„Jaké pak jesf ciborium ?“
Jiřík seděl ani nedufaje, jako by byl ke síromu

přirostlý; všechny čivy napínal k největší pozornosti.
„Ciborium ? Co je fo?“
„Stojí ve svafosfánku.“
„Cože? Jakže?“
„Inu, hlupáku, nevíš pranic. Neviděls nikde VYko

stele malého svěťélka?“
„Ano, fakovou lampičku před jakýmsi sfolem.“
„Nuže, nad fímfo sfolem, jak fo nazýváš, je cosi

jako domeček, ne ?“
„Ano.“
„fo je svaťosfánek. Uvnifř je nádoba, pokryfá hed

vábným plášťíkem. Nádoba jesíťmožná ze zlata nebo:
aspoň na vnifřní sfraně jisfě pozlacena.“

„Doufám, že je ze zlata.“
„V nádobě uschovávají něco, co se jmenuje hostie

To vypadá jako chléb, ale kafolíci praví, že Ve sku
ftečnosti je fo Syn Boží.
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„Mně je jedno, co praví a věří. Já jen doufám, že
nádoba je ze zlata.“

„Ale mně fo není jedno, pravím fi. Chci se konečně
těm kněžím pomsfífi za vyučování náboženství, zvláště
zdejšímu faráři, kferý mi loní překazil sňafek s dívkou
odtud, profože prý jsem neznaboh. Vezmu každou
hosfii, již najdu v ciboři, rozlámu ji na kousky a roz
frousím okolo kostela. Ha; jaký blázen jsem byl v den
prvého přijímání“

Jiřík zesinal zaslechnuv fafo rouhavá slova a div
se nesřítil s věfve, na níž seděl. I fenfo nešťastník
byl fedy kdys u prvého sv. přijímání!

„Lidé fehdy o mne povídali,“ pravil Sfrickler, „že jsem
zbožný. Snad bých i fakový zůstal, kdyby mne ofec
nevzal ze školy kafolické a neposlal do sťáfní. Tam
už nebylo o kafechismu aní zmínky. Později jsem
četl Ingersolla; fen je po mém.“

Tu opakoval některá strašlivá rouhání, jež fenfo
ďábel v lidské podobě zanechal ve svých knihách
k hanbě Ameriky. Každé slovo bylo srdci Jiříkovu
jako bodnufí dýkou; bledl hrůzou a zděšením.

„I fenfo bídák přisfoupil kdysi k prvnímu sv. přijí
mání!“ řekl si. Vzpomněl si na Raye, onoho svědo
mifého, hrdinného, nevinného hocha, a na jeho jímavě
krásnou smrí.

„Ha, Monro konečně jde,“ zvolal Jordan.
„Vše v pořádku, Monro?“
„Vše,“ odvětil fřefí poberfa.
Výňav velký klíč, pravil s úšklebkem:
„Zde mám kostelní klíč. Vyřídiljsem hospodyni po

zvání od její sestry, bydlící odfud asi půl hodiny. Hned
nechala kosfel kosfelem a šla. Tak jsme se jí zbavili
a k fomu máme ještě kostelní klíč.

„Klíček k svafosfánku máš faké ?“ fázal se Sfrickler
chtivě.

„Nikoli, farář má jej vždy u sebe, ale za dveřmi
sakristie visí klíček ke skříní, kferý se hodí náhodou
i k svafosfánku. Vidífe, že svému řemeslu rozumím.“
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„Kčemujsi faké byl fak dlouho v féfovsi pacholkem ?“
vysmíval se mu Jordan.

„O svafosfťánek se posfarám já,“ prohlásil Sfrickler
s pofufelným úsměvem. „Kéž bych se mohl zítra dí
vati, jak se lidé budou fvářiti, až uvidí mé dílo !“

„S počátku jsem si ani nepomyslil“ pokračoval
Monro, „že bych se mohl zmocnifi kostelního klíče.
Profo jsem uvažoval o jiném způsobu. Musili bychom
vlézti oknem do sakristie. Jesf dvanácí stop nad zemí.
Vedle něho jesfívšak hromosvod a není nikdy zavřeno
na závoru.“

„Klíč nám práci ulehčí“ pravil Jordan.
„Nuže kupředu“ vyzýval Sfrickler, „nemáme času

nazbytť.“
„Zajisťé, ale kudy fam půjdeme ?“
„Silnicí,“
„Tam nás kdekdo uvidí.“
„Sofva. Celá ves,“ pravil Monro, „vyšla si na výlet

(picnic). Vím, jak fo bývá. Nevrátí se, dokud měsíc
nevyjde.“

„Ten však vyjde brzo!“.harfusil Strickler nefrpělivě.
„Vždyť slunce již zapadlo.“

Konečně se Jordan zvedl. |
„Především jesf fřeba,“ důrazně napomínal šedivý

pobuda, „abychom nejevili spěchu. Byť nás i někdo
potkal, dělejfe, jako bysfe pranic nezamýšleli! Nuže
vpřed!“

Jiřík se ani nehnul, dokud svafokrádcové se dosti
nevzdálili. Pak teprve slézal. Po větvích, sahajících
až nad křoví, seskočil na zem, kryt jsa hustým jeho
hsfím.

Viděti ho nebylo. Dbal úzkosfivě jen o fo, aby ne
způsobil šramotu sebe menšího. Křovím spěchal za
zločinci neslyšně jako myška. Již byl vedle čistého
trojlísťku, jen křoví a asi deseť kroků dělilo ho od
nich. Zatajil dech. Srdce mu bušilo, až se obával, že
uslyší jeho flukof. Pomalu, ale jisťě je předstihl. Brzo
byli na dvacefť mefrů za ním.



Tu si oddechl a dal se do běhu, zprvu ješťě opa
trně, až minulo všechno nebezpečí. Pak ale napia
všechny síly a veškeru svou podivuhodnou obrafnosf
a vyfrvalost; odhodlaná láska k Spasifeli a ošklivosf
nad ďábelským čínem, jejž chfěl překaziti, zdvojila i
zfrojnásobila rychlost jeho nohou. Jeho fvář opěf roz
kvetfla ruměncem a večerní vánek pohrával si hustými
jeho kadeřemi, když lehce jako laň pádil vzmáhajícím
še šerem. “

Křoví vystřídal konečně dřevěný plof. Jiřík se ne
namáhal, aby přes něj přelézal; V plném běhu jej
přeskočiv, běžel na druhé straně dále. Ve skoku ofočil
hlavu jen, aby se přesvědčil, že pobudové ho nevidí;
zákruf cesťfyskryl jej jejich zrakům.

Brzo byl u kostela. Po hromosvodu vyšplhal se
k oknu, a ofevřev je snadno, seskočil do sakristie.
Tam sňal známý klíček ke skříni a vkročil do ko
sfelního presbytáře.

V chrámě bylo již hodně fma, fakže Jiřík, přichá
zeje ze světlejší sakristie, sofva rozeznával předměty.
Věčné svěflo, hořící fiše za rudým sklem, ozařovalo
svým svifem olfář a sfěny kněžišťě, svým fichým pla
ménkem neustále se koříc Synu Božímu zde přífom
nému.

Tof místo, kde se měl udáti zločin fak děsný ! Leč
nikoli! Zde bdí srdce, odhodlané zmařiti, děj se co

Jiřík, pokloniv se na kolenou nevystihlému Tajem
síví, vysfoupil po sfupních k oltáři. Zasfrčil klíček, ofo
Čil jím a ofevřel svaťfosfánek. 9

Srdce mu hlasifě bilo. Bože ! co zamýšlel ! Ze jedná
správně, nepochyboval. Než jak byl nehoden ! Za málo
okamžiků prolefělo jeho duší folik myšlenek, že by
mu jindy celé hodiny nesfačily.Novosvěcenec,blížícísepodlouholetépřípravěk ol
fáři, chvěje se, ofvírá-li po prvé sváfosťánek a noří-li
ruku do moře milosfi a slávy Boží. A nyní měl on,
ješťě dífě, on, kferý ani knězem nebyl, on, který sotva
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měl kdy připraviti se, kferý den před fím nedovedl
ukrofifi svou vášeň — měl dofknoufi se svýma ru
kama nejsvětější Svátosti a přijmouti ji ihned do svéhc
srdce.

Dlouhou řadou fáhly jeho hříchy před jeho vnifř
níma očima. Všechny hrozné a drfivé pravdy, jež v ho
dině nábožensíví slyšel o zlobě hříchu, duněly mu
v duši a ozařovaly ji oslepujícím leskem, jako blesky
za tmavé noci. Pak naň připadly i staré obavy, zda
fa neb ona maličkost jest hříchem čili nic. Ano, byl
si toho vědom, že chfěl nyní zabrániti, aby Bůh ne
byl pofupen; než rád by byl faké fohofo čestného
úkolu co nejhodnější.

Zároveň zplesalo jeho srdce a zajásal by hlasitě
nebeskou radostí z vděčnosti, že jemu, ubožáku, hříš
níku, hošíčku, je dopřáno, aby nesmírného, všemohou
cího Boha chránil před pohanou,a pekelnou zlobou
zvrhlých (vorů — že se mu dostalo vyznamenání jako
málo chlapcům po sv. Tarsiciovi — že svůj milý Vzor
aksi 1 překonává.

Pohlédl do svafosfánku. Spafřil jen ciborium. Chvě
jící se rukou je uchopil a ofevřel. Bylo v něm dva
nácí hostií. Drže je levicí, poklekl na vrchní sfupeň
olfářní. Slzy lífosti, lásky a nejčistšího blaha proudily
mu z-očí, když fřikráte opakoval slova:

„O Pane, nejsem hoden, bys vešel pod sířechu mou;
ale foliko rci slovem a uzdravena bude duše má.“

Pofom požil svaté hostie. Posfaviv ciboř zase na
olfář, klekl si sfranou se sepiafýma rukama.

Jiřík přijal své první svaté přijímání.
Již blížily se zvenčí kroky a hlasy. Klíč zarachofil

V zámku, dvéře se ofevřely a vešla frojice zlofřilců.
Sfrickler je vedl.

„Pane Bože!“ vzkřikl neznaboh couvaje. „Co fo?“
Loď chrámová byla úplně zfopena v femnu. Jen

vpředu byl úzký pruh ozářen slabounkým svitem
věčné lampy. Tam však Sfrickler zřel tvář, obesfřenou
zbožným klidem a mírem. Oči byly upřenýyna něho,

X
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modré, upřímné, fiché oči. Zdálo se, jako by anděl
sám sfřehl posvátného místa.

Jordan sevřel ruku Sfriklerovu a Monro držel se
ramene Jordanova. Tak frvali v fupém, bázlivém
úžase.

Pro Jiříka byly fo drahocenné okamžiky. Tonul
téměř V oceanu lásky.

Jako do penízejesí vryt znak říšský, fak spatřoval
v obličejích lupičů vryftu všechnu podlosf a nízkostf
hříchu. S ním však a v něm dlela Láska sama, jež
člověkem se stala.

Jiřík již dávno volil mezi Bohem a peklem. V této
chvíli však, kdy srdce jeho překypovalo blahem, volíl
ješťě jednou, jakoby dosud fak neučinil. Ano, svému
Spasifeli Ježíši Kristu chfěl náležefti a jedině jemu
sloužiti, a fo co nejdokonaleji, pokud člověku lze.
S Ním a pro Něho chfěl žíti i zemříti. S fichou od
hodlanosfí — rozhodnufí svatých duší dějí se bez
hluku — přimkl se k svému božskému Mistru. Všechna
jeho nadšená láska slila se v jediný vzdech, kferý
vzlétl jako seraf k frůnu frojjediného Boha.

Zafím co fyfo pocity prochvívalý jeho nifrem, sfáli
lupiči sfále ještě váhavě u dveří.

„Je fo byfost lidská,“ zašepfal konečně Jordan.
„Má slzy v obličeji.“

„Myslil jsem, že je fo anděl,“ pravil Sfrickler.
„Iak? měl jsem za fo, že už V nic nevěříš, —

Kdo fo?“ zvolal hlasitě.
Jiřík konal dále svou pobožnosf.
„Hej! Kdo jsi?“
Ticho. .
„Jděme k němu všichni fři pospolu“
Pomalu kráčeli středem chrámu.
V tom se Jiřík zvedl.
„Aby hrom do foho!“ zaklel Sfrickler. „Je fo jen

chlapec. Toho nesmíme pustif. Pojď sem, chlapče“
Jiřík sfál, nehlesaje a nehýbaje se. Sfačil mu oka

mžik, aby našel cestu k záchraně.
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S proklínáním hnal se Sfrickler k němu. Když byl
již hodně blízko, přeskočil Jiřík svižně zábradlí před
olfářem a postranní lodí proklouzl ke dveřím. Na
schodech mu hvízdla kulka u ucha a kostelem za
hřměl dutě výfřel.

Pak zaslechl volání Frankovo a odpověděl Frank
poznal jeho hlas, byl tentýž jako předfím, avšak Jiří
Mršťík již nebyl fenfýž. Oněch několik minut v něm
způsobilo úplnou změnu. Záhada Elmwoodova byla
rozřešena.
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Nežli dojeli k domku, *v němž na ně Emil čekal,
vypravoval Jiřík po svém díkuvzdání prostě a upří
mně zvlášťní svůj příběh.

S úcfou naslouchal Frank. Ani nehlesl, mysle na
anděly, obklopující dosud zbožného hocha. Z domku,
je vyhlížel už i Roberf Collins, mezifím fam dojevší.
Frank, zpravuje jej o události, mimoděk mluvil ztlu
meným .hlasem.

S podivem pafřil Roberf na Jiříka, jehož obličej
sťále ješťě vyzařoval posvátné dojmy předešlých chvil.

„Vzpomínám si feď, Franku, jak sám P. Mennard
pravil při přípravě k sv. přijímání, že jediné sv. při
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jímání jest s fo, aby učinilo někoho světcem. Kdo Ví,
zda se fo u Jiříka nevyplní!“

„Jsem jist, že se foho dočkáme !“ pravil Frank roz
hodně.

Roberf Collins rozjel se ihned k vesničce, Kosfel
nebyl vyloupen. Bojíce se prozrazení lupiči vzali do
zaječích.

Zafím se navráfili vesničané z výletu. Trnouce na
slouchali Roberfovi, když jim líčil, co se sfalo. Slíbili,
že vše věrně povědí panu faráři, aby se zbytečně ne
znepokojoval, až uvidí svafosfánek odemčený a ciboř
prázdnou.

Frank najal od farmáře ještě dva koně a dopravil
Jiříka s Emilem domů. ,

Původně zamýšlel zůstati na výlefišti ješťě několik
dní. Ježfo však i počasí bylo nepříznivé a ani nebýlo
již pravé nálady, jal se s druhy horlivě balifi a sklí
zeti. Již příšťího rána opustila celá společnost lesík,
v němž zažila folik milých chvil. Zastihla ješťěprvní
vlak do Milwaukee.

Jiřík odebral se přímo do pracovny ofcový.
„Co je, Jiříku ? Už doma ?“ zvolal pan Mršfík, chvafně

vsťfávaje: „A — pro Boha, fak vážný! Sfalo se snad
neštěstí ?“

Jiřík, políbiv se s ofcem, vyprávěl.
Pan Mršťík byl v hloubi srdce dojaf. Skláněl hlavu,

aby skryl slzy. Když Jiřík skončil, objal jej a políbil
ješťě jednou, Pak pravil chvějícím se hlasem:

„Bůh fi žehnej, milé dítě!“
Zasířev si pak obličej rukama, fázal se po chvíli“
„Chceš, Jiříku, příšťí neděli přisfoupiti opěf k sv. při"

jímání ?“
„O jak rád, fafinku!“
„Dobrá, Jiříku, půjdu s tebou, dá-li Bůh.“
Synovu radosí lehko si představíme, uvážíme-li, že

pan Mršfík již po sedm lef nepřisfoupil k svaťým svá
fosfem.
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Odpustífte mi, nebudu-li popisovati Jiříkova shledání
s matkou a sesfrou. Od té doby považovaly Jiříka
u věfší ješťě míře za vzácný dar Boží.

„Uplynuloněkolik dní. Jiřík byl kdysi náhodou s of
cem samofen. Pojednou jaksi nejisťěa zdráhavě pravil:

„Smím se fě, fafínku, na něco zeptati?“
„Zajisté, Jiříku.“
„Nemyslíš, fati, že jsem jednal po americku ?“
„Jiříku“ odvětil pan Mršfík, frochu jsa zahanben.

„budeš-li věren Pánu Bohu, budeš i věren vždy své
vlasti. Navšťěvuj jen gymnasium Margueffovo, dokud
libo.“

„Děkuji fi, fafínku,“ pravil Jiřík pln radosti.
„Skutečně,“ pokračoval pan Mršfík, „jsem pozo

roval, že odpadlící od víry přečasto zrazovali záro
veň i rodnou zemi. Naprofi fomu neznám příkladu,
že by člověk, plnící věrně své povinnosti náboženské,
zanedbával svých povinnosfí občanských.“

Dlouho (rvalo, než zmizel mocný dojem vylíčené
události s Jiříkovy tváře. V duši mu ufkvěl navždy.
Tomu nasvědčovalo všechno jeho konání, jak s po
divem pozorovali jeho rodiče, učiťelé i spolužáci.

Všichni však celkem chápali, že úkon fak posvátný,
udavší se Vokolnostech fak mimořádných a jímavých,
nemohl než působiti silným, ba skoro násilným dojmem
na duši, toužící již předem fak vroucně po milosti Boží..
Nikdo se nedivil, že úkon fen povaze o sobě-výftečné
dopomohl rázem k vítězství a k rozvoji překvapujícímu.

Vesel je Jiřík ovšem jako dříve; jeho obličej září
zrovna fak šťěsfím,směje se zrovna fak rád a zvonivě
jako před fím; „mršťný“ je i teď ješťě jako lasička
a ve hře není v celém městě nad něho. Zcela jiný jesf
však ve škole, jiný při studiu. Není již neposedou. Co
zažil ony nesmírně a nebesky blažené chvíle V ko
stelíku vesnickém, Ví,že živof není pouhá hříčka a zá
bava. Profo velmi svědomifé plní své povinnosfi.
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Latina a ostatní předměfy, vyžadující přemýšlení,
přestaly mu býti pouhým frápením ; feď jde fofiž všem
obfížným věcem na kloub a nespokojuje se pouhým
učením napaměf.

Nejkrásnější dobou roční jest mu šesfinedělní po
božnosf, již konají rok co rok gymnasisté ke cfi sv.
Aloise.

Teď se mu hrozně sťfýská po Lidce, doplňující právě
své vzdělání Vpensionáťě v Sť. Louis. Snad mu bude
navždy odňata. Neví se fo dosud jistě. Kdysi však
prozradila, že jejím nejvěfším šťěsťímby bylo, násle
dovati Spasifele v jeho skrytém životě nazarefském.

Paní Mrštíková již nechuraví. Nedlouho po Jiříkově
prvním svatém přijímáníse její sfťavvůčihledě lepšil, až
docela ozdravěla. Její lékaři nad fím žasli. Stťastfná
paní má za fo, že Jiřík jí zdraví vymodlil.

Obrázek sv. Tarsicia si Jiřík sťále uschovává jako
nejdražší poklad, od něhož ho nic neodloučí.

A kdo ví? Snad přisťoupí kdysi Jiřík k olfáři jako
rozdavač nebeských fajemství. Jak se pak bude jeho
srdce, o jehož čisfotu s milostí Boží již v mládí fak pe
čoval, úcfou a láskou chvífi, až po prvé zazní s jeho
rtů posvátná slova: Hoc esf corpus meum — Hlic est
calix sanguinis meil — Tofof jesf tělo mé — Tenfof jest
kalich krve mé! A jak mocně oživne v něm vzpo
mínka na onen daleký, prosťtý kostfelíček vesnický,
v němž mu Bůh udělil folik cti a milosfi a svou ofcov
skou rukou způsobil V jeho snahách i skutcích obrat
fak rozhodný! Vzpomínka na první sv. přijímání, jímž
byla záhada na začátku féto knihy vyfčena, je roz
řešena.



Vysvětlivky.

Hra cílová (Base Ball, čfi bés bál) jesť vlastně v podstatě
fatáž hra jako ona, kferou v našich krajích hoši rádi hrají a
všelijak ji nazývají, někde „slanou“, jinde „na pasáka“, „na pa
lesfru“, „na pálenou“.

V Americe je poněkud složitější. Kdežto u nás bývají pouze
dva cíle, horní a dolní, jsou při cílové (již můžeme jmenovafi
i „obíhanou“) cíle čťy ři, kferé jsou umístěny na rozích velikého
číverce, jak pohled na nákres poučuje.

Hlavní cíl jesť bílý kámen, zasazený do země; podobně jsou
označeny i osfatní tři cíle. Spojeny jsou čaramí Vápennýnuí,
z nichž dvě přesahují ješťě dále jak vpřed (HX a HY) fak vzad
(HA a HB). — Nářadí jesť míč a dřevěná pálka.

Při hře jsou dvě sfrany po devíti hráčích :
4. Horní strana, kferá sfojí Vřadě u hlavního cíle a jejíž

členové posfupně „liskají“, „pálí“. Kdo správně odpálil začíná
obíhafi všechný čfyři cíle. Po svém úderu doběhne zpravidla
k prvnímu cíli. Mezifím chyfí profivnící odražený míč a hledí jím
běžícího udeřiti. Podaří-lí se fomufo šťasfně dospěfi nazpět k hlav
nímu cíli, získal fím své sfraně jedno vítězství. Mají-li tři členové
horní sírany při obíhání nezdar, musí fafo opustifi své mísfo
u hlavního cíle a přenechafi je soupeřům. Takfo se může sfáti
devětkráf, pak se počítají vítězství. Která jich má nejvíc, vyhrála.

2. Dolní strana rozesfaví se fakfo: nadhazovač sfojí upro
sfřed číverce u kamenného číverhranu a hází míč podle předpisů
k hlavnímu cíli. Dohazuje jej též dle potřeby svým druhům. Ná
čelník sfojí u hlavního cíle a má hlavně zabrániti, aby se nikdo
nedostal s fřefího cíle k poslednímu. Jeho úloha jesfí fudíž nej
důležitější. ÚU1., 2. a 3. cíle sfojí rovněž po obránci, kromě foho
ješťě (ří zaujmou mísfa na zadním prosfransfví, jak hvězdičkami
naznačeno. o

Ochytání míče, házení a běhu plafí podobná pravidla jako
při naších hrách. Připojiti jesť ještě, že hru řídí nesfranný soudce,
kferý rozhoduje V rozepřích a určuje, kferý hod byl či nebyl
správný.
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2. cíl.
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3. cíl Nadhazovač. / 4. cíl.
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Soudce.

A B

Hra cílová (obíhaná).



Archer čti: arčer (slabika fučně vyfišťěná má přízvuk).
Cent (čti senf) — 5 haleřů.
Dolar (doller), peníz Spojených sfáfů severoamerických. Asi 5 K

předválečných.
Elmwood (elmvud).
Farma =-selský statek V Americe; její majifel sluje farmář.Sentleman(dženflmen)| vzdělanec,ušlechfilýčlověk.
Soldsmith (th vyslov jak s, dej Však při tom jazyk mezí zuby),

anglický básník 1728 1774 (nejznámější jest jeho dílo Vicar of
Wakefield).

Grace (grés).Harry(herrry),zdrobněnozHenry© Jindřich(něm.Heinrich).
Highflier (hajflajer) —lefec.
Ingersoll, afheistický (neznabožský) spisovafel americký. Málo

kdo se fak Bohu rouhal jako fenfo nešťasfník, kferý nedávno
náhlou smrfí zemřel.

Marguette (markef), misionář z řádu jezuitského; objevil r. 1673
řeku Misisipl.

Matadore. Tak se jmenuje fen, kdo pří španělských býčích zá
pasech býka konečně usmrfí.

Milwaukee (miluoki), měsťfo u jezera Michiganského (mičí
genského).

Picnic = výlet.
Pierson (pírsen).
Ray (re), zkráceno z „Raimund“.
Rob, zkráceno z „Roberf“.Rockaway(rokaue)| českyasilamželezo.
Russel (róssel).
Solo, píseň zpívaná jedním zpěvákem, duetto zpívají dva, frio

(terceffo) tři, guartetto čtyři. (Jsou fo vesměs slova ifalská.)
S7. Louis (sént lujs).
Whiskey (huiski), irská pálenka.
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